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INTRODUCCIÓN 



La publicación de este estudio corresponde a la idea, ya 
anteriormente manifestada de dejar una constancia ordenada 
de todo lo que se ha referido a la demarcación del límite in- 
ternacional i de formar un archivo público de los principales 
documentos que se refieren a estos trabajos. 

Constituye el tercero de los opúsculos de este jénero que 
se publica. 






Constituida en el año de 1890, con arreglo al Tratado de 
1881, la Comisión Internacional qué debería fijar los límites 
entre Chile i la República Arjentina, esta Comisión dio princi 
pió a sus tareas, en el terreno, en el verano de 1892. 

Los trabajos que al principio se limitaron a la colocación 
de hitos divisorios, fueron adquiriendo cada dia mayor vuelo 
hasta que en el año de 1897, el entonces Jefe Técnico de esta 
Oficina, señor Alejandro Bertrand, redactó instrucciones e im- 
primió formularios a fin de dar a los trabajos jeográficos una 
importancia preponderante i un grado uniforme de exacti- 
tud (1). 



(1) Sobre el método empleado, véase el artículo publicado por el 
infrascrito en el número 3 del Boletín de la Sociedad de Injenieria (1897J 
j la conferencia del señor Bertrand, publicada en el Journal de la Royál 
Geographical Society de setiembre de 1900 i cuya traducción ha sido pu- 
blicada en el número de diciembre del año de 1905 en los Anales del Ins- 
tituto de Injenieros de Chile, 

CORDILLERA II 



Una vez establecida la unión entre los trabajos que se 
hacian por el sur con los que se llevaron por el norte, se pudo 
ver la favorable concordancia de los resultados que, en lati- 
tud, lonjitud i altura necesitaron sólo pequeñas correcciones 
para establecer la arihonía entre ambos. 

En el año de 1902, el infrascrito hizo un examen de los 
resultados de los trabajos ejecutados entre los paralelos 41^ i 
52^ (2), deduciendo un proyecto de compensación, que ha sido 
modificado en parte i que es oportuno dar a conocer. 

Después de esa fecha, se rehizo la minuta de los trabajos 
de la <5uinta Sub-comision i se hizo la unión que propuse enton- 
ces entre los trabajos de la Sétima Sub-comision en el lago To- 
dos Santos, i la ciudad de Puerto Montt, donde se determinó 
las coordenadas jeográficas por el astrónomo del Observatorio- 
Nacional, sefior Ernesto Greve. 

Tuvimos, entonces, en la zona de los paralelos 37° i 53° 
cuatro puntos, cuyas coordenadas jeográficas conocíamos con 
mas o menos precisión: 



ass 



ss 



«■ 



I <i i^^ 



1> ÜKTO 



Los Aujeles (torre de la iglesia) 



Pucon (plaza). 



Puerto Montt (plaza) 



Punta Delgada (galpones) 



Latitud 



C I » 



37.28.16,8 
39.16.10 



41.28.23 



Lonjitud 



o I n 



72.21.16,4 
71.58.58 
72.56.54 
'69.32.54 



Autoridad 



Obi'echt 

Taulis 

Greve 



Donoso 



Las latitudes concordaban sensiblemente unas con otras, 
no necesitando ninguna compensación entre sí los trabajos 



(2) Estudio técnico sobre los ti^abajos jeodésicoe llevados a ca>bo- 
por las comisiones chilenas de limites entre los paralelos 41° i 52*^ (Ana- 
les del Itistituto de Inj enteros de Chile, 15 de agosto de 1902.) 
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«poyados en las observaciones de iatítnd del paralelo 52, 
terminadas con un telescopio cenital de un segümdo i los de la 
latitud de los Anjeles, determinada por el Director del ObseN 
vatorío, señor Obrectó. 

Trasportando la^s lonjitudes al través de los trabajos jeo- 
désicos, nos resultaban las diverjencias siguiemtes, eitre las 
diversas estaciones: 

Punta Delgada i los Anjeles 5" 

Los Anjeles i Pucon 10 

Pucon i Puerto Montt 22 

Diverjencia total entre las estaciones de 
Punta Delgada i Puerto Montt, que dan 
el mayor apartamiento 37 

representando una discordancia total entre todas ellas, pues 
tienen el mismo signo, de 37 segundos de arco, resultado mui 
satisfactorio, si se atiende a la independencia i alejamiento de 
los puntos unos de otros i a los diversos métodos empleados en 
las determinaciones. 

]En concordancia con estos resultados, adoptamos la com- 
pensación que mas nos convenia, la de Punta Delgada i Los 
Anjeles, — la délos puntos mas alejados, — compensando el mi- 
límetro de diverjencia que nos resultaba en lonjitud (a la escala 
de 1 por 100 000), como ya lo hemos dicho (3), en la hoja de 
los paralelos 48-49. 

Los trtxbajos de Puerto Montt a Todos Santos Uevai-on 
una corrección en altura de -[- 5,62 m a los puntos de la Sétima 
Sub-comision, que ademas, como diverjian en — 16,28 m con los 
trabajos de la Octava, en el paralelo 43^30', se aumentaron 
las alturas de sus puntos desde el 41^30' al sur en 0,70 m ca- 
da 10 minutos, mientras que se disminuía la altura de lo» 



(3) La Cordillera de los Aiides entre las latitudes 46 i 60^ S., 1905^ 
pajina 16. 
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puntos de la Octava Sub-comision desde el paralelo 45^30' al 
43^30', a razón también de 0,70 m por cada 10 minutos de 
latitud. 

Los trabajos de la Sesta Sub-comision en Patagonia, no 
se compensaron en altura, pues como hemos ya dicho en otra 
ocasión, se hizo llegar a uno de sus puntos del lago Bue- 
nos Aires, la poligonal de la Novena Sub-comision, compensan- 
do las alturas desde el campamento de los Loros a razón de 
— 0,11 m por estación (4), 



^ 

* üe 



Los gráficos de los trabajos i los mapas, que fueron con- 
feccionados a la escala de 1 por 100 000, se han reducido a la 
escala de 250 000° para su publicación, habiéndose ya efec- 
tuado la impresión de las cinco hojas de los gráficos que com- 
prenden los trabajos de esta parte entre los paralelos 49° i 
54°50'. Próximamente se iniciará la publicación a la misma 
escala de los mapas que corresponden a estos gráficos. 

En los mapas se tomarán en cuenta principalmente, ade- 
mas de nuestros propios trabajos i los de las comisiones arjen- 
tinas de límites, los trabajos de hijuelacion efectuados en Maga- 
llanes i el plano de la zona sur del territorio de Santa Cruz, pu- 
blicado en 1904, a la escala de 1 a 200 000, por los talleres de 
publicaciones de la Oficina Meteorolójica Arjentina. 

Ademas, se considerarán debidamente las principales es 
plora ciones jeográficas llevadas a cabo en estaparte del terri 
torio chilcno-arjentino (5) por lo que las vamos a enunciar so- 
meramente. 



(4) La Cordillera de los Andes etc., pajina 18. 

(5) Compronde por el lado chileno el territorio de Magallanes, que 
limita por el norte en el paralelo 47° con el departamento de Llanqui- 
hue de la provincia del mismo nombre (Decreto del Ministerio del Inte- 
rior, de 26 de noviembre do 1894, publicado en el Diario Oficial núm. 
4974, páj. 2885.) 

Por mensaje del 4 de octubre de 1892 del Ministerio del Interior se 
habia pedido al Congreso la autorización lejislativa para formar con el 
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Pero antes convendrá siquiera enumerar los viajes marí- 
timos que no estudio en detalle, que se han sucedido en la par- 
te insular del continente i ellos son los siguientes: 

Hernando de Magallanes («Victoria», «Trinidad»). . . 1520 

García Jofró de Loaysa («Santa María de la Victoria»). 1526 

Simón de Alcazaba («Madre de Dios», «San Pedro»). . . 1535 

Francisco de Camargo 1540 

Francisco de Uiloa i Francisco Cortes Ojea («San Se- 
bastian») 1554 

Francisco Drake («Golden Hind») 1578 

Tomas Cavendish («Desire») 1587 

Andrés Merrick («Delight of Bristol») 1590 

Juan Davis 1592 

Ricardo Hawkins («Dainty») 1594 

Simón de Cordes («La Esperanza») 1599 

Dirck Gherritz («Buena Nueva») 1599 

Sebastian van Weert («La Fé») , 1599 

Oliverio Van Noort («Mauricio») ' 1599 

Baltasar de Cordes («La Fidelidad») 1600 

Jorje Spilberg («Sun», «Half Moon») 1615 

' Jacobo Lemaire («Hoorn») 1616 

Guillermo Cornelio Schouten («Eendracht») 1616 

Bartolomé García de Nodal («Nuestra Señora de Ato- 
cha») 1619 



territorio de Magallanes el departamento de Llanquihue de esa provin- 
cia (Briones, Glosario de Colonización^ 4.* edición, páj. 427.) 

Sin embargo, la Comisión de Gobierno de la Cámara de Diputados 
(1900), ha sido de opinión de crear allí una provincia (Fagalde, Maga- 
llanes, pájs. 307 i 308.) 

Por el lado arjentino comprende en la Patagonia el territorio nacio- 
nal de Santa Cruz desde el paralelo 46 al 52^ i al límite con Chile, i al 
sur del estrecho de Magallanes el territorio de Tierra del Fuego, confor- 
me al decreto del Ministerio del Interior, de 19 de mayo de 1904, [Boletin 
Oficial de la República Arjentina, nám. 3186 del 27 de mayo de 1904.) 






G<^i)^alo de^ Nodal («Nuestra ScAaira díe Buen Suceso»). 1619 

Ifiigo de« Ayala- .^ ..................... . t63t9 

Jacobo L'HeroaJite («Amsterdaiací»). . . 1€24 

Enrique Brouwer («Amsterdam>) 1643 

JuianNarborough:(cSweep8takes:*) 1670 

Fascual de Iriarte. l&T© 

Bartolomé Sharp 1^81 

Juan Cook. 1684 

Juan Eaton 1684 

Eduardo Davis 1687 

Juaa Strong 1690 

M. deGennes , . . 1696 

M. Beauchesne 1699- 

Coudray-Pérée i Fouquet 1704 

Luis FeuiUée 1708 

Woodes Roger («Duchess») 1709 

Amadeo Francisco Frezíer («Saint Joseph») 1712^ 

M. Marcaut («Santa Bárbara») 1713 

La Barbinais Lé Gentil 1714 

Juan Clipperton («Succes», «Speedwell») 1719 

Jorje Shelvocke («Recovery») 1719 

Jacobo Roggewein («Eagle», «Tienhoven») 1722 

Jorje Anson («Centurión», «Wager») 1741 

Pedro de Mendinueta («Esperanza») 1742 

Jorje Juan de UUoa 1744 

Antonio de Ulloa 1744 

Juan Byron («Dolphin», «Tamar») 1764 

Luis Antonio de Bougainville («La Boudeuse», «L*Etoi- 

te») 1765 

Samuel Wallis («Dolphinv) . . . • , 1766 

Felipe Carteret («Th^ Swallow») 1766 

JNedro Mansilla 1767 

Cosme Ugarte 1767 

Santiago Cook («Resolution», «Adventure») . 176i9 
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TraneiBco Galaup de la Perouse («Boitesidte», €A«éro>- 

labe>) n96. 

Natiíaniel Portlock («King G^órge»). . . ^ . Ii185i 

Jwje Dixon («Queen Charlotte») 1788 

Antonio de Córdoba («Santa María di9 l€b CaAwaa:^) 1T86> 

Jiian Kendrick («Columbia»). í'jaft 

Alejandro Malaspina («DescabieFta», «Atrevidlft») ... llSSft 

Eduardo Edwards («Pandora») IXftO 

Stienne Marchand («Solide») 11Í91 

Juan de Aguirre^ («Purísima Concepción») ITM 

David Porter («Essex») t»l^ 

Guillermo Brown («Hércules», «Trinidad») 1815 

Duhart Cilly um 

Felipe Parker King (« Adventure»).. Í838 

Ehrique Foster («Chanticleer») 1&28 

Miguel Seymour («Challenger») ISSñ 

Dumont D'Urville («Astree») 1837 

Juan Williams («Ancud») 1843 

L. Maissin («Phaeton«). 1843 

Benjamín Muñoz Gamero («Magallanes») 1845 

Buenaventura Martínez («Magallanes») 1846 

W. Parker Snow («Alien Gardiner») 1855 

B. von WüUerstorf-Urbair («Novara») * 1857 

Francisco Hudson («Pizarro») 1859 

Paolo Marchetti («Magenta») 1867 

Ricardo C. Mayne («Nassau») 1868 

Amiral Cloué («Astrée») 186® 

Pierre («Infernet») 1874 

J^uan José Latorre («Magallanes») 18TT 

Jorje Nares («Alert»). . . • 18^78 

M. Fleuriais («Chasseur») 1879 

Osear Viel («Chacabuco») 187B» 

B. Bossi («Charrúa») 1881 

Luis Martial («Romanche») , . 1882 
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C. Palumbo r«Vittor Pisani»). 1882 

Cario de Amezaga («Caracciolo») 1882 

Plüdemann («Albatross») 1883^ 

W. J. L. Wharton («Süvia;^) 1883 

Domingo Salamanca («Abtao») 1885 

Pesenfeldt («Ida») 1889 

Meliton Gajardo («Presidente Errázuriz») 1890 

Manuel Sefloret (« Magallanes >) 1892 

Froilan González («PiÍcomayo>^)t 1892 

Hofineier («Arcona») 1894 

Schmidt («Alexandrine») 1894 

Artm-o Wilson («Toro>). 1894 

Ricardo Guerrero («Huemul») 1895 

Roberto Maldonado («Magallanes») 1897 

Alfredo Gómez («Huemul»).. , 1897 

Ignacio Valdes («Toro») 1897 

Francisco Nef («Magallanes») 1898 

Tomas Green («Toro») 1898 

Miguel Aguirre («Presidente Pinto») 1901 

Luis Gómez C. («Presidente Errázuriz») 1901 

Las esploraciones que se verificaron al interior del terri- 
no, se resumen en las líneas siguientes. 

Por. orden del Gobernador de Chile, don García Hurtado 
de Mendoza, el jeneralJuan Ladrillero emprendió en 1557, con 
la Armada del Almirante Francisco Cortez Ojea, un viaje de 
esploracion a la parte sur de Chile, el primero que merece es- 
pecialmente recordarse, pues aunque no se hicieron escursio- 
nes tierra adentro, se descubrieron los senos Ultima Esperanza 
i Obstrucción que interesan de cerca a nuestros trabajos (6). 

La espedicion, compuesta de dos navios i un bergantín, 
zarpó del puerto de Valdivia el 1 7 de noviembre del año ref e- 

(6) Véase el Diario de esta espedicion en el Anuario Hidrográfico de 
la Marina de Chile, tomo VI, pajina 453. 
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rido i después de reconocer prolijamente la costa del continen- 
te i de los actuales archipiélagos de Guaitecas i Wellington, 
esploró el estero Eyre hasta su estremo, así como los cana- 
les Concepción, Trinidad, Ancho, Indio iMessier. 

Volvió después al sur i esploró los senos de Ultima Espe- 
ranza, Obstrucción i Montañas, entrando después al estrecho 
de Magallanes, cuya boca oriental avistaron el 9 de agosto 
de 1558. 

Pedro Sarmiento de Gamboa ésploró en los años de 1579 
i 1580 los canales occidentales de la Patagonia i el estrecho de 
Magallanes i tomó posesión de sus tierras en nombre del Rei 
de España (7). 

Vuelto Sarmiento al Estrecho en 1584, fundó la ciudad 
de Jesús, en la bahia de Posesión i al mando de 100 hombres 
avanzó por tierra hasta el rio San Juan, que habia descubier- 
to en la primera espedicion, a cuyas orillas fundó el 25 de 
marzo la ciudad que llamó Rei don Felipe, donde se refujiaron 
en el invierno las 400 personas dejadas por Sarmiento en las 
dos ciudades. 

Cuando Cavendish penetró en el Estrecho, en enero de 
1587, sólo quedaban vivos quince hombres i tres mujeres, pues 
el resto habia perecido de hambre, por lo que se bautizó con 
el nombre de puerto Hambre, el fundado por Sarmiento con el 
nombre de Felipe (8). 

(7) La relación de este viaje se encuentra publicada en el tomo VII 
del Anuario Hidrográfico de Chile. 

(8) Barros Arana, Historia Jeneral de Chile, tomo 3, capítulo X. 
Durante el Gobierno de don Manuel Búlnes, se fundó por el ca 

pitan Juan Williams de la goleta «Ancud» el puerto Bálnes el 21 de se- 
tiembre de 1843, donde mismo habia sido fundado el puerto Hambre o 
Felipe. 

El 8 de marzo de 1848, siendo Gobernador de la colonia el coronel 
Mg,rdónes, se produjo un incendio que destruyó la mitad de las casas, 
circunstancia que se aprovechó para cambiar la ciudad a Punta Arenas, 
donde hoi existe, lo que se venia proponiendo desde tiempo atrás (Fagal- 
DE, Magallanes, pajina 340.) 
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El primer viaje de esploractoa aA üjíeiior del territorio» 
patagóQíco se debe al Superintendeote de la bahía de San J^r^ 
lian, don Antonio de Viedma, que lo verifix3(5 en 1782. 

Se^UA informes de los tehuelchies, habia en las nacientes 
del ria. Santa Cruz madera g^ruesa de buena caJJdad para Us. 
oonjstrucciones. 

Interesado como estaba en el éxito de las colonias que f» 
fundaban por ese entonces en las costas del Atlántico, resol- 
vió hacer un viaje de esploracion para cerciorarse de estos 
hechos. 

Salió del puerto de San Julián el 7 de noviembre i des- 
pués de ocho días de viaje en los que anduvieron como unas 
25 leguas, llegaron al valle del rio Chico, que los indíjenas 
baquianos dijeron nacer de una laguna (9). 

Al día siguiente, después de una marcha de 14 leguas, 
descubrieron el río Chalía (hoi Shehuen), que supusieron na- 
cer de otra laguna i ser tributario del rio Santa Cruz. 

Dos dias después, habiendo caminado 16 leguas mas, 
llegaron a un lago que creyeron desaguaba por el rio Santa 
Cruz i alojaron en un punto en sus orillas, que los patagones 
llamaban Capar. 

Impuesto Viedma de que los bosques se encontraban en la 
parte noroeste del lago, hizo un viaje a esa rejion que parece 
no lo satisfizo i regresó a San Julián por el mismo camino 
andado. 

Ese lago se conoce hoi dia con el nombre de su descubridor. 

En abril de 1834 el comandante Fitz-Roy del H. M. S. 
*Beagle», con Darwin, verificó una ascensión por el rio Santa 
Cruz. 

En el viaje anterijor del «Beagle> (1827) esa eBCttrsion ha- 



(9) Angelis, Colección de documentos relativos a la historia antigua 
moderna de las provincias del rio de la Plata, tomo 6. 
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bia, sido intentada por et ea]^iítaa Stokes^ con un bote pesado 
que no pudo vencer la ooriirale dte los primeros rápidos. 

El 18 de abril salieron e& toes botes, con cinco, ofíciatos 
i díeziocho marineros i sirvientes, oavegando a la vela unas 
pocas horas i haciendo uso de los remos una parte del pr im^ 
ro i segundo dia« 

En la tarde del 19 hubo necesidad de desembarcar \sk 
jente i tirar los botes desde la playa, pues los remos no po- 
dían vencer la fuerza de la corriente, i con este sistema andu- 
vieron una distancia por el río, que calcularon en 245 millas. 

El día 3 dé mayo, estando escaaos de víveres, resolvieron 
dejar los botes i andar un dia a pié hacia el oeste, a fin de 
darse cuenta de las dificultades qtie aun les quedaban que 
vencer para alcanzar los oríjenes del rio. 

Habiéndose cerciorado que la cordillera de los Andes se 
encontraba aun a 30 millas de distancia i teniendo presente 
que no contaban con los víveres necesarios para ese viaje re- 
solvieron volver atrás. 

Fitz-Roy llamó entonces llanura del Desengaño el espa- 
cio en que fué descubierto mas tarde el lago Arjentino, i bau- 
tizó tres cumbres con los nombres de Stokes, Hobler i Cerro 
del Castillo (10). 

Son de todos conocidos los demás descubrimientos i es- 
ploraciones llevadas a cabo por los capitanes King i Fitz-Roy 
en los buques «Ad venturo» i «Beagle» i su selecta oficialidad, 
entibe cuyos nombres mei^ecen recordarse los de Stokes, Sky- 
ring, Kirke, SchoU, Murray, Cooke, Tarn, etc. 

Los trabajos de estos buques duraron diez años (1826-36) 
i la exactitud de los mapas i descripciones dadas mas tarde a 
luz, demuestran la seriedad i circunspección con que fueran 
llevadas las operaciones. 

En 1850 se dio comienzo a las misiones de Tierra del 



(10) FlTZ-RoY^ Narratíme of' tíie Surtíeging vayagts of H. M. S. Ad- 
venture and Beagle i Darwin, Voy age of a naturalist. 
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Fuego, por el capitán de la Armada Británica Alien Gardiner, 
que se estableció en la caleta Banner de la isla Picton, a la 
entrada oriental del canal Beagle. 

A causa de la pérdida de una de sus embarcaciones i a 
la hostilidad de los naturales, se vio obligado a refujiarse en 
puerto Espaflol, en la costa sur de Tierra del Fuego, donde 
pocos meses después murió de hambre con sus seis compa* 
ñeros. 

En 1859 se hizo una nueva tentativa, desembarcando un 
misionero en WooUya, al sur del estrecho de Murray, para 
celebrar los oficios divinos, pero fué rodeado i ultimado por 
los indíjenas, junto con la tripulación del buque que lo habia 
conducido. 

En 1863 volvió a WooUya el reverendo Stirling, dio se- 
pultura a los restos de los que hablan sido asesinados i esta- 
bleció poco después un campamento en la costa norte de la 
isla Navarino, hasta que en 1869 construyó una casita de ma- 
dera al lado norte del canal Beagle, en Ushuaia, donde quedó 
solo con los indíjenas. 

En 1870 le sucedió en Ushuaia el reverendo Thomas Brid- 
ges, que se estableció con su familia entre los naturales i pro- 
siguió con todo ahinco la tarea de civilizarlos. 

Aprendió luego el idioma yagan, estudió las costumbres 
de los habitantes de la isla que llama Onisin^ así como las 
condiciones físicas i meteorolójicas déla comarca (11). Sus hi- 
jos residen actualmente en puerto Harberton, entregados a la 
crianza del ganado lanar i han abierto un camino de herra- 
dura, desde el puerto al estremo oriental del lago Fagnano i 
a la costa oriental de la Tierra del Fuego (12). Por fin el reve- 



(11) Interesantes bajo todo punto de vista son los escritos de Brid- 
GES, publicados en el Boletín del Instituto Jeogrdfico Arjentino, tomos VII 
(pajina 200) i XIV (pajina 221). 

(12) Véase el capitulo VII del 2.o tomo del Viaje al polo sur, de Nou- 

DENSKJÓLD. 



INTRODUCCIÓN XXI 



rendo Williams ha establecido posteriormente una misión evan- 
jélica en la bahía Tekenika, de la isla Hoste (13). 

Don Luis Piedrabuena, de la Armada Arjentina, propie- 
tario de la estancia de la isla Pavón, organizó en el año de 
1867 una espedicion destinada a reconocer los oríjenes del rio 
Santa Cruz, cuyo mando confió al minero ingles H. G. Gardi- 
ner, quien descubrió el lago que después se llamó Arjen- 
tino (14). 

Eñ 1869 el capitán retirado de la Marina Británica Jorje 
C. Musters, atravesó la rejion comprendida entre Punta Are- 
nas i la boca del Santa Cruz (15). 

El 19 de abril partió del primero de esos puertos, acom- 
pañando una partida de soldados que buscaban unos deserto- 
res de esa colonia, i en Santa Cruz tuvo que pasar el inviernb. 



(13) En el interior de esta bahía se encuentra un manto de carbón. 
Conviene recordar aquí, que la rejion austral del continente está 

poblada por cuatro razas indijenas, a saber: al norte del Estrecho de 
Magallanes, los tehuelches (indios de a caballo), hoi dia semí civilizados, 
de un número no mayor de quinientos, i que se alimentan de la caza del 
guanaco, avestruz, etc., que obtienen con el uso de las boleadoras. 

En la parte norte de la Tierra del Fuego, los anas (indios de a pié), 
a los que los estancieros han hecho cruda guerra, no quedando de ellos 
mas de trescientos en 1886. Cazan con flechas guanacos i pájaros, i se 
alimentan ademas de moluscos, pescados, tucutucos, focas i fresas. 

En la parte sur de la Tierra del Fuego, los yaganes (indios de ca- 
noas), que las epidemias i las guerras intestinas han reducido a doscien- 
tos en número. Se alimentan de mariscos, pescados, focas huillines i pá 
jaros, estos dos últimos que cazan con harpones hechos de madera i hue- 
sos de ballena i con hondas. 

En los canales occidentales habita una raza mui parecida a los ya- 
ganes, los alacalufes j que en 1896 no pasaban de quinientos; se alimentan 
también de pescados, focas, huillines i mariscos, i usan harpones i hondas 
como utensilios de caza (véase el informe del Gobernador Señoket, en 
el Diario Oficial^ número 5395 del 30 de abril de 1896.) 

(14) Boletín del Instituto Jeográfico Arjentino, tomo I. 

(15) At Jíomewith the Patagonians, 1873. 
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En la primavera se mñó a una partida de tehuelches i 
avanzó con ellos por el rio Chico i la falda oriental de la cor- 
dillera hasta el rio Negro. 

En 1873 el comandante Lawrence de la goleta arjentina 
cChubut», envió un bote ballenero tripulado por cinco hombres 
al mando del subteniente don Valentín Feilberg, a reconocer 
el lago Arjentino, lo que hizo efectivamente no pudiendo nave- 
gar en el lago por los malos tiempos que reinaron durante la 
espedicion (16). 

Durante los años de 1873 i 1874 el señor M. E. Pertuiset 
hizo una espedicion a la Tierra del Fuego i formó un plano 
de la rejion (17). 

En 1874 el capitán de fragata de la Armada de Chile, 
don Enrique M. Simpson, comandante de la corbeta «Chacabu- 
co» que estaba fondeada en la boca del rio Santa Cruz, escur- 
sionó rio arriba hasta la isla Pavón, pero no se conocen deta- 
lles de su espedicion (18). 

El señor Francisco P. Moreno, acompañado del subtenien- 
te de la Marina Arjentina, don Carlos M. Moyano (19) realizó 
en el verano de 1877 un viaje de esploracion por el rio Santa 
Cruz, en demanda del lago de donde nace. 

Con una pequeña embarcación tripulada por cinco hom- 
bres, tardaron un mes en la ascensión del rio, llegando el 14 
de febrero al lago que el señor Moreno denominó Arjentino (20). 

Navegaron en el lago bautizando con los nombres d^ 



(16) Véase Moreno, Viaje a la Patagonia Austral , pajina 244. 

(17) Citado por Ankique i Silva, Bibliografía histórica ijeográfica 

de Chile, 1902, pajina 417. 

(18) Anuario Hidrográfico de la Marina de Chile, tomo 11, pajina 52. 

(19) Boletín del Instituto Jeográfico Arjentino, tomo I, pajinas 227 i 



siguientes. 



(20) Viaje a la Patagofña atístral, 1879. 



Bandera, Ciervos, Walidhu i Feilberg, cuatro de sus puntas 
del lado sur; cinco eminencias recibieron los nombres de Ave- 
llaneda, Mayo, Buenos Aires i Moyano, i el rio que cae al San- 
ta Oruz inmediatamente después de su salida del lago recibió 
^ nombre de arroyo del Bote. 

Los espedicionarios se dirijieron en seguida al norte cru- 
zando el rio Shehuen, descubriendo el lago San Martin i visi- 
tando el lago Viedma, cuyo desagüe llamaron rio de la Leona. 

A mediados del mes de marzo emprendieron el viaje de 
regreso a Santa Cruz. 

TJn ingles, de apellido EUis, que habia visitado anterior- 
mente la India i el Japón, llegó también el año de 1877 al 
lago Arjentino, desde donde regresó a Punta Arenas (21). 

Pretendió pasar por el occidente a la parto norte del lago, 
pero no pudo lograr su intento (22). 

A fines del aflo de 1877 el teniente Juan Tomas Rogers, 
el guardiamarina Luis V. Contréras i el señor Enrique Ibar 
como naturalista, de la dotación de la cafionera chilena «Ma- 
gallanes», hicieron un viaje de esplora cion desde las aguas de 
Skyring al lago Arjentino (23). 

Partieron el 11 de noviembre i cruzando al oriente de la 
laguna Blanca llegaron el 18 del mismo mes a las orillas del 
rio Gallegos, que no se pudo vadear hasta el dia 26. 

El 10 de diciembre llegaron al lago, acompañados del 
baquiano Santiago Zamora, mui conocedor de esas localidades. 

El dia 15 cuando se aprontaban para continuar la marcha 
hacia el norte i reconocer el rio Leona, recibieron la orden del 



(21) Véase Lista, Mis esploracwnes i descubrimientos eii la Píétctgo- 
niü, pajina .31. 

(22) AntMrio Hidrográfico de la Marina de CMle, tomo VI, pajina 114. 
(23) Anuario Hidrográfico de la Marina de Chile, tomo V, pajinas 56 

i siguientes. 
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comandante Latorre de regresar inmediatamente a Punta Are- 
nas, pues se habia amotinado allí la guarnición. 

En el plano del derrotero, confeccionado en la Oficina 
Hidrográfica, se bautizó un cordón de cerros con el nombre de 
cordillera Latorre i tres morros situados al oriente, con los 
nombres de Gay , Philippi i Domeyko. 

En enero de 1879 el señor Rogers, acompañado esta vez 
por el guardiamarina Víctor M. Donoso, hizo un segundo viaje 
a esta parte de la Patagonia Austral (24). 

Llegó nuevamente al lago Arjentino, trató de circundar- 
lo por el oeste, haciendo escursiones por las orillas de la pe- 
nínsula que llamó Magallanes, i estableciendo la dependencia 
del lago Arjentino con los brazos del suroeste. 

Escursionó en seguida por los rios Vizcachas, Baguales i 
Chinas, i regresó a Punta Arenas el dia 30 de marzo. 

Don Ramón Lista ha hecho varias espediciones en esta rejion. 

En el verano de 1878, esploró los valles inferiores de los 
rios Chico i Santa Cruz e hizo el viaje de Santa Cruz a Punta 
Arenas, i en la primavera siguiente, en compañía de Moyano 
cruzó de Punta Arenas a Santa Cruz i subió en seguida por el 
valle del rio Chico, reconociendo sus vertientes (25). 

En 1886 hizo un viaje a la Tierra del Fuego (26) i en el 
verano de 1890-91, subió el rio Santa Cruz en la embarcación 
a vapor la «Andina», con la que alcanzó hasta el lago Viedma, 
que reconoció en seguida por su ribera sur, hasta uno de sus 
canales occidentales; vuelto al lago Arjentino esploró el rio 
Toro i el rio de las Chinas (27). 



(24) Anuario Hidrográfico de la Marina de Chile, tomo VI, pajina 97. 
í25) Viaje al país de los tehuelches (1879) i Mis esploraciones i des- 
cubrimientos en la Patagonia (1880). 

(26) Viaje al país de los Onas, mencionado por Anrique i Silva, 
Ensayo de una bibliografía histórica i jeogrdfica de Chile, pajina 420. 

(27) Viaje a los Andes australes, en los Anales de la Sociedad Cien- 
tífica Arjentina, tomo XLI. 
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A fines de 1882 hizo un segundo viaje a este mismoí 
lago (28). 

El teniente de la Marina de Chile don Ramón Serrano 
Montaner, hizo en los meses de enero i febrero de 1879 una 
escursion al interior de la Tierra del Fuego (29). 

En los primeros dias de enero desembarcó en bahía Jen- 
te Grande, desde donde escursionó al sureste atravesando el 
boquete Serrano i las cabeceras de varios ríos, el mas oriental 
de los cuales llamó del Oro, por las chispas de este inetal que 
encontraron en sus arenas. 

En los últimos dias del mismo mes contornearon el fondo 
de la bahía Inútil, cruzando un rio que llamaron Odioso, por 

■ 

ofrecer difíiál paso. 

A causa de la muerte de algunos caballos por los indios 
onas, que impidieron el trasporte de víveres en cantidad con- 
veniente, hubo que dirijirse de regreso a la bahía San Sebas- 
tian i de ahí al Estrecho, para cruzar la Segunda Angostura 
i recalar a Punta Arenas. 

A fines del año de 1881, se organizó en Buenos Aires la 
Espedicion Austral Arjentina, a las órdenes del teniente de na- 
vio de la Armada Italiana don Giacomo Bove, i costeada con 
fondos de la nación. 

El 18 de diciembre salieron de Buenos Aires en la corbe- 
ta «Cabo de Hornos», al mando militar del teniente coronel don 
Luis Piedrabuena, arribando a Santa Cruz el 16 de enero 
de 1882. 

Después de esplorar la isla de los Estados, se dirijieron a 
Punta Arenas, donde los espedicionarios se dividieron: el te- 



(28) Fragmentos del segundo viaje a los lagos del Paine, en los 
Anales de la Sociedad Cientifica Arjentina, tomo XLF. 

(29) Anuario Hidrográfico de la Marina de Chile, tomo VI, pajina 
151 i siguientes. 
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niffQto Bove se diriji<5 en el pailebot «San Joaó» al canal Beagle, 
en una de cuyas ensenadas, Slogget, naufragó, salvaiído toda 
la tripulación, mientras que otra partida, encabezada por el 
teniente ÜQno^jfli, se dirijia por tienra a Santa Cruz (30). 

En el afiQ de 1884 el sefior Bove hiio una nueva esplora- 
cion a la Tierra del Fuego, acompafiado en este caso por el 
gUfurdíamarkui arjentino dooi Juan M. Noguera, con el que em- 
preodid una escursion al interior, de&de la misión Ushuaia (31). 

En ^1 mapa que se aoompaftó a la relación del primer 
VMge {dX} se puede y&t diversos nombres indíjenas, de los prín« 
cipales accidentes de las islas situadas al sur del canal de 

A fines del año de 1883, el capitán Carlos M. Moyano, de 
Ift Arvil^^a Arjentína, que habia efectuado en afios anteriores 
otrw ^aiitoraciotieg de importancia, partió de Santa Cruz i en 
el QWí9o d^ verano, escursionó por los valles de los ríos Santa 
Crat i QaUogo» i por las naeientes del Cóile. 

Esploró la cordillera de los Baguales i un lago (Toro) i al- 
canzó hasta mui cerca de los canales de Ultima Esperanza (33). 

Kn «1 verano de 1885 el injeniero seüor Alejandro Ber- 
trwíid, que iuibia sido comisionado por el Ministerio de Coloni- 
zación de Chile, efectuó una esploracion a las tierras Magallá- 
moAiS» en compania di^ ayudante sefior Aníbal Centraras (34). 

l^n dos viajes que hizo a los terrenos situados al norte de 
la parte oriental del Estrecho, etaprendíó una serie de traba- 
jos trigonométricos, que le permitieron con ayuda de las car- 
tas Í0g1ie«as, forwAr up, plano de la rejion. 



(30) Boletín del Instituto Jeogrdfico ArjentinOj tomo III. 

(31) jBaÍ6¿ú» d4 IwtütUo JwgrdficQ Aífifmtmo, tomo V. 

(32) BovE; Espedicion Au^i^ A.vfentí»díkf 1883. 

(33) Boletín del Instituto Jeogrdfioa A^jentim^ tomos Yin i IX. 

(34) Anuario Hidrográfico de la Marina de Chíle^ tomo ^Ij 1886. 
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Visitaron también con este objeto la isla Dawson i la par- 
te noroeste de la isla grande de Tierra del Fuego. 

El doctor Polidoro A. Zegers i el señor Fagnano estuvie- 
ron cerca de tres años en la Tierra del Fuego. Desembarcaron 
en la bahía de San Sebastian i provistos de un sufíciente nú- 
mero de muías avanzaron hacia el sur (1886). 

Las observaciones que han dado a la publicidad (36) se 
refieren principalmente a la vida i costumbres de los indíjenas, 
que Zegers llama aonas. 

. A fínes del aflo de 1886 i a principios de 1891, el sefior 
Julio Popper hizo dos escursiones a la isla grande de Tierra 
del Fuego. 

En la primera de ellas (36) desembarcó en bahía Porvenir i 
cruzando la sierra que llamó de Balm aceda, cayó al rio Santa 
María i siguió por la costa norte de bahía Inútil i el bajo que 
se estiende hasta la bahía de San Sebastian. 

Después de una esploracion por la costa sur, continuó al 
norte por la costa oriental de la isla i atravesando los ríos 
Cúlleil, Beta i Alfa, llegó a bahía Loma», donde desembocan 
los ríos Rosetti i Urache (Rioja i Pantani de hoi dia). 

De la primera angostura del Estrecho bajó a la bahía Fe- 
lipe i alcanzó después hasta la de Jente Grande, desde donde 
regresó. 

En la esploracion del aflo de. 1891, reconió la costa sur- 
oriental de la isla i el canal Beagle, e hizo algunas escursio- 
nes tierra adentro, en la que bautizó con diversos nombres los 
principales accidentes jeográficos de la comarca (37). 



(35) Boletin\del Instituto Jeogrdfico Arjentino, tomo XII, pajina 56 i 
siguientes. 

(36) Boletín dd Imtitnto Jeogrdfico Arjentino, tomo VIII. 

(37) Boletin del Inetituto Jeogrdfico Afjéntino, tomo XII, 
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En los meses de enero a mayo de 1887, el teniente de 
fragata de la Armada Arjentina, doa Agustín del Castillo, hizo 
un viaje de esploracion a la Patagonia Austral, partiendo del 
puerto de Gallegos (38). 

Siguió el valle del rio Chico o Ciaike i después el del Ga- 
liegos, hasta avistar la cordillera de los Baguales, que alcan- 
zó después de cruzar varios brazos de los oríjenes del rio 
Cóiíe. 

Esploró entonces el rio Vizcachas, la laguna Azul, el río 
Zamora i los lagos que encierran por el sur i por el norte la 
sierra del Toro i alcanzó los canales del Pacífico. 

Recorrió en compañía de don Guillermo Greenwood la 
costa de la bahía Desengaño, descubrió el lago Balmaceda i 
su desagüe que llamó rio Hollemberg, i volvió al valle del 
Gallegos por entre las lagunas Huergo, Ameghino i Larga. 

Habiendo encontrado madera a propósito para una pe- 
quena embarcación en el valle del Gallegos, mas arriba de su 
confluencia con el Turbio, construyó un bote i bajaron el rio, 
empleando quince dias de duros trabajos a causa de llevar 
poca agua, pai'a llegar a Guaraike, cerca de la población de 
Gallegos. 

En el verano de 1887, el jeólogo señor Carlos Ameghino 
hizo tres viajes de esploracion, en busca de objetos paleonto- 
lójicos, desde el puerto de Santa Cruz al interior (39). 

En el primero de ellos, escursionaron por la ribera sur del 
rio hasta el lago Arjentino, desde donde volvieron al punto de 
partida. 

Hicieron el segundo viaje por la ribera norte del mismo 
rio, pasando hasta dos leguas mas arriba de la curva llamada 
Yaten-huageno, i el tercero, verificado en el mes de mayo, 



(38) Boletín del Instituto Jeogrdfico Arjentino, tomo VIII. 

(39) Boletín del Instituto Jeogrdfico Arjentino, tomo XI. 



i 
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tuvo por punto de mira el vecino puerto de San Julián, dond(^/ 
no se pudieron detener a causa de no encontrar agua para la 
bebida. 

En el verano de 1889, el señor Ameghino hizo nuevamen- 
te un viaje al Chubut, atendiendo los mismos fines (40). 

En 1888 el capitán de corbeta de la Marina de Chile, don 
Arturo E. Wilson, fué comisionado para practicar un recono- 
cimiento de la rejion de Tierra del Fuego, cruzada por el me- 
ridiano 68^ 34' del Tratado de Límites de 1881, llegando a la 
conclusión de que ese meridiano pasaba mui cerca del fondo 
de la bahía de San Sebastian, que se abre al Atlántico. 

En el verano de 1889, el entonces capitán de fragata de 
la Marina de Chile, don Ramón Serrano Montaner, fué comi- 
sionado por el Ministerio de Relaciones Esteriores para efec- 
tuar una esploracion de los terrenos vecinos al seno de Ultima 
Esperanza (41). 

Acompañado de los señores Roberto Goñi, Roberto Mal- 
donado, Carlos Soza B. i Alejandro Benítez, levantó el plano 
de ese estuario i de los lagos Toro. Balmaceda i Pinto, así como 
del desagüe de este ultimo que se llamó rio Golondrina. 

Fué esplorado también el desagüe del lago Toro, que des- 
pués ha recibido el nombre de rio Serrano. 

Los señores Willeras i Rousson, que fueron comisionados 



(40) Todos estos trabajos eran aprovechados por su hermano el jeó- 
logo don Florentino Ameghino, quien publicó diversos estudios sobre 
jeolojia i paleontolojía en los números III, X, XV, XVII i XVIII del Bo- 
letin del Instituto Jeogrdfico Arjentino. 

(41) Véase la Memoria de Relaciones Esteriores de Chile, presentada 
en 1889, pajina 8. 

El plano i el informe del señor Serrano no han sido jamas publica- 
dos i hoi están estraviados. 
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por el Gobierno Francés, para efectuar una misión científica a 
Tienda del P\iego, presentaron su informe en 1891 (42). 

En los años de 1891 i 1892 el naturalista viajero del Mu- 
seo de la Plata, don Carlos V. Burmeister, hizo dos espcdicio- 
nes al territorio patagónico de Santa Cruz. 

En la primera de ellas, escursionó por la parte sur de 
Santa Cruz hasta el cerro Observación (43). 

En la segunda, subió con un carro de cuatro ruedas, por 
el lado norte del rio, avistando a los doce dias después de ha- 
ber salido, el valle del rio Shehuen (44). 

Bajaron en seguida al rio Leona i escursionaron por la cos- 
ta norte del lago Arjentino. 

Dirijiéndose después al norte cayeron al valle del She- 
huen, desde donde fueron a visitar el lago San Martin, regre- 
sando a Santa Cruz por el valle de ese rio i el del Chico. 

En el verano de 1893 el jeólogo don Al cides Mercerat, hizo 
un largo viaje de esploracion a la Patagonia Austral (45). 

Desembarcado en octubre de 1892 en el puerto de Santa 
Cruz, se dirijió a su vecino del norte, el puerto de San Julián, 
donde se proveyó de cabalgaduras. 

Empezó sus investigaciones por la costa, al sur del Santa 
Cruz, hasta la boca del rio Gallegos. 

En diciembre subió por el valle del rio Cóile hasta sus 
últimas vei-tientes, desde donde se dirijió a Punta Arenas, en 
busca de víveres. 

En febrero de 1893 subió por el valle del rio Gallegos i ! 

alcanzó los canales del Pacífico. 



(42) Bulletin de la Sociétéde Géographie (IS91) i Boletín del Instituto 
Jeogrdfico Arjentino, tomo XII, pajina 118. 

(43) Revista del Museo de la Plata, tomo II, pajina 275. 

(44) Revista del Museo de la Plata, tomo IV, pajinas 227 i 337. 
(46) Boletín del Instituto Jeogrdfico Arjentino, tomo XIV, pajina 

267 i siguientes. 
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Cruzaron después al rio Turbio i se dirijieron en seguida 
al noreste, hasta avistar el lago Arjentino. 

En el mes de marzo bajaron por el valle del Santa Cruz 
i se dirijieron desde la boca de este rio, nuevamente a Punta 
Arenas, 

El seflor Mercerat continuó sus estudios en esta parte du- 
rante tres años, i en 1896 publicó (46) un trabajo titulado: 
«Nuevos datos jeoló jicos sobre la Patagonia Austral.» 

A fines del aflo de 1894, el naturalista viajero del Museo 
de la Plata, don Clemente Onelli, remontó nuevamente el rio 
Santa Cruz i navegó el lago Arjentino hasta sus brazos occi- 
dentales, pretendiendo descubrir en uno de ellos en la latitud 
de 50^ 34', un fácil paso a ios canales del Pacífico (47). 

A fines del aflo de 1894 el agrimensor don Carlos Siewert 
hizo un viaje a la parte austral del territorio de Santa Cruz (48), 
con el objeto de reconocer esas tierras i formar un proyecto 
de hijuelacion. 

Recorrió i levantó el rio Gallegos i el Turbio i los terre- 
nos que se estienden al oeste, hasta el lago Sarmiento. 

Practicó también mensuras parciales de los rios Chico i 
Cóile i en 1897 dio a luz un mapa de la rejíon a la escala do 
500 000^, que fué reimpreso en 1899. 

A fines de 1895 el sefior Otto Nordenskjold, con los seño- 
res Dusen, Ohlin i Akerman hicieron diversos viajes de estudio 
a la Patagonia Austral i Tierra del Fuego (49). 



(46) Bolet in del Instituto Jeográfico Arjentino, tomo XVII, pajina 
392 i siguientes. 

(47) Boletín del Instituto Jeográfico Arjentino, tomo XVI, paji- 
na 560. 

(48) Boletín del Instituto Jeográfico Arjentino, tomo XVII, pajina 
363 i siguientes. 

(49) Actes de la Socíété Scientifique du Chíli, tomo Vil, pajina 157, i 
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Desembarcado primero en el Páramo, al norte de la bahía 
San Sebastian, rodeó la Tierra del Fuego por el norte i alcanzó 
hasta la bahía Porvenir, donde se juntó al resto de los espedi- 
cionarios, que hablan llegado desde Punta Arenas. 

Vueltos por ese mismo camino al punto de partida, siguie- 
ron hacia el sur la costa oriental de la Tierra del Fuego, hasta 
la boca del rio Grande. 

Continuaren después al sur por el valle del rio Santa Can- 
delaria, afluente del rio Grande, hasta divisar el lago Solier, tii- 
butario del lago Fagnano (Jajinchúen^ el lago largo de los in- 
d íjenas.) 

Desde este punto regresaron i fueron por mar al seno del 
Almirantazgo con el objeto de remontar el rio Azopardo, de- 
sagüe de ese lago. 

Sin haber logi'ado completamente su intento, el señor 
NordenskjOld se diñjíó a las montañas del sur, donde descubrió 
el rio Betbeder, afluente del mismo lago. 

Se dirijió también por mar al seno de Ultima Esperanza 
i visitó la cueva del Neomylodon Listáis desde donde regresó 
a Punta Arenas.* 

Seguió navegando nuevamente hacia el sur por los canales 
Magdalena, Cockburn i Beagle, hasta Ushuaia, desde donde 
escursionó hacia el norte por el valle del rio Grande (de 
Ushuaia), tratando de avistar el lago Fagnano, pero sin re- 
sultado. 

Por haber sido comisionado por una compañía belga para 
examinar el valor de unos terrenos que se le ofrecían en venta, 
se dirijió después a los lagos Sarmiento i Paine i remontó el rio 
de este nombre hasta dar con el último lago i ventisquero de su 
oríjen, que denominó de Dikson. 

Pasó en seguida a las vertientes del Cóile i regresó por 
ese mismo camino a Punta Arenas. 



Charles Rabot, La Terre de Feu d'apres le Dr, Otto Nordenskjóldy Pa- 
ria, 1902. 
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El señor F. Lahille, de la sección zoolójica del Museo de 
la Plata, hizo a principios de 1896 un viaje a la parte sureste 
de Tierra del Fuego (que llama Onisía) i recojió importantes 
datos acerca de la meteorolojía de la rejion (50). 

El señor J. B. Hatcher, del Museo Camegie, fué comisio- 
nado en 1896, por la Universidad de Princeton (Nueva Jersey) 
para que esplorase i estudiase la Patagonia Austral, bajo el 
punto de vista paleontolójico (51). 

Empezados los trabajos en el invierno de ese mismo año 
en los alrededores de Gallegos, con la colaboración de los se- 
ñores Peterson i Colburn, escui-síonaron por los ríos Santa Cruz, 
Shehuen, Chico i Mayer (52). 

Después de un viaje de circunnavegación por la isla 
grande de TieiTa del Fuego, el señor Hatcher volvió a Esta- 
dos Unidos, donde preparó su segundo viaje. 

Desembarcado en Punta Arenas, se dirijió a Gallegos i 
Santa Cruz, desde cuyo punto tomó el valle del rio Chico, i 
visitó el lago Puyrredon (Cochrane), el rio Gio etc. a cuyos 
parajes volvió también en su tercer viaje, haciéndolos el cam- 
po de sus operaciones. 

En marzo de 1897 los señores Alberto Fuentes M. i Reca- 
redo Amengual, se dirijieron al lago Arjentino, por comisión 
del Ministerio de Relaciones Esteriores de Chile, en busca del 
presunto paso, que según se decia existia entre ese lago i los 
imánales del Pacífico. 

Después dé recojer Jas informaciones de los estancieros 
de la ribera sur del lago i subir el cerro Frías, que domina las 



(50) Revista del Museo de la Plata, tomo VIII, pajina 3 i siguientes. 

(51) Reports of the Princét^n Lniverritg Eocpeditíons to Patagonia 
1896-1899 (ocho volúmenes.) 

(52) Del descubrimiento de este último rio se ha dado cuenta en 
otra ocasión (La cordillera de 1m Andes entre las latitudes 46 i 00% 
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serranías del occidente, volvieron a Ultima Esperanza i desde 
allí se dirijieron en uno de los escampavías de la Armada al 
seno San Andrés que esploraron, llegando a la conclusión de 
que ese paso no podia existir (53). 

Sir Martin Conway visitó también la rejion magallánica 
a fines del año de 1898 i tentó la ascensión del cerro Sar- 
miento (54). 

En 1899 el señor ErlandoNordenskjóld, hijo del conocido 
sabio de este nombre, visitó la rejion de Ultima Esperanza i 
la caverna del Neomylodon^ llegando a la conclusión de que 
los pedazos de piel encontrados en esta gruta pertenecen al 
Glossotherium Darivinii^ que no seria otro que el Neomylodon 
Listai (55). 

En el año de 1899 los seflores Lecointe i Cook, de la es- 
pedicion polar belga, fueron dejados en Punta Arenas para 
hacer el primero de ellos una esciirsion por la Patagonia i para 
estudiar los indíjenas de la Tierra del Fuego el segundo (56). 

En setiembre de 1902, el jeólogo Juan Gunnar Ander- 
son de la espedicion antartica sueca, que antes en compañía 
de Skottsberg habia visitado el lago Roca (Lapataia), hizo una 
esploracion a pié desde Harberton en el canal Beagle, al nor- 
te, alcanzando hasta el lago Fagnano. 

Subieron por el valle del rio Várela (Halupai) aprovechan-- 

(53) Memoria de Relaciones Lsteriores, correspondiente a 1896, pa- 
jinas 153 i siguientes. 

(54) Aconcagua and Tierra del Fuego, 1902. 

(55) Rabot, La Terre de Feu d'apres le Dr. Otto Nordenskjóld, paji- 
na 57. 

(56) A. DE Ger LACHE, Qu¿»2ewowda?wf/'^nfa>Tfígtte, capitulo XIII. 
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do el camino abierto por los señores Bridges i bajaron al lago 
Fagnano por el valle del rio Hennen-shiki, su tributario (57). 

En el últimotiempo( 1906) las negociaciones auríferas han 
llevado a Magallanes numerosos esploradóres, algunos de los 
cuales, como los señores Enrique Stuven i Miguel Machado, 
han reunido algunos datos de carácter jeográfico que también 
hemos aprovechado. 

Las que preceden (58) son pues las principales esplora- 
ciones que merecen recordarse i de las que se derivan la ma- 
yor parte de los nombres jeográf icos que figurarán en los mapas 
que hemos empezado a publicar (59). 



Luis Riso Patrón S. 

Director de la Oficina 
de Límite». 



(57) NoRDENSKJóLD, Viaje al polo sur, traducción directa del sue- 
co de Ragazzoni, Barcelona, 1905, tomo 2.^, capítulo VIII. 

(58) Para completar esta enumeración mencionaremos ademas dos 
viajes descritos en un estilo recreativo titulados, uno Among the ostrich- 
hunters por Beerbohm, i el otro Across Patagonia por Lady Florence 

DlXIE. 

(59) Por lo jeneral se ha seguido ademas lo convenido en el acta 
siguiente: 

En la ciudad de Santiago de Chile, a los catorce dias del mes de 
abril de mil novecientos cinco, reunidos los señores Luis Riso Patrón S. 
i Zacarías Sánchez, Directores de las Oficinas de Límites de Chile i de la 
Kepública Arjentina, con el objeto de evitar en lo posible la dualidad de 
nombres de los accidentes jeográficos de la rejion limítrofe, han acorda- 
do lo siguiente: 

1.0 Adoptar como regla jeneral, los nombres de los planos chilenos 
en la rejion que pertenece a Chile i los nombres de los planos arjentinos 
en la rejion que pertenece a la República Arjentina. 

2 o Esceptuar de esta regla los nombres siguientes: el rio Fetaleuf u 
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i el lago Fetalauquea se Uamaráa rio Futaleufu i lago Futalauquen, por 
estar así de acuerdo con la etimolojia indíjena. 

El rio Aukerguel (46^) se llamará rio Aurkegueguel, deaomiaado 
así en los últimos mapas arjentinos (1904). 

El rio Charcaña (47°) se llamará rio Charcamac, por la misma 
razón. 

3.0 Convenir en lo siguiente respecto a los puntos de la línea de 

frontera. 

El portezuelo Christie (41^ 26' ) se denominará portezuelo del 
Bastión. 

El portezuelo de Bodudahue (42^ 34') se denominará Boquete Oyar- 
zun, llamado así por el esplorador Vidal Gormaz en 1863. 

El portezuelo de la Cruz (42*^ 39') se denominará paso de Menéndez, 
por aparecer con este nombre en el plano del señor Francisco Fonck del 
año de 1895. 

Los señores Directores levantaron i firmaron la presente acta en dos 
ejemplares. — Luis Ruto Patrón S. — Zaearias Sánchez. 



"#(^- 



LAMINA I,- PIRÁMIDE DEL CABO ESPÍRITU SANTO 
(TIERRA DEKi FUEGO) 






Tierra del Fucgfó 



I. TRAZADO DEL MERIDIANO LÍMITE 

El Tratado de Límites de 1881 en lo que se refiere a la Tierra 
del Fuego dispuso que el limite entre Chile i la Repüblica Ar- 
jentina fuera el meridiano que partiendo del cabo del Espíritu San- 
to se prolongase hacia el sur coincidiendo con el meridiano de lon- 
jitud occidental de Greenwich dp 68°34', hasta tocar en el canal de 
Beagle. La Tierra del Fuego dividida asi seria chilena en la parte 
occidental i Arjentina en la oriental. 

En la conferencia del 8 de mayo de 1890 de los Peritos nom- 
brados por Chile i la Arjentina, para entender en la cuestión de lí- 
mites, se convino que una comisión de injenieros haría el trazado 
del límite en la Tierra del Fuego, mientras otra lo hacia en la parte 
norte, entre los paralelos 26 i 27® (véase documento núm. i en el 
Apéndice). 

El 10 de marzo de 1892 partia de Santiago a cumplir esta co- 
misión el capitán de fragata don Vicente Merino Jarpa, acompañado 
del injenierodon Alberto Larenas i del personal ausiliar, con el ob- 
jeto de trazar el meridiano límite en la Tierra del Fuego. 

Desde el primer momento se suscitó la dificultad de saber cuál 
. seria el punto denominado cabo del Espíritu Santo, desde donde 
debia partir el límite hacia el sur. 



LÍNBA de I^RONTBRA Con la RRFÓBLICA ARjEMtIMA 



El señor Merino Jarpa propuso un punto situado en el estremo 
sureste de un tramo de costa, como de unas 3 millas de estension que 
se eleva de 40 a 50 metros sobre el nivel del mar i que corre de noro- 
este a sureste, teniendo en sus estremos cañadones bajos, de unos 
4 a 6 metros de altura. 

El comisionado arjentino sei\or Valen ti n Virasoro no aceptó 
este punto de partida, proponiendo otro situado en el mismo tramo 
de costa, a unos 3 kilómetros al noroeste (véase documenton úm. 2 
del Apéndice). 

No fué posible llegar a un acuerdo entre los dos comisionados, 
por lo que la Comisión Chilena regresó a Santiago a principios de 
mayo sin haber podido hacer otra cosa que el levantamiento de la 
zona vecina al Cabo, trabajo que se hizo 'a ñn de ¡lustrar al Perito 
Chileno sobre la discusión habida entre ambas Sub-comisiones. 

El protocolo de u° de mayo de 1893 resolvió la cuestión, 
fíjando como punto de partida a la mayor altura, situada entre los 
dos puntos propuestos respectivamente por los comisionados chile- 
nos i arjentinos. El punto as( indicado quedaba a unos 500 metros 
al oeste del punto propuesto por la comisión chilena i como a 1400 
metros al este del propuesto por el comisionado arjentino. 

En este punto se colocó uaa pirámide de fierro, desde la que 
se tomaron los azimutes siguientes: 

monte Aymond N. 47^07^30^^ O. 

monte Dinero N. 5^2 2^40'' E. 

cabo de las Vírjenes N. 25°24''40'' E. 

(Véase el acta del 2 de febrero de 1894 que se da en el Apén- 
dice, documento nüm. 3). 

A fines de marzo de 1895 quedaba terminada la demarcación 
en la Tierra del Fuego, después de haber trabajado una Comisión 
mista durante dos veranos. 

El meridiano del cabo Espíritu Santo se determinó por medio 
de observaciones de azimutes de sol i de estrellas en la vecindad 
del cabo. Con ausilio de estas observaciones se determinó la direc* 
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cíon del meridiano límite i esta línea se prolongó hacia el sur, va-> 
liéndose de un buen teodolito de tránsito, bien correjido. 

Al mismo tiempo que se prolongaba esta linea se iban colocan- 
do pirámides de fíerro a una distancia tal que se viera una de otra i 
se llevaba una triangulación afín deñjarsu posición i de determinar 
la distancia que quedaba una pirámide de otra. 

Después de trazar i amojonar una línea de 30 a 40 kilómetros 
se volvia a hacer nuevas determinaciones de azimut i se ligaban los 
azimutes observados con la línea de pirámides traida de norte a sur, 
determinando asi el error que se habia cometido en la prolongación 
de la alineación. Una vez determinado este error se calculaba el 
error de desviación, al este o al oeste de cada pirámide, i se correjia 
la posición de las pirámides situadas en los 150 20 kilómetros últi- 
mos, dejando las pirámides primeras sin cambiar de posición, pues 
los errores que se encontraban eran pequeños, de 3 a 4 minutos; asi 
es que las correcciones eran insignificantes en las vecindades del 
punto de partida, pues el error se atribuyó únicamente a la desvia- 
ción de la linea en su prolongación. 

Después de correjidas las posiciones de las pirámides se siguió 
prolongando la linea límite en dirección al sur verdadero a partir 
del último hito correjido. La dirección del meridiano se obtuvo aqui 
por medio de las mismas observaciones de azimut que sirvieron 
para determinar el error de desviación que traia la linea trazada 
desde el norte. 

De esta manera se siguió demarcando el límite hasta llegar a la 
ribera sur del lago Fagnano, situado a 21 1 kilómetros al sur del cabo 
de Espíritu Santo. ^ 

Así es que en rigor la línea real marcada en el terreno no es 
precisamente el meridiano que pasa por el Cabo, sino una linea po« 
ligonal cuyos vértices son las pirámides, i las que se encuentran 
unas veces al este i otras al oeste i a una distancia de la linea me* 
ridiana jdeal, que no alcanza a 30 metros. 

Fu¿ imposible atravesar el lago Fagnano con los animales i el 
equipo, para avanzar hacia el sur, motivo por el cual el jefe de la 
Comisión Chilena capitán de fragata señor Lindor Pérez Gacitúa 
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• propuso a su colega arjentino continuar en otra forma los trabajos 
de demarcación. 

Se convino en dividir la Comisión Mista en dos secciones, los 
jefes señores Pérez Gacitúa i Martin se trasladarían a Punta Arenas 
i harian el trasporte de hora al cabo Espíritu Santo, a fín de deter- 
minar la lonjitud del meridiano que se habia trazado. 

La lonjitud de Punta Arenas era conocida, pues por medio de 
los trabajos hidrográficos ejecutados por la marina de Su Majestad 
Británica se habia determinado la lonjitud de la "Casa de botesn de 
Punta Arenas referida al meridiano de Greenwich, como sigue: 

Casa de botes | ¡«¡ÍÍJ^ f "■• 53°09'38" 

( lonjitud 70«5403 

La Comisión Chilena encontró para la pirámide del Cabo una 
lonjitud de 68°36'25''', O. de G., mientras que la Comisión Arjen- 
tina obtuvo el valor de 68^36^52" por lo que se adoptó el promedio 
de estos valores, o sea 68°36''38",5, tal como se detalla en el acta 
de 10 de marzo de 1895, que se da en el Apéndice (documento 
nüm. 20). 

Mientras los jefes ejecutaban aquel trabajo, los ayudantes se- 
ñores Donoso i Erdman debian llevar una triangulación que par- 
tiendo del faro de Ushuaia siguiese hacia el oeste hasta llegar 
aproximadamente a la vecindad del meridiano límite de Tierra del 
Fuego, a fin de que se pudiera encontrar en el terreno, con ausílio de 
una triangulación, un punto del meridiano de la misma lonjitud que 
la encontrada para el Cabo. 

La lonjitud del punto de partida en Ushuaia se conocía* pues 
habia sido determinada por los oficiales de la corbeta de guerra áe 
la marina francesa "Romanchen, que habia venido el año de 1882 a 
la instalación de una estación polar i a la observación del paso de 
Venus por el disco del sol. 

Su situación era: 

Latitud sur 54^49^22^' 

Lonjitud O. de G « 68.18.50 
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A fines de febrero de 1895 la primera sección terminó su tra- 
bajo ¡ encontró que el cabo Espíritu Santo estaba a 68°36'38",5 
al oeste de Greenwich como lo hemos ya dicho. 

La segunda sección, una vez determinada esta lonjitud, buscó 
con ausilio de la triangulación traida desde Ushuaia un punto que 
tuviera la misma lonjitud; éste quedó fijo como a unos 1000 metros 
al oeste del fondo de la bahía de Lapataia. Se hizo en este punto 
observaciones de azimutes i se determinó la dirección de meridiano, 
que se prolongó en seguida hacia el sur, colocando una pirámide de 
fierro en la cresta de los cerros que limitan por el norte al canal 
Beagle. 

Se prolongó hacia el norte este mismo meridiano hasta cortar 
la orilla norte del lago de Lapataia i se colocó un hito de fierro en 
el primer plan de terreno que se levanta inmediato a la playa de 
dicho lago. 

Con esto quedó terminada la demarcación en Tierra del Fue- 
go, en una estension de 243 kilómetros i señalada en el terreno la 
línea límite por medio de veinticinco hitos, de los cuales veintidós 
fueron de fierro i tres de piedras secas, cuyas posiciones i distancias 
se espresan a continuación: 
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Distancias 


HITOS 


Material 


Latitud 


parciales 






/ '/ 


m 


I 


F* 


52.40.20 


00 


II 


F 


52.4540 


9749 


III 


F 


52.48.00 


4286 


IV 


F 


52-5»-5o 


8829 


V 


F 


52.55-50 


5468 


VI 


F 


52.59.20 


6784 


VII 


F 


53.02.20 


5336 


VIII 


F 


530730 


9707 


IX 


F 


5312.50 


9780 


X 


F 


53.16.40 


7184 


XI 


F 


53.21.40 


9410 


XII 


F 


53.25-30 


7054 


XIII 


F 


53-33.50 


15354 


XIV 


F 


5337.30 


6756 


XV 


F 


53.45.4c 


15050 


XVI 


F 


53-4900 


6145 


XVII 


F 


53-5430 


9981 


XVIII 


F 


53.5810 


6957 


XIX 


F 


54.09.10 


20309 


XX 


F 


54.20.10 


20605 


XXI 


p ♦♦ 


54.26.40 


11973 


XXII 


P 


54.3=.40 


"'33 


XXIII 


P 


54 34.20 


2978 


XXIV 


F 


54.46.50 


22612 


XXV 


F 


54.52.50 


1 1040 




Largo t 


otal 






Meridía 


no 





OBSERVACIONES 



En el cabo del Espíritu Santo. 

En los cerros situados al norte del rio Ciiilen. 
En los cerros situados al sur del rio Cüllen. 



En la cumbre de la sierra de San Sebastian. 

En la pampa de San Sebastian. 

En la pampa de San Sebastian. 

En la pampa de San Sebastian. 

En la cumbre de la sierra de Carmen Sylva. 



Al norte del rio Grande. 
Al sur del rio Grande. 

En los cerros situados al norte del lago De- 
seado. 

En la cumbre de la cordillera al norte del 
lago Fagnano. 

En la orilla norte del lago Fagnano. 

En la orüla sur del lago Fagnano. 

En la orilla norte del lago Lapataia. 

En la cumbre de los cerros, al norte del ca- 
nal Beagle. 



Se dan en el apéndice las actas que dejan constancia de la 
erección de las pirámides en está parte (Documentos 4 a 22). 

Se podrá notar que no hai completo acuerdo entre los datos 
que arrojan las actas parciales de erección de cada una de las pirá- 
mides i el acta jeneral del 10 de marzo de 1895, ^ causa de que en 
esta acta aparecen los datos fínales con las posiciones definitivas de 
las pirámides, que se cambiaban a veces pequeñas cantidades a causa 
de la rectificación del trazado del meridiano. 



• Fieiro. 
^* Piedra. 
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11. — Caracteres jenerales de la rejion 

Por la naturaleza de nuestro trabajo solamente se ha estudiado 
una angosta faja de terreno, vecina al meridiano límite. 

El aspecto del terreno comprendido entre el cabo del Espíritu 
Santo i la sierra de San Sebastian, que se encuentra al sur, es por 
lo jeneral poco ondulado. Está cruzado por tres cañadones impor^ 
tantes, el Alfa, el Beta i el del rio Cúllen, Los dos primeros son 
pequeños, de dirección jeneral de este a oeste, cubiertos de abun- 
dante pasto i por el foi.do de cada uno de los cuales corre un pe- 
queño arroyo de buena agua. 

La parte alta de esta zona tiene en jeneral él aspecto de la 
Patagonia chilena, esto es, plano, cubierto de pasto, de poca eleva- 
ción sobre el mar i surcado por pequeños cañadones secos, que 
dejan entre ellos espacios de terrenos que toman la forma de pe- 
queñas mesetas o cerrillos. 

En la latitud 53°io' se encuentra una gran depresión de terreno 
arenoso, sobre el cual se ven gran número de lagunas secas. Esta 
llanura tiene unos 30 kilómetros en el sentido norte-sur; de este a 
oeste se estiende desde la bahía de San Sebastian hasta la bahía 
Iniítil. 

Por el aspecto del terreno, que se encuentra cubierto de arena 
fína, por las lagunas secas de aspecto blanquecino, debido a depó- 
sitos de sal, i por la gran cantidad de conchas depositadas en toda 
su estension, parece que no ha mucho ha sido cubierto por las aguas 
del mar. Esta idea se acentúa aun mas si se fíja la atención en la 
ponñguracíoi) ^e )as bahías Inútil i ^c^p §ebastian c^ue le sirven c}q 
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limites occidental i oriental, pues ambas bahías se encuentran en 
los estremos opuestos de esta pampa baja i con aguas poco profun- 
das; ademas, sus fondos están constituidos por la misma arena de 
que está formado el terreno firme. 

En la vecindad de la bahía de San Sebastian esta llanura está 
encerrada al sur i al norte por las cadenas de montañas denomina- 
das sierra de Carmen Sylva i de San Sebastian. 

Probablemente entonces lo que ahora es pampa de San Se- 
bastian debe haber sido una antigua bifurcación del actual estrecho 
de Magallanes. 

Al sur de la sierra de Carmen Sylva el terreno es mas acci- 
dentado que la parte comprendida entre el cabo i la sierra de San 
Sebastian; los cerros son mas altos, las quebradas por donde corren 
los rios mas profundas i angostas i los cursos de agua mas abun- 
dantes. 

El terreno tiene este aspecto hasta las inmediaciones del rio 
Grande, en la latitud 53^55'; al sur de este rio ya principian los bos- 
ques i los pantanos, lo que dificulta la marcha, pues también los 
cerros son mas altos i quebrados a medida que se avanza al 
sur. En la latitud 54^25'' se encuentran cordilleras desprovistas 
de vejetacion en sus partes altas i cubiertas de nieves eternas. 
Al sur de esta cordillera se estiende un gran lago cuya mayor 
dimensión es de unos 90 kilómetros de este a oeste, i de un ancho 

« 

medio de unos 5 kilómetros, de norte a sur; se le denominó lago 
Fagnano. 

Al sur de este lago se encuentra una gran masa de cordillera 
del aspecto de las que se encuentran al norte, siendo su dirección 
jeneral, como la anterior, de este a oeste. De norte a sur abarca 
toda la estension comprendida estre el lago Fagnano i el canal d^ 
Beagle, 
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III, HIDROGRAFÍA 

La zona comprendida entre el cabo del Espíritu Santo i la falda 
norte de la sierra de Carmen Sylva es poco abundante de aguas; 
solamente se encuentran los pequeños arroyos que corren por los 
caftadónes Alfa i Beta, que son de escaso caudal. -A unos 20 kilo' 
metros al sur del Cabo la linea es cortada por dos arroyos que 
como los anteriores van en dirección al este. Estos se unen como 
a 2,5 kilómetros al oriente de la linea i forman el río Cüllen que 
corre por un ancho i pastoso valle, yendo a desembocar en el 
Océano Atlántico después de un curso de unos 15 o 20 kilómetros. 

Al pié de la falda norte de la sierra de Carmen Sylva tiene su 
curso el arroyo San Martin, que corre hacia el este por una pampa 
arenosa i de mui poca inclinación, motivo por el cual su curso es 
mui tortuoso. 

Inmediatamente al sur de la sierra de Carmen Sylva, entre las 
pirámides XII i XIV, la línea es cortada por varios arroyos que 
unidos van a formar el rio de este mismo nombre, el que después 
de corr.er por el fondo de un ancho valle va a descargar sus aguas 
en el Atlántico. 

En la latitud de 53^56' la línea es cortada por el rio Grande. 
Este es sin disputa el rio mas importante de la Tierra del Fuego, 
por arrastrar un gran caudal de aguas i tener un largo curso; ade* 
mas en su desembocadura 'en el océano pueden entrar pequeños 
vapores donde encuentran ún buen puerto. 

Hai también aquí una misión i una estancia de ovejas de los 
padres salesianos; 
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El rio Grande es formado por cu uro arroyos principales, todos 
los cuales cortan el meridiano límite en el espacio de unos 6o kiló- 
metros, comprendido entre las pirámides XIV i XIX; todos ellos 
se reúnen a unos 1 5 kilómetros al este de la linea i toma aquí el 
aspecto con que llega a su desembocadura. Como casi todos los 
rios de esta rejion, tanto los arroyos que lo forman como el rio mis- 
mo, corren en dirección al este en medio de anchos valles mui pasto- 
soá. Distingüese sobre todo el brazo principal, que es uno de ios 
brazos del medio i que corta al límite en la latitud de 53^56^ desde 
donde ya principia a verse pequeñas manchas de bosques, pudiendo 
decirse que desde aquí principia la rejion boscosa que va a terminar 
en el canal Beagle. 

A la latitud aproximada de 54^22^ se encuentra la laguna De- 
seada que da orijen al rio de la Turba de un caudal de aguas menor 
que el anterior; este rio debe su nombre a la circunstancia de correr 
por medio de un campo de turba sumamente blando, a tal punto 
que para atravesar ese terreno tuvimos que pasar los animales des- 
cargados i aun sin aparejos, pues ei fondo mismo del rio es tan 
blando i fangoso que los caballos sin montura se empantanaban i 
después de muchos golpes i tumbos salian al otro lado del rio, com 
pletamente cubiertos de légamo. 

El personal tuvo que atravesar este rio a pié i las cargas fue- 
ron trasportadas a hombro por los arrieros. 

Entre los paralelos de latitud 54°3cy i 54^40^^ se estiende el 
lago Fagnano cuyas dimensiones ya hemos dado. Se encuentra 
encerrado al norte i sur, por dos altas cadenas de montañas mui 
ásperas i pintorescas, con sus crestas cubiertas de nieves eternas i 
sus faldas tapizadas de bosques. 

Las aguas son mui cristalinas i profundas, pues los oficiales de 
la MMagallanesif encontraron que en el medio una sonda de 150 
brazas no dio fondo. Llama la atención no ver en sus aguas nin- 
guna clase de peces,, ni en sus orillas i bosques vecinos ninguna 
especie de aves, así es que a un paisaje hermoso se une un silen- 
cio profundo lo que da un aspecto misterioso a este gran lago 
situado en medio de una rejion tan abrupta i escondida. 

Todos los rios que hemos atrave^do, si|^uienG|o el (razado ^q 



KN LA FARTE 8UK DEL TERRITORIO II 

la linea, corren en dirección de oeste a este, i van a desaguar al 
Océano Atlántico. Solamente las aguas del lago Fagnano van al 
oeste i desagua por medio de un caudaloso rio en el seno del Al 
mirantazgo. 
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IV. RECURSOS I CAMINO^ 



Toda la rejion de la Tierra del Fuego, desde el cabo de Es- 
píritu Santo hasta el rio Grande es abundante en pasto, agua i leña, 
motivo por el cual es apta para la crianza de ganado. A! sur dé! río 
Grande principia la rejion boscosa i ios cerros son ya mui ásperos, 
por lo qué se hace difícil su aprovechamiento, sobre todo por el ga- 
nado lanar, que es por ahora el ünico ganado cuya crianza es Un 
negocio reproductivo, pues debido a lo poco poblado de la rejion, a 
las dificultades de embarque! los altos fletes de los vapores, todavía 
la esportacion de animales en pié no deja beneficios. 

Durante los años de 1894 i 1895, ^^ habia pobladores ti i es- 
tancias sino al norte de la bahía de San Sebastian. La estancia mas 
cercana se encontraba en Spring Hill en punta Anegada, en e] 
Estrecho, a una distancia de 60' o 70 kilómetros del cabo Espíritu 
Santo. En la playa de San Sebastian existia una comisaría arjentitia 
de policía i un establecimiento de lavar oro. Elementos de vida no 
habia ninguno, sólo podíamos contar con lo que llevábamos en 
mieslras caicas o lo que nos proporcionaba la caza. Aun ésta no era 
aiui abundMie, pues las aves i animales eran escasos i sólo podía- 
mos cacar guanacos fniéfitras estábamos en terrenos despejados. 

Para obceaer carne la Comisión Arjedtitia tenia constantemente 
m M servicio dos o tres cazii4ares coa una trailla de perros adies- 
trados, i aun así habia veces que no teníamos carne durante algu^ 
nos 
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En la actualidafd las condiciones han cambiado, pues exrsten 
numerosas estancias de ovejas donde el viajero puede encontrar 
elementos de vida ^n abundancia. 

En el territorio chileno toda la parte norte de Tierra del Fuego 
hasta la latitud de 54° está poblada por varias estancias que cuentan 
a la fecha como con 700000 ovejas, distribuidas en esta forma: 

La Sociedad de Wehrhahn, Stubenrauch i Holbs, que ocupan 
la 2ona comprendida entre los paralelos de latitud 52^51^ i 53^20^» 
la costa del Estrecho i una linea imajinaria situada hacia el este a 
una distancia de 10 millas, tienen a la fecha mas de 90000 ovejas. 
La Sociedad Riquezas de Magallanes, que ocupa toda la parte 
norte hasta^l paralelo de 52^50^, cuenta en )a actualidad con unas 
180000 ovejas. 

La Sociedad ChiJena de Lanas i Graserias, situada al sur de la 
anterior i que llega hasta el paralelo de 53^ tiene a la fecha unas 
80 000 cabezas de ganado lanar. 

Finalmente, la Sociedad Esplotadora de Tierra del Fuego, que 
abarca desde el paralelo 53° hasta el 54^ cuenta a la fecha con la 
siguiente dotación de animales: ovinos 340000, vacunos 7800 i 
2200 caballares. 

La parte arjentina igualmente está poblada de estancias hasta 
iMas al sur del paralelo citado, de 54^, sobre todo en la costa del 
Atlántico, i cuentan ya con algunos cientos de miles de ovejas. Las 
estancias pertenecen al señor José Menéndez, a los padres salesia- 
nos i a otros propietarios. 

Ademas de los inconvenientes que presentaba la falta de re- 
cursos, . teniamo$ Que combatir las depredaciones de los naturales. 
Los habitantes de Tierra del Fuego son nómades, pues el suelo es 
tan pobre que no produce nada, fuera de pasto; sus bosques no con- 
tienen ningún árbol que pueda proporcionar con sus frutos algún 
alimento, asi es que los indios tienen que vivir de la caza, i para 
obtener su alimento tienen que estar constantemente en movimiento, 
pues los atiifnales i aves de caza, como se ha dicho, son escasos, i 
cuando una tribu ha permanecido algún tiempo en un paraje los 
ahuyenta i por consiguiente tienen que cambiar de residencia hacia 
lugares lejanos en donde no haya habido campamentos de indios 
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por algún tiempo. También se alimentan de un pequeño roedor, el 
cururo, que existe en abundancia i que vive en cuevas debajo de la 
tierra; pero en los inviernos el suelo se cubre de nieve i aun este 
alimento les es imposible obtenerlo. 

La situación miserable de los naturales se ha empeorado con- 
siderablemente con la formación de estancias en las costas, pues 
antes tenían el recurso de vivir en invierno con mariscos o con las 
ballenas o animales que arrojaba el mar a la playa, pero después de 
su ocupación por los estancieros tienen que vivir tierr^ adentro» 
pues los dueños de estancias mantienen un servicio constante de 
vijilancia contra las incursiones que constantemente hacen en sus 
propiedades; así es que hai trabada una lucha entre el propietario 
que vela por sus intereses i el indio que, debido al hambre i a su 
estado salvaje, no reconoce la propiedad i lo obliga al robo. Su 
especie tiende a agotarse, tanto por el hambre cuanto que gran 
numero cae en la lucha con el hombre civilizado, que será el ven- 
cedor. - 

No existen caminos en la rejion; en la parte despejada i llana 
se hace el tráfico en cualquiera dirección, teniendo cuidado de bus- 
car las partes mas suaves i el suelo mas ñrme. En la rejion monta» 
ñosa tuvimos que abrir sendas i componer los pantanos a ñn de 
poder pasar con nuestros animales i carga. A estas dificultades en 
la marcha habia que añadir la constaate vijilancia que teníamos que 
tener con nuestros campamentos i animales, pues en varias ocasio* 
nes los indios nos mataron caballos i muías con sus flechas, i aun 
trataron de incendiar un campamento arjentino en las cercanías del 
lago Fagnano, para loque incendiaron el pasto de las inmediaciones, 
i el fuego tomó luego tal incremento, que apenas alcanzaron a sal* 
var los instrumentos i equipos mas necesarios. 
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V. — Meteorolojía 

En cada campamento se han hecho observaciones meteoroló- 
jicas dos o tres veces al dia, según lo permitía nuestro trabajo en 
el campo. 

Nos hemos servido para las observaciones barométricas de un 
barómetro aneroide de Goldschmídt. Para las observaciones de las 
temperaturas usamos termómetros de máxima i mínima comprados 
en Santiago i comparados antes de salir con los que existian en el 
Observatorio Nacional. 

El período de observaciones fué de un poco menos de tres 
meses, en una temporada, del ii de noviembre de 1894 al 6 de 
febrero de 1895. Los cambios diurnos de temperatura no son mui 
grandes, pues el mayor que hemos tenido, el 8 de enero de 1895, 
alcanzó a 24° entre la máxima ( + 23**) i la mínima ( — 1°.) 

La mas alta temperatura fué + 23'' el 8 de enero en el campa- 
mento Dos Puntas, en la inmediaciones del lago Deseado, i la mí- 
nima de — 6°, el 12 de noviembre en el campamento Merino 
Jarpa, en las inmediaciones del cabo Espíritu Santo. 

Estas temperaturas no dan idea naturalmente de la climatolojía 
de la rejion, pues nuestras observaciones se efectuaron durante mui 
corto tiempo i en los meses de mayor calor. En invierno la tempe- 
ratura baja considerablemente, de manera que muchos ríos se conjelan 
i el suelo se cubre a veces de una gruesa capa de nieve, la que, 
según hemos oido, llega en la llanura a un espesor de mas de un 
metro. 

Cordillera 2 
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Los cambios del tiempo son tan rápidos que el barómetro es 
casi inútil para predecir las lluvias i demás fenómenos atmosféricos. 
En jeneral, el barómetro sube o baja conjuntamente con el buen 
o mal tiempo que se observa. 

Damos en el apéndice las observaciones meteorolójicas que 
hicimos durante nuestra permanencia en aquellas rejiones (docu- 
mentos 23 i 24). 
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Patagonia austral 



I.— Incidentes de la demarcación 

El Tratado de 1881 en su artículo 2.0 dice: 

"Articulo 2.^ En la parte austral del continente i al norte del 
Estrecho de Magallanes, el limite entre los dos países será una 
linea que, partiendo de punta Dungeness, se prolongue por tierra 
hasta monte Dinero; de aquí continuará hacia el oeste, siguiendo 
las mayores elevaciones de la cadena de colinas que alli existen hasta 
tocar en la altura del monte Aymond. De este punto se prolongará 
la linea hasta la intersección del meridiano 70 con el paralelo 52 de 
latitud i de aqui seguirá hacia el oeste coincidiendo con este ultimo 
paralelo hasta el divorttum agua rum de los Andes. Los territorios 
que quedan al norte de dicha linea pertenecerán a la Repiiblica 
Arjentina; i a Chile los que se estiendan al sur sin perjuicio de lo 
que dispone respecto de la Tierra del Fuego e islas adyacentes el 
articulo 3.^11 

En virtud del acuerdo de los Peritos de 1 1 de setiembre de 
1895 (documento 25 del Apéndice) el 27 de octubre de 1895 ^^^^^ 
de Santiago la Quinta Sub-comision Chilena encargada de llevar a 
cabo la demarcación en la rejion magallánica. Su trabajo duró seis 
años i estuvo a cargo del que suscribe, teniendo como colaboradores 
en distintas épocas a los injenieros señores Victor Caro T., Luis A. 
Bolados, F. Rivas V., Rafael Golborne i Jerman Hurtado. 
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Inmediatamente que se iniciaron los trabajos de demarcación 
del límite en punta Dungeness, principiaron las dificultades, debido 
a lo poco preciso del Tratado de Límites. 

Entre punta Dungeness i monte Dinero dispone solamente 
que la línea debe ir por tierra. La mayor parce de la línea recta que 
une el estremo sur de punta Dungeness con monte Dinero se en- 
cuentra en las aguas del Estrecho, aguas que, según el Tratado, de- 
bian ser chilenas, así es que hubo que salvar la diñcultad acordando 
una línea que dejara a Chile como ünico dueño de las costas del 
Estrecho. Se trazó entonces el límite desde el estremo sur de punta 
Dungeness rectamente al norte hasta encimar los barrancos que li- 
mitan por ese lado a dicha punta, de donde la línea siguió en direc- 
ción jeneral hacia el oeste hasta llegar a monte Dinero. 

De monte Dinero a monte Aymond, el Tratado disponia que 
la línea iría al oeste siguiendo las mayores elevaciones de una cade- 
na de colinas que se decía existir, pero que en realidad no existe. El 
terreno se presenta con el aspecto de una pampa cruzada de peque- 
ñas quebradas o cañadones, poco profundas, i las pequeñas elevacio- 
nes que quedan entre éstos no obedecen a réjimen alguno fijo, ni 
forman ninguna cadena. 

Uno de estos cañadones, notable por su estension, unos 30 ki- 
lómetros, i que presenta el aspecto de un valle, parece a primera 
vista que estuviera formado por dos cadenas de colinas, pero basta 
encimarlo para convencerse que el cañadon en cuestión no es sino 
una mayor depresión del terreno i que los taludes que lo forman 
parecen al viajero dos cadenas, debido a la circunstancia de ir el 
camino por el fondo del cañadon, desde donde las sinuosidades del 
borde de los taludes se perfilan como si fuera un encadenamiento de 
cerros. 

Debido, pues, nuevamente al poco conocimiento de la configu- 
ración del terreno que manifiesta el Tratado, se tropezó aquí con 
nuevas dificultades, que fueron salvadas después de algunos estu- 
dios efectuados en el terreno por las Sub-comisiones de Chile i de 
la República Arjentina, i adoptando para el efecto una línea arbitra- 
ria que armonizara en lo posible los intereses chilenos i arjentinos 
que allí existen. El 8 de enero de 1896 se dejó constancia del 
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acuerdo en un acta ñrmada en esa fecha por los comisionados chile- 
nos i arjen tinos (documento 26 del Apéndice.) 

De monte Aymond hacia adelante no se presentaron diñcul- 
tades en la demarcación, hasta llegar al punto en que el paralelo 
52, corta al divortiunt aquarum, pues la frontera estaba constituida 
hasta esta parte por dos líneas bien precisas, que no exijian para 
ñjarla nada mas que simples operaciones matemáticas. 

Desde monte Aymond, la línea límite era una recta que partien- 
do de este cerro debia terminar en la intersección del meridiano 70° 
con el paralelo de latitud 52, por lo que hubo necesidad de encon- 
trar esta intersección a fín de poder trazar la línea indicada. 

En cuanto a la fijación, del paralelo de 52°. no hubo dificultad 
ninguna, pues la Comisión Chilena poseia los instrumentos necesa- 
rios para obtener con bastante exactitud una buena latitud. 

La determinación del meridiano de lonjitud 70° O. de G., fué 
un poco mas demoroso, por cuanto no se pudo emplear otro sistema 
que el trasporte de hora desde Punta Arenas, cuyas coordenadas 
jeográficas se conocian con bastante exactitud. 

A fin de evitar pérdidas de tiempo, el que esto escribe propuso 
al jefe arjentino que se adoptara como punto de partida para deter- 
minar el meridiano 70°, la lonjitud dada a monte Aymond en las 
últimas cartas inglesas; se tuvo en vista para hacer esta proposición 
que cualquier pequeño error en lonjitud favorecería a uno u otro 
país en una estension de terreno insignific;nue i de ningún valor, 
pues precisamente entre el monte Aymond i la intersección, el sue- 
lo está cubierto de escorias volcánicas, lo que hace que sea esta re- 
jion completamente estéril e inútil para la crianza de ganados. 

El jefe arjentino no aceptó este procedimiento i manifestó que 
era conveniente determinar ccn mayor precisión la lonjitud de mon- 
te Aymond. tanto para la exactitud de la demarcación del límite, 
como para el adelanto de la jeografía. 

En vista de esto se acordó determinar la lonjitud de punta 
Delgada, por medio del traspone de hora desde Punta Arenas, sir- 
viéndonos para el objeto de la cañonera arjentina "Uruguaiii, que el 
jefe arjentino puso a nuestra disposición. Desde punta Delgada se 
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llevaría una triangulación hacia al interior a fin de encontrar el me* 
ridiano 70^ de lonjiíud, i poder así obiener el punto deseado. 

Para ejecutar estos trabajos se dividió el personal de ambas 
Subcomisiones en dos secciones; una se compuso del que suscribe, 
del señor Martin i del ausiliar arjentino señor Alvarez, la que se 
trasladó a Punta Arenas a hacer las observaciones del caso; i la otra» 
que se encargó de la triangulación ya citada, compuesta de los inje- 
nieros chilenos señores Caro i Golborne i del arjentino señor Iturbe. 
Todas estas operaciones se llevaron a cabo sin ninguna dificultad 
quedando asi fija la línea que parte de monte Aymond, i termina en 
la intersección del meridiano 70^ con el paralelo 52^ sur. 

La línea de frontera hacia el oeste se trazó sin dificultad algu • 
na, pues ella coincide con el paralelo de 52^ sur, por lo que bastó 
una serie de simples operaciones matemáticas para trazar el límite 
hasta la lonjitud 71^55^26'' O. de G., punto donde el paralelo corta 
a la línea divisoria de las aguas. 

En enero de 1898, el trazado del paralelo llegaba a este punto 
i la Comisión Chilena propuso a la Arjentina colocar aquí un hito que 
debia servir para marcar el término por el oeste del paralelo 52 i se- 
guir de aquí la línea límite hacia el norte, entrando por consiguiente 
en la zona a que se refiere el artículo i.^ del Tratado de Límites. 

La Comisión Arjentina no accedió a esto, alegando que los tra- 
tados no disponian que el punto propuesto fuera el término del 
paralelo por demarcar sino que este debia seguir hacia el oeste. 

Con este motivo se cambiaron varias notas entre ambas Sub * 
comisiones, las que van en el apéndice que acompaña a esta memo- 
ria (documento nüm. 34). 

Después de esto se suspendieron los trabajos de demarcación, 
pues ya no hubo acuerdo entre ambas Sub-comisiones. La Comisión 
Chilena se concretó a estudios jeográficos, levantó el plano de la 
rejion vecina al divortium aquarum, comprendida entre los para* 
lelos 52 i el 49^50^ donde ligó sus trabajos con los ejecutados por 
la Primera Sub-comision, a cargo del señor Carlos Soza Bruna. 

El 29 de agosto de 1898 se reunieron en Santiago los Peritos 
nombrados por las dos repúblicas, a fin de resolver sobre la línea 
jeneral de frontera. 
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En esa reunión el Perito Chileno propuso la línea figutenle: 

•«Punto 331» cordillera Chalten, que divide la hoya hidro- 
gráfica del lago Víedma o Quicharre, que desagua en el Atlántioo 
por el rio Santa Cruz, de las vertientes chilenas que vao a desaguar 
en los canales del Pacifico. 

El 332, cordillera de Stokes, que divide la hoya hidrográfica 
del lago Aijentino que desagua en el Atlántico por el rio Santa 
Cru2^ de las vertientes de los ríos chilenos que van a desaguar en 
los canales de la Patagonia en el Pacífico. 

Los puntos 333 a 335, denominados cordillera, paso de los Ba- 
guales i cordillera de los Baguales, dividen la hoya hidrográfica de 
las vertientes de los Is^os Toro i Sarmiento, rio de los Baguales 
que desaguan en el Pacífico, de las vertientes que van al lago 
Arjentino i rio Santa Cruz, 

Los puntos 336 'a 342, denominados la cumbre Sepulcro, paso 
sin nombre, paso sin nombre, cerrillo sin nombre, cerrillo sin nom- 
bre, cerrillo i punto sin nombre en la Pampa, separan la hoya hi- 
drográfica de los rios Vizcachas, Guillermo, Tres Pasos, tributarios 
de la laguna Toro, que desagua en el seno de la Ulti^na Esperanza, 
de la hoya hidrográfica del rio Cóile, que desagua en el Atlántico. 

La cordillera Latorre, 343; cerro Barranco, 344; paso sin nom* 
bre, 346; cerrillo sin nombre, 347; punto 348, que es la intersección 
del paralelo 52, separan las hoyas hidrográficas de los rios chilenos 
Guillermo i Tres Pasos, tributarios de la laguna Toro i vertientes 
que van al lago Balmaceda, que desagua en la Bahía Desengaño, 
de la hoya hidrográfica de los rios Turbio i Rubio, afluentes del rio 
Gallegos, que desagua en el Atlántico, n 

El 3 de setiembre del mismo año, el Perito Arjentino propuso 
por su parte la línea siguiente: 

«• cerro Fitz Roy (304). los cerros que se elevan en el del 

ventisquero del lago Viedma (305) i las altas cumbres nevadas de 
la cordillera hasta los cerros Geikie (306), indicados al principio de 
eata proposición de línea jeneral, situados en la línea de altas cum- 
bres o encadenamiento principal de la cordillera de los Andes. 

Desde los cerros Geikie la línea divisoria en la cordillera de 
los Andes correrá sobre el unidme cordón hastji el punto que los 
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respectivos gobiernos fíjen como término de ella, de acuerdo con lo 
dispuesto en la ultima parte del artículo 2.'' del protocolo de i.^ de 
mayo de 189311. 

En la conferencia del i.° de setiembre del mismo año, el Perito 
Arjentino habia completado la línea anterior con la siguiente, pro- 
puesta en la rejion de Ultima Esperanza: 

»• del mojón XLII señalado provisoriamente por la Sub— 

comisión Arjentina, siga al norte por el afluente sur del rio Tran- 
quilo, que corre al norte inmediatoa dicho mojón hasta el rio Tran- 
quilo, siga por éste hasta la pequeña laguna, de donde sale, corte 
esta laguna en dirección al arroyo que penetra en ella por el norte i 
que sale a su vez de una segunda laguna pequeña, sin nombre, en la 
que desagua el arroyo Edelmiro. La línea divisoria seguirá por este 
arroyo hasta su salida de la línea de colinas glaciales que limitan 
por el norte las llanuras de Diana; continuará por el borde de estas 
colinas hasta la punta suroeste de la meseta Dorotea, i desde este 
punto en línea recta al noroeste, pasando entre la laguna de la 
Cueva i la caleta Consuelo, hasta la confluencia del rio Geikie con 
el rio Serrano. Seguirá por este rio Geikie hasta la línea de vertien- 
tes en la cumbre del encadenamiento principal de los Andesn. 

Después de estas proposiciones en que los Peritos no se pudie- 
ron poner de acuerdo, se enviaron los antecedentes a los respectivos 
Gobiernos i estos acordaron someter la cuestión al Gobierno de Su 
Majestad Británica a fin de que fallara como arbitro en la diver. 
jencia habida entre los Gobiernos. 

El fallo del Rei, dictado el 20 de noviembre de 1902, dice en 
la parte a que nos referimos como sigue: 

II Artículo 4.^ Desde la vecindad del monte Stokes hasta el para- 
lelo 52 de latitud sur, el límite seguirá primeramente la división con- 
tinental de las aguas determinada por la sierra Baguales, separándose 
de la última en dirección al sur a través del rio Vizcachas hasta la 
sierra Cazador; a la estremidad sud-este de ese cordón el limite 
cruza el rio Guillermo i vuelve a juntarse con la división continen* 
tal de las aguas al oriente del cerro Solitario siguiéndola hasta el 
paralelo 52 de latitud sur desde donde el resto de la frontera ha sido 
ya definida por mutuo acuerdo entre los dos estados.» 
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Mas detalles sobre el laudo puede encontrarse en el informe del 
Tribunal que estudió los antecedentes. 

Dice en la 

^^Rejion del Seno de la Ultima Esperanza, 

23. Desde el punto de diverjencia de los dos límites reclama- 
dos por Chile i la Arjentina respectivamente en latitud 50^50' S., el 
límite seguirá la alta cresta de la sierra Baguales hasta el contra- 
fu erte austral que lo conduce a la vertiente del arroyo Zanja Honda. 
De allí seguirá aquel arroyo hasta llegar a los establecimientos que 
allí existen. Desde este punto seguirá al sur; tomando en conside- 
ración en cuanto sea posible los títulos existentes, cruzará el rio 
Vizcachas i ascenderá al pico norte del cerro Cazador (948 m). Se- 
guirá entonces la línea de la cresta del cerro Cazador al sur, i el con- 
trafuerte austral que toca el arroyo Guillermo en lonjítud72°i7'3o''0. 
Cruzando este arroyo ascenderá el contrafuerte que lo conduce al 
punto marcado 650 m en el mapa. Este punto marca la divisoria 
continental de las aguas que seguirá el límite hasta juntarse con el 
paralelo 52 de latitud sur.» 

La demarcación de la línea arbitral se hizo de la manera que 
sé detalla en el informe del Perito de Chile de 1 6 de octubre de 1903 
(documento 36 del Apéndice) i que fué publicado en la Memoria 
de Relaciones Esteriores de 1903. 

Publicamos también en el Apéndice (documento 37) el informe 
del capitán Crosthwait, de los Injenieros Reales, que tomó parteen 
esa demarcación. 
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II. Trabajos jeográficos 

Triangulación entre punta Dungeness i monte Dinero 

£1 levantamiento se principió en punta Dungeness i se conti- 
nuó hacia el oeste i después al norte siguiendo siempre la dirección 
jeneral de la línea de frontera, abarcando mas o menos de norte a sur 
una estension de dos i medio grados jeográficos. 

El levantamiento se llevó a cabo por medio de una triangula* 
cion que partió de punta Dungeness i se estendió hacia el oeste, 
bástalas inmediaciones de la intersección del paralelo 52<> con el 
meridiano 70^^. Al mismo tiempo que llevábamos la triangulación 
se hacia el levantamiento de la costa del estrecho de Magallanes 
desde la misma punta hasta punta Delgada. El levantamiento de la 
costa lo hicimos por medio de una poligonacion, que ligamos a la 
triangulación por puntos que de distancia en distancia, fueron fija- 
dos por medio de ambos sistemas, comprobando así los errores de 
la poligonal con respecto a la triangulación. Para los efectos de las 
correcciones del polígono consideramos como fijos los puntos de la 
triangulación. 

En lo que respecta al levantamiento de detalles, como ser ca- 
ñadones, arroyos, cerros, etc., adoptamos poligonaciones, intersec- 
ciones o resecciones, atendiendo a la importancia del detalle i a la 
economía del tiempo. 

La primera base medida de nuestra triangulación estaba situa- 
da en una pampa al norte de punta Dungeness. Su largo fué de 
553,42 m; la medimos varías veces, i como sus diversas medidas 
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estuvieron mui acordes adoptamos el promedio de ellas para el 
cálculo de los triángulos. 

Nos apoyamos en esta base hasta la inmediaciones de monte 
Dinero, donde medimos una nueva base que nos sirvió para calcu- 
lar los triángulos hasta el Cóndor. En las inmediaciones de monte 
Aymond medimos una base de 1099,76 m con la que calculamos 
también hasta las inmediaciones del Cóndor donde comprobamos 
nuestro levantamiento con ausilio de una base de 621,396 m, medi- 
da directamente. Encontramos una diferencia de 0,576 m, resulta- 
do que consideramos aceptable, pues los vientos en estas rejiones 
son tan fuertes i constantes que hacen cometer errores mui sensi- 
bles, tanto en la medida de las bases como en la medida de los án- 
gulos de la triangulación. 

De la misma base, medida en monte Aymond, nos servimos 
para calcular la triangulación a punta Delgada i a la Intersección, i 
con auxilio de esta triangulación pudimos trasportar al interior la 
lonjitud determinada en punta Delgada i encontrar el meridiano 
70*^ O. de G., en las inmediaciones de su intersección con el para- 
lelo 520. 

Esta última triangulación se verificó por medio de otra base 
medida en las inmediaciones del cerro de la. Picana; calculando ccn 
auxilio de cada una de ellas separadamente el valor de un lado de 
5339,4 resultó una diferencia de i metro entre uno i otro cálculo. . 

Para la medida de los ángulos de la triangulación hicimos uso 
de un teodolito de Troughton & Simms que aproximaba de 10". 
Con arreglo a las instrucciones de la Dirección Técnica, hicimos 
las lecturas de los ángulos, tanto azimutales como verticales, con los 
dos verniers que acompañan a los respectivos limbos, mirando las 
banderas de los vértices con el anteojo en posición directa e inver- 
tida, asi es que para cada visual teníamos cuatro lecturas a ñn de 
evitar en lo posible los errores instrumentales. 

Se comprobó también la triangulación traida desde punta Dun- 
geness por medio de observaciones astronómicas de latitud i azimut 
efectuadas en los campamentos de monte Dinero, Cóndor i monte 
Aymond. 
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Las latitudes determinadas, fueron: 

campamento de monte Dinero 52°í9'í3''.7 

del Cóndor 52°io'4i'',i 

de monte Aynond 52°07'55'",4 



fi 
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Deducida la latitud del Cóndor de la determinada en el cam- 
pamento de monte Aymond da para aquél 52°! 0^40^2 es decir 0^,9 
de diferencia con la determinada directamente. 

De la misma manera encontramos una diferencia de o^^8 entre 
la latitud del campamento de monte Dinero observada directamen 
te i la deducida (52°i9'i2'^9) de la observada en el Cóndor. 

Observamos también los azimutes de las lineas que unian los 
campamentos con algunos de los vértices déla triangulación i com- 
parando los azimutes deducidos de las observaciones hechas en el 
campamento de monte Aymond con los observados directamente 
en cada campamento encontramos los siguientes resultados: 

Monte Dinero r S. 299°23'2 2'' O. (deducido) 

.1 it r S. 299°26'04^^0.(obs. direc.) 

Error de trasporte 2^42" 

Cóndor 31 S. i94°o6^55'' O. (deducido) 

it 31 S. i94°o6'oS^^O. (obs. direc.) 

Error de trasporte 47^^ 

Determinación de la lonjitud de Punta Delgada por medio del 

trasporte de hora desde Punta Arenas 

Se tomó como orijen la lonjitud dada para Punta Arenas por 
las varias comisiones científicas que vinieron a estudiar en el año 
de 1882 el paso de Venus por el disco del sol, i cuyo valor es: 

70°54'03^75 O- de G. 

Para efectuar el trasporte de hora hicimos uso de tres cronó- 
metros de la cañonera arjentina iiUruguaitt, que se estudiaron como 
un mes antes de dar comienzo a nuestro trabajo, determinando así 
su marcha diaria. 
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Convinimos con el jefe arjentino señor Martin, observar sepa- 
radamente en Punta Arenas i en punta Delgada, el estado de núes - 
tros cronómetros de bolsillo por medio de alturas de sol i después 
comparar estos relojes con los cronómetros de abordo a ñn de 
obtener el estado de ellos. 

Estudiada asi la marcha diaria de cada uno de los cronómetros 
A» B i C de abordo, obtuvimos para cada uno de ellos la siguiente 
marcha: 



Cronómetro A 


o.« 


B 


3.8 


C 


6.3 



El 30 de enero determinamos por última vez el estado de los 
cronómetros i zarpamos a punta Delgada, donde determinamos 
nuevamente el 4 de febrero el estado absoluto de ellos, por medio 
de horarios de sol. 

Con ausilio de estas observaciones pudimos determinar la di- 
ferencia de lonjitud entre Punta Arenas i punta Delgada, que nos 
dio el resultado siguiente: 

Cronómetro A 

Estado el 30 de enero de 1896... =6*'52"*47,*o en Punta Arenas 

Marcha o*x5 = o" 

Estado el 4 de febrero =6**52'"47,*o en Punta Arenas 

II it II =6*^58" 1 2.' I en Punta Delgada 

Diferencia de lonjitud 5°^25,*i 

Cronómetro B 

Estado el 30 de enero de 1896. =6'*22"55,*8 en Punta Arenas 

Marcha +3**8x5 =+ i9,'o 

Estado el 4 de febrero =6^22"36,*8 en Punta Arenas 

II II II =6*^2 7"59,7 en Punta Delgada 

Diferencia de lonjitud = +6"'22.''9 
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Cronómetro C 

Hstado el 30 de enero de 1896 =3^23"53.*o en Punta Arenas 

Marcha 6,*3 x 5 = 3i,'5 

Estado el 4 de febrero =3**24"24,'5 en Punta Arenas 

II n II = 3** 1 8"58,*7 en Punta Delgada 

Diferencia de lonjitud = +5"25,*8 

Promedio de las diferencias de lonjitudes 

Obtenidos por la Comisión 

Chilena = +5"24,"6 

Promedio de la Comisión Ar- 

jentina = +5'"24,"7 

Promedio adoptado = +5"'24,'65= i02ro9/^75 

Lonjitud de punta Delgada... = 69^32'54'',o O. de G. 



Determinación de la intersección del paralelo ¿2 con el 

medidiano 70 O. de G. 

Para determinar la intersección del meridano 70 O. de G. coo 
el paralelo 52 de latitud sur, determinamos directamente la latitud 
de la estación astronómica I, próxima a dicha intersección; en se- 
guida ligamos este punto con la triangulación traida desde punta 
Delgada, desde el punto donde se habia determinado la lonjitud 
por el trasporte de hora, i por medio de las coordenadas rectangu* 
lares i las fórmulas jeodésicas del caso obtuvimos la lonjitud del 
observatorio I. 

Para el cálculo de las coordenadas rectilíneas adoptamos uñ 
sistema de ejes, cuyo orljen fué el observatorio del campamento 
de monte Aymond, siendo el eje de las ordenadas el meridiano 
de ese punto i el eje de las abcisas una perpendicular a dicho me* 
rídiano. 
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Hechos los cálculos necesarios encontramos los siguientes va- 
lores para las coordenadas de los puntos de la triangulación que nos 
sirvieron para el objeto indicado: 

Puntos Ordenadas Abctsas 

Campamento monte Aymond.... o o 

44 — 2155,4 m — 592.24 m 

40 — 213032 + 7428,40 

48 — 13621,32 + 4639^76 

50 —24282,52 + 5947.Ó4 

Punta Delgada — 35415.12 + 3490.93 

42 + 3781.36 +. 2418,97 

52 ... + 12017.57 — 14896,13 

54 : + 18028,49 — 26144.74 

Estación astronómica 1 + 15093,55 — 32858,29 

Con estos datos determinamos la distancia del campamento de 
monte Aymond a punta Delgada i también el azimut de dicha 
línea i con estos elementos i la latitud del campamento de monte 
Aymond encontramos por medio de las fórmulas jeodésicas la dife- 
rencia de lonjitudes de dicho campamento i punta Delgada, como 
sigue: 

campamento monte Aymond — punta Delgada: 
distancia 35586,75 m Azimut, N. I74°22^i4'^ E. 

Fórmula para hallar la diferencia de lonjitudes: 

' sen z , I' , , ,, sen z Gos (z + í^) eos (z — í ) 

P = a ^ -H -^-a^ sen* i" ^ ^ ^^ ^ 

. eos ^ 6 cos»^ 

/ • 

En esta fórmula: P es la diferencia de lonjitud, ^ es la distan- 
cia en s^undos entre los dos puntos, Z el azimut i ^, la latitud del 
punto oríjen. 

Hecho el cálculor esultó para P un valor de +3' 4'^83, lo que 
dio para el campamento de monte Aymond una lonjítud de- 

69°35'58".83. 
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Por esle mismo procedimiento encontramos para ia estación 
astronómica I la lonjitud de 70°4'40", 8 O. de G. 

Una vez obtenida la latitud i lonjitud de la estación astronómi- 
ca ( se vio que este punto estaba situado a 4'40^^8 al oeste de la in- 
tersección i a i7",55 ál norte de ella- 

Tomamos entonces un punto (i^) sobre la tanjente al paralelo 
de la estación astronómica I hacia el este, procurando que se en» 
contrara mas o menos próximo al meridiano 70°; calculada la dis- 
tancia de ese punto al observatorio I (S990,Son\) determinamos la 
intersección midiendo directamente en el terreno a partir de él las 
correcciones necesarias: 

I — ii = 5990,80 m 
4^40^8 = 5356,501x1 



corrección al oeste 634,30 m 

A partir de i^ se midió esta distancia hacia el oeste i se obtu 
vo el punto en que el meridiano cortaba a la tanjente del paralelo 
del observatorio I, Después por medio del cálculo obtuvimos el va- 
lor del ángulo del meridiano 70^ con lá tanjente al paralelo en i, 
sobre el cual se midió la corrección al sur, obteniendo así la intersec- 
ción buscada como sigue: 

corrección por diferencia de latitud.... = 542,29 m 
" ti desviación de la tan- 
jente 2.86 m 



corrección total al sur = 545. 1 5 in 

Obtenida así la intersección, nos quedaba que trazar sobre el 
terreno la línea recta que debia unirla con monte Aymond. Como 
este cerro no se veia desde ella, se ligaron ambos puntos con la 
triangulación i con el ausilio de ésta se determinó el ángulo forma- 
do por las líneas intersección monte-Aymond e intersección punto 
54 de la triangulación. 

CORDILLERA 3 



^ I 
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Se hizo estación en la intersección i se construyó el ángulo asi 
obtenido, tomando como orijen la línea intersección -punto 54; sobre 
la dirección asi encontrada se buscaron dos puntos visibles uno de 
otro i de los cuales se veian respectivamente monte Aymond i la 
intersección i en seguida se trazó la alineación precisa por medio de 
dos observadores. Así obtenida la línea de unión entre monte Ay- 
mond i la intersección se colocaron cuatro hitos intermedios que se 
fijaron por resecdon a puntos conocidos. 

Determinada la intersección del paralelo 52 con el meridiano 
70, la línea limite hacia el oeste, o sea el paralelo 52^, se determinó 
por el procedimiento que detalladamente pasamos a esponer. 

Trazado del paralelo de $2^ de latitud sur 

El Tratado de 1881. en lo que se refiere al límite en la Patago- 
nía, dice en una de sus cláusulas que, desde la intersección del me* 
ridiano 70° oeste de Greenwich con el paralelo de 52° de latitud 
sur, la línea divisoria correrá al occidente por este paralelo. 

Felizmente, para mayor facilidad en nuestros trabajos, existia 
ya uno semejante, ejecutado por una comisión mista anglo*ameri* 
cana en el trazado del paralelo de 49° de latitud norte, límite entre 
Canadá i los Estados Unidos; la memoria de dicho trabajo fué 
puesta a nuestra disposición i especialmente recomendada para que 
nos sirviera de norma de nuestras operaciones por el jefe técnico de 
esta oficina. Impuesta de ella la Comisión Arjentina i después de 
un detenido estudio, se acordó adoptar en todas sus partes el men* 
cionado trabajo. 

Aunque se considera jeneralmente cada paralelo jeográfico 
como un círculo cuyo plano es perpendicular al eje del mundo, esto 
no sucede en realidad, siendo los paralelos líneas de doble e irregu- 
lar curvatura. 

Este paralelo así definido no es posible trazarlo en la práctica 
por estar sujeto a los varios errores provenientes de las observacio- 
nes astronómicas. De aquí que haya dos diversos paralelos que se 
puedan prácticamente trazar: el paralelo astronómico i el paralelo 
medio. 
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El paralelo astronómico es la intersección de la superficie del 
jeoide terrestre, con un cono cuyo vértice es el punto donde se cor- 
tan las normales, que forman con el eje de la tierra un ángulo igual 
al complemento de la latitud. 

Para su trazado, se podrá entonces encontrar puntos de dicha 
curva por medio de observaciones astronómicas; estos puntos que- 
darán afectados de los errores instrumentales i de los debidos a las 
desviaciones locales del hilo a plomo, de modo que unidos o conec- 
tados por métodos jeodésicos, las latitudes encontradas por medios 
directos, no estarán de acuerdo unas con otras. A estas diferencias 
se les llama discrepancias o errores de estación. 

El paralelo medio es aquel en que la suma de las discrepan- 
cias al norte, es igual a la suma de las discrepancias al sur. Su po- 
sición está determinada, refiriendo todas tas discrepancias a una 
misma estación astronómica i dividiendo sus sumas aljebraicas por 
el numero de estaciones. 

Para obtener entonces el paralelo medio es menester haber he* 
cho de antemano todas las estaciones astronómicas necesarias para 
el trazado del paralelo astronómico en toda la estension en que esta 
linea sirve de limite, i haber determinado por medio de conexiones 
jeodésicas los errores de estación, así es que seria mui demoroso 
adoptar el paralelo medio como linea-limite. 

En cambio, adoptando el paralelo astronómico, la operación de 
demarcar se hace mucho mas sencillo, pues basta con dos determi- 
naciones de latitud para que el paralelo quede definitivamente mar- 
cado entre ellas, sin tener que hacer otras correcciones que las de- 
bidas al error de estación de la una con respecto a la otra. 

Por otra parte, la línea debe marcarse en el terreno por medio 
de hitos o señales visibles i sus posiciones deben ser tales que, en 
caso de destrucción, pueda con facilidad encontrarse aisladamente 
los puntos dondri han sido colocados. El úqico medio práctico de 
encontrarlos es por medio de observaciones astronómicas i como las 
variaciones de la vertical son mui pequeñas, la operación se hace 
mui fácil en cualquiera época. 

Por estas razones, que son las que tuvo presente la comisión 
anglo-americana, acordamos adoptar el paralelo astronómico i hacer 
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determinaciones prolijas de latitud, cada 40 kilómetros mas o menos. 

Las observaciones directas nos dan solamente puntos aislados 
del paralelo. En la práctica estas observaciones se hacen a distan- 
cías considerables i hai, pues, necesidad de marcar puntos interme- 
dios de esta curva, empleando para ello métodos jeodésicos. Entre 
éstos nos pareció mas ventajoso el método de tanjentes i ordenadas. 

Este consiste en trazar en una de las estaciones una perpendi- 
cular al meridiano, tanjente por consiguiente al paralelo i al círculo 
máximo de la estación, que se prolonga hasta encontrar el meridiano 
de la estación próxima. Sobre esta tanjente se toman distancias con- 
venientes i por los puntos resultantes se trazan los meridianos, sobre 
los cuales se miden distancias que, calculadas por fórmulas jeodési- 
cas, nos dan los puntos del paralelo. 

A estos puntos es necesario hacerles todavia la corrección de- 
bida al error de estación, el cubl se determina encontrando la dife- 
rencia que hai entre la latitud observada directamente en la estación 
astronómica de término i la que resulta deduciéndola de la estación 
de partida por medio del método ya citado. 

Si Es representa el error de estación, Oc la ordenada calculada 
para el punto del paralelo situado en el meridiano de la estación as* 
tronómica de término, Ej el error de latitud del punto inicial, que 
puede ser al norte o al sur del paralelo; E^ el error debido a la des- 
viación de la tanjente i 0„, la distancia medida desde la tanjente 
hasta el punto del paralelo determinado por medio de la estación 
astronómica de término, podemos escribir: 



E,= O, ±Ei±E.-0 



m 



Esta diferencia se reparte en seguida entre los diferentes pun- 
tos del paralelo proporcional mente a la distancia que lo separa de 
la estación astronómica de partida. 

Para calcular ahora las ordenadas de los puntos intermedios 
podemos hacerlo de la manera siguiente: sea 0„< la ordenada de un 
punto intermedio; Oc> la ordenada calculada por medio de las fór- 
mulas jeodésicas; E,. la parte proporcional del error de estación; 
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E.. ia parte proporcional del error debido a la desviación de la taa- 
jente, entonces: 

0„. =±Ei. +Oc. ±E,. ±E^. 

Adoptando este método resulta que la proyección horizontal 
de la línea trazada entre dos estaciones astronómicas es lijeramente 
sinuosa i que sus irregularidades dependen de los errores instru- 
mentales i de las desviaciones locales de la plomada i se confunde 
sensiblemente con el paralelo astronómico. 

En la temporada 1895- 1896 ^^ hicieron observaciones en los 
puntos I (cerro Picana) i í I (Gallegos Chico) i se encontró para la 
estación I una discrepancia de 2." hacia el norte con respecto al re- 
sultado de las observaciones hechas en la estación II. 

En la temporada de 1896 1897 ^^ ^^^^ '^ estación astronómi- 
ca! 1 1 (rio Zurdo) i se encontró para la estación II una discrepancia 
de <y, I hacia el norte con respecto al resultado de las observacio- 
nes de III, es decir que I tiene una discrepancia de 2'\ i hacia el 
norte con respecto a la observación hecha en III. 

En la misma temporada la Comisión Arjentina hizo la estación 
astronómica IV (rio Esperanza) i encontró para la estación III una 
discrepancia de o'^28 hacia el sur con respecto a la observación he- 
cha en IV, lo que da para I con respecto a IV una discrepancia de 
i", 82 hacia el norte. 

Si se comparan las discrepancias de las estaciones astronómi- 
cas unas con otras se ve que entre los observatorios lili hai 2^^; 
entre II i III, o^', i i entre III i IV, o'^28. El observatorio I se 
hace notar por su gran discrepancia entre él i los otros tres obser- 
vatorios, pues los últimos discrepan solamente de unos pocos dé- 
cimos de segundo en tanto que el I tiene una diverjencia como de 
2'' con respecto a los otros. Este resultado se atribuye a las cir- 
cunstancias de estar el observatorio I al pié norte del macizo del 
cerro la Picana, el cual ejercía su atracción sobre la vertical, le- 
vantando el horizonte del lado sur, lo cual disminuía la altura del 
polo o sea la latitud del punto. 

Para dar una idea aproximada de lo insensible de las sinuosi- 
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d^des de U curva marcada en el terreno, basta fijarse en los errores 
con que se llegó de una estación a otra. De la estación I a la II se 
llegó con un error de 62 m, error que se repartió en una distan- 
cia de 40 kilómetros, o sea a razón de 1,55 m por kilómetro. De la. 
estación II se pasó a la 1 1 i con un error de 3,25 m, que se repar- 
tió en una distancia de 41 kilómetros, o sea a razón de 0,08 m por 
kilómetro wDe la estación 1 1 1 se llegó a la IV, conun error de 8,50 m 
i se repartió en una distancia de 25,5 kilómetros, es decir, a razón 
de Oii33 m por 1000 metros. 

£1 promedio de los errores probables del resultado de las lati- 
tudes en cada estación fué: 



Estación astronómica 


I==t 0^217 = ± 5f^93"' 


ti 11 


11=^ 0^13 ==t 4,017 


ti ti 


111==*= o''.ii ==t 3,410 


II II 


IV = Determinada por la Comisión 




Arjentina. 



Las desviaciones angulares de las tanjentes fueron: 



I a 11 = 


I '2 2"= 15,93'» 


II a 111 = 


46 = 6,551. 


III a IV = 


2 = 0.2 S 't 



tomando en cuenta el resul 
tado arjentino. 



El mayor error en la desviación de la tanjente se produjo en* 
tre las estaciones lili. Este error es debido a la circunstancia de 
que el terreno que atravesó la tanjente en la vecindad del cerro de 
la Picana es mui quebrado i hubo que alinear a mui cortas distan- 
cias. Por otra parte, en la Patagonia soplan constantemente fuertes 
vientos, i aunque elejimos los mejores dias para el trazado de la 
tanjente, ellos no fueron siempre de calma. 

Para el trazado del paralelo hubo que hacer las siguientes ope* 
raciones: 
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Determinación de la latitud en las diversas estaciones astronó- 
micas. 

Observaciones del azimut en las mismas estaciones. 
Trazado de la tanjente sobre el terreno. 

Determinación de la latitud 

Para la determinación de la latitud empleamos el método de 
Talcott, que consiste en medir las diferencias de distancias cenita- 
les de dos estrellas que culminan en lados opuestos del cénit, próxi- 
mamente a la misma altura i en tiempos no muí distantes. Este 
método es» sin duda, el mas práctico i exacto para observaciones en 
el campo, pues se eliminan los errores debidos a la refracción, al 
nivel i sobre todo, se sustituye a la medida de grandes arcos, la 
medida micrométricá de pequeñas diferencias de distancias cenita- 
les, lo cual se consigue con el telescopio cenital, instrumento inven* 
tado por el capitán norte-americano Talcott, para adoptarlo al mé- 
todo citado. 

El telescopio usado por esta Sub-comision, cuyas fotografías 
acompaño, fué construido especialmente para el trazado del parale- 
lo 52^ por la casa inglesa de Troughton i Simms, en 1893. Tiene 
los t^jes' i órganos de todo instrumento destinado a medir ángulos 
azimutales i verticales. 

El anteojo, que es de tránsito, forma cuerpo con el limbo ver* 
ttcal i jira en uno de los estremos del eje horizontal, llevando en el 
otro estremo un contrapeso que reparte igualmente a ambos lados 
la presión i la flexión, de modo que estando el instrumento bien 
nivelado, el eje óptico se mueve en un plaiK> vertical. El eje hori- 
zontal tiene una perforación por su centro, para dar paso a la luz de 
una lámpara eléctrica que ilumina el retículo. 

El limbo vertical lleva un nivd bastante sensible que, a su vez, 
forma cuerpo con el vtirníer ¡ pip-í Je acompañar o nó al movimiento 
Vr-rtical del anteojo, merceJ h un sistema de tornillos. Sirve para 
nivelar el instrumento i p^ir.i indicar las pequeñas variaciones de 
inclinación del telescopio. 

Como hemos dicho, el anteojo está provisto de un aparato mi- 
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crométrico que sirve para medir pequeñas diferencias de distancias 
cenitales, por medio de un tambor que, al jirar, da a un hilo hori- 
zontal, un movimiento perpendicular a su dirección. La cabeza de 
este tambor está dividida en cien partes, pudiendo apreciarse con 
facilidad hasta los décimos de cada una de ellas. 

En el retículo existe un peine, con ciertas marcas que sirven 
para indicar el numero de vueltas del tambor, dispuesto de tal ma- 
nera que el hilo móvil recorre exactamente un diente en cada revo-* 
lucion del tambor. 

El retículo consta de tres pelos horizontales i cinco perpendi* 
culares a éstos, equidistantes, siendo el pelo vertical central un poco 
mas grueso que los otros i encontrándose en el plano de colimación. 

La lente objetiva tiene un diámetro de 6 cm i 6o cm de distancia 
focal, pudiendo observarse estrellas hasta de 7,5 de magnitud. 

La amplitud del anteojo o sea la mayor diferencia de distancia 
cenital que se puede medir por medio del micrómetro, es de 2^. 

Para mayor facilidad en las observaciones, el anteojo está pro- 
visto de un ocular prismático especial, de gran amplificación, apara* 
to indispensable cuando se observa estrellas mui cenitales. 

El limbo azimutal del instrumentó no es susceptible de movi- 
miento; sólo el anteojo que está ligado a los verniers de este limbo 
se mueve en azimut. El limbo lleva en su canto dos topes movi- 
bles que se pueden ñjar a él por medio de sus respectivos tornillos 
de presión, i que se colocan de tal manera que el anteojo quede en 
el meridiano, cuando se produce el contacto de ellos con una pieza 
fíja que va adherida al eje vertical, del instrumento. 

Finalmente, está provisto de tres tornillos de nivelación, los 
cuales des:ansan sobre un sólido trípode. Este consta de tres pies 
de madera, unidos por diagonales de hierro empernadas, que sos- 
tienen una plataforma de hierro sobre la cual descansa el instru- 
mento (véase la fotografía). Para su fácil trasporte este trípode 
puede desarmarse de modo que sus diversas piezas se pueden colo- 
car en una caja de reducido volumen. 

Para determinar el valor de una división del nivel, nos servi- 
mos del examinador que existe en el Observatorio Astronómico de 
Santiago. Se estableció dicho aparato en un pilar de piedra se, co- 
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locó sobre él el nivel i se leyó la división que correspondia a cada 
escremo de la burbuja; en seguida, se hizo ocupar a ésta distintas 
posiciones dentro del tubo» anotando en cada posición las lecturas 
de sus estremos» como igualmente el ángulo de inclinación del exa- 
minador, ángulo que está dado en la cabeza del tornillo micromé* 
trico que imprime el movimiento al aparato. 

Con estos datos se puede determinar el valor de la división, 
comparando las lecturas del centro de la burbuja en dos distintas 
posiciones con las inclinaciones dadas por el examinador, como se 
puede ver en el cuadro siguiente: 
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medio de 1 


jna divísioi 


l = 2/'52 


15 


0,2 


23.0 


lí.íO 


70.0 











Error medio de una observación ==to'',ii 

H ti del promedio =±o".04 

ri probable de una observación = ±0^,07 

I» ir del resultado medio =±o'',03 

Adoptamos el siguiente método para determinar el valor de 
una vuelta del micrómetro: 

Unos 30 minutos antes de la elongación de la estrella cir- 
cumpolar X Octante se dirijió hacia ella el telescopio i se la bisectó 
con el hilo móvil, anotando la hora i la posición del hilo en el mo- 
mento de la bisección, como igualmente las lecturas del nivel. 



4» 
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Se siguió a la estrella con el hilo móvil en su movimiento ver- 
tical i se le hizo varias punterías en diversas posiciones, haciendo 
las mismas anotaciones que al principio. 

Con estos datos pudimos determinar los elementos necesarios 
para encontrar el valor de una vuelta del micrómetro. 

Sea í¿ la diferencia en segundos de tiempo entre la observación 
i la hora de la máxima elongación de la estrella; Zo la altura de la 
estrella en el momento de su elongación máxima; z su altura en el 
instante de la bisección; 2^^ la diferencia en segundos de arco, en 
dirección del plano vertical, entre la altura de la estrella en el mo- 
mento de su mayor elongación i en el momento de la observadon. 

El valor de í¿ podremos obtenerlo restando la hora cronomé- 
trica de la elongación de la hora anotada en cada bisección. El de 
2^^ con ausilio de la fórmula: 



z'' = 



eos S sentj 



sen I 



// 



o bien z''= 1 5 eos S t^db^ (15 sen i'') ' tj ^ 

En esta fórmula S es la declinación de la estrella elongada. El 

térm¡no---(i5 sen i'') *t¿ debe aplicarse aditivo al tiempo observado 
6 

antes de la elongación, i sustractivo al observado después. 

Para mayor comodidad damos a continuación la tabla que da el 

valor del término— -(15 sen i") 'tj paia observaciones hechas has- 

6 



ta 44 minutos antes después de la elongación. 






td 


Término 


td 


Térmiqo 


td 


TérmÍDO 


td 


Término 


m 


S 


m 


8 


m 


S 


m 


s 


5 


OfO 


»5 


Oo 


«5 


3>o 


35 


8,s 


6 


o»o 


16 


0»8 


26 


3*3 


36 


8,9 


7 


o.o 


W 


o,« 


27 


3,7 


37 


9.6 


8 


0,1 


18 


>»1 


28 


4is 


38 


Í0.4 


9 


0.1 


'9 


I.» 


29 


4,« 


39 


".9 


10 


0.2 


20 


1,5 


30 


5.1 


40 


I 2, a 


1 1 


0,2 


21 


If8 


3' 


5.T 


41 


'3,1 


12 


0.» 


22 


2,0 


3« 


6., 


42 


«4,1 


»3 


0,4 


«3 


a,8 


33 


6.8 


43 


«5.1 


«4 


o„ 


«4 


3,6 


34 


7,6 


44 


i6„ 
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En el trascurso de la observación sucede mui a menudo que el 
telescopio se noueve vertícalmente, i de consiguiente, las diferencias 
de lectura del micrómetro no acusarían exactamente el espacio re- 
corrido en el sentido vertical por la estrella en el trascurso de tiem* 
po comprendido entre dos bisecciones. 

La fórmula siguiente sirve para determinar la corrección que 
debe hacerse al tiempo de cada observación» debida al movimiento 
vertical del telescopio indicado por el nivel: 



l^'n-s) L^no-so)]- 



5 eos S 



En esta fórmula S es la declinación de la estrella elongada hq i s^ 
las lecturas al norte i sur de una posición del nivel; n i Sy las lectu- 
ras al norte i sur para otra posición i ¿ el valor de una división del 
nivel, en segundos de arco. El signo pms { + ) debe usarse para la 
elongación oeste i el menos ( — ) para la elongación este. 

Después de haber aplicado estas correcciones al tiempo obser- 
vado, colocamos todos los datos en columnas en la forma que se ve 
en el cuadro que damos a continuación: 

4 de marzo de 1896. — Estación Astronómica I »La Picana«> 

Observación para la determinación del valor de una vuelta del 
micrómetro del telescopio cenital de Troughton & Simms por 
medio de la elongación oriental de la estrella circumpolar x Octante. 



Cronómetro Blackie, número 6122 



Observador: Alvaro Donoso G. 

h ni s 

A. R. de X Octante 13 24.07 

á M ft Ss"" 15' n 



* II H 51.^ 59' 42 






^''■^■hMMM_i^ II lai li "^^ É I m\%m 
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eos t = cot = á tanj ^ 

log cot 5 = 2,9192868 t, = AR±t 

+ log tanj = 0,1071120 



_ h m s 

logeos /= 1,0263988 AR= 13.24.07 

/ = 83°54'oo'' — /= 5.35.36 



t. = 7'48"3í^ 
T„ = 22^ 51" 43' 



t„^ = 8^ 56"" 48' horas siderales 
— o^ i" 27'' corrección 

gjh g^m jgs hora medía de la elongación 
+ 20" 17^ estado del cronómetro 
9^ 1 5"* 36* hora cronométrica de la elongación 



sen 

sen Zo = ^ 

sen o 



log sen 0= 1,8965025 

« 

— log sen S= 1.9985077 



log sen Zo= 1,8950102 
Zo=5i°44'39'' 



En estas fórmulas /, es el tiempo sideral local en el instante de 
la mayor elongación; /^ las horas siderales trascurridas desde el 
medio dia medio hasta el instante de la elongación; T,^ el tiempo 
sideral a medio dia medio; / el ángulo horario de la estrella en el 
instante de su mayor elongación. 
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DETERMINACIÓN DEL VALOR ANGULAR DE UNA VUELTA DEL TORNILLO 

MICROMÉTRICO 





8 




o 


a s 


NIVEL 


« 


<5 >o 




8 


"S h 




•3 


9S 






2 


> 8 








*« 


N 


S 





•0 








I 


3a»o 


«5.2 


37,0 


2 


3«.5 


»5,2 


i7,o 


3 


33.0 


«5.2 


37»o 


4 


33.5 


»5.» 


36,9 


5 


34,0 


«5.» 


37,0 


6 


34,5 


«5.» 


37,0 


7 


35,0 


^5»» 


37.0 


8 


35,5 


«5.2 


37,1 


9 


36,0 


15.9 


37,' 


lO 


36,5 


15.8 


37.' 


II 


37.0 


15.8 


37,2 


13 


37.5 


15,9 


Í7.2 


»3 


38.0 


'5,9 


37,0 


M 


38.5 


«5^9 


37,0 


15 


39,0 


16,0 


37,» 


16 


39*5 


16.0 


37.' 


í7 


40,0 


16,0 


37,' 


18 


40,5 


16.0 


37,0 


»9 


41,0 


16,0 


37,0 


20 


41,5 


16.0 


37,0 


21 


42,0 


16.0 


37,0 


32 


42,5 


16,0 


37.0 


23 


43.0 


16,0 


37.0 


24 


43,5 


16,0 


37,' 


25 


44,0 


16,0 


37,' 


26 


44.5 


16,0 


37,2 


27 


45,0 


16,0 


37,5 


28 


45.5 


16,0 


37,5 


39 


46,0 


16,0 


37.4 


30 


46,5 


16,0 


37,2 


3» 


47,0 


16,0 


37,2 


3» 


47,5 


16.0 


37,1 


33 


48.0 


'5.9 


37,' 


34 


48,5 


16,0 


37.» 


35 


49,0 


16,0 


37,» 


36 


49>5 


16,0 


37,8 


37 


50,0 


16,1 


37»9 


38 


50.5 


16,3 


38.0 


39 


51,0 


16.2 


37,0 


40 


5i,5 


16,3 


37,9 


41 


52,0 


16.0 


37,8 


42 


52,5 


.6,1 


37>7 


43 


53,0 


16,0 


37,8 



KM O 

T5 

•o 



h in 8 



8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 



53 38.4 
54^6,3 

54 5*.o 

55 25,6 

56 00,0 

56 36.0 
57i'.4 

57 47,6 

58 23.6 

58 58,8 

59 33.4 
00 08,7 

00 42,7 

01 19,3 

01 53,6 

02 27,4 

03 03,6 

03 39,' 

04 14,1 

04 49,8 

05 35,6 

06 01,8 

06 36,4 

07 '3,0 

07 47*8 

08 33,0 

08 58,4 

09 34,4 

07,2 

042,4 

1 18,5 
152,8 

2 39,6 

305.4 
340,0 

4 '7,2 

455,3 
528.6 

6 03,3 
637,5 

7 ">6 
7 47,2 

8 33,0 



m 8 

21 57,6 
31 29,7 
20 46,0 
20 11,4 
936,0 
9 00,0 
825,6 

748,4 
7 13.4 
637,2 
603,6 

527,3 
4 53.3 
4 '6,8 

342,4 
308.6 

232,4 
'57,o 

1 21,9 
046,2 

10,4 

9 34,2 

859.6 
823.0 

748,2 

7 14,0 
637,6 
6 02.6 
528,8 
4 53,6 
4 '8,5 
343.2 
306,4 

2 30,6 

1 56,0 

I 18,8 

040,7 

— 07,4 
X 36,2 

104,5 

' 35.6 

3 11,3 

3 46,0 



2 'S 

U ^ 






Correjido 



fo-t 



+ Q,03 
+ 0,01 
+ 0,01 
+ 0,01 
— 0,00 
-0,08 
-0,07 

— 0,08 

— 0,09 
-0,07 
—0,07 

— 0,09 

— 0.09 
-0,09 

— 0.08 
-0,08 

— 0,08 

• — Oy08 
—0.08 
•-0,08 
-0,09 
-0,09 

— 0,10 

— 0,13 

— 0,12 

— 0,10 
-0,10 

— 0,10 
—0,09 
-0,08 
-0,09 

— 0,10 

— 0,16 
—0,18 

— 0,20 
— 0,20 

— 0,20 
— 0,16 
-0,18 
— 0,16 



i3'9»6 
1391,6 

'247,7 

1213,9 

"77,4 

i'4',3 
1 1 06,6 

1 069,4 

1034,3 
998,0 

964,4 
938,0 

893^9 

857.3 
833,9 

789,0 

752.8 

7'7.3 
683,1 

646,4 

610,6 

574.4 

539.7 

503.' 
468,3 

434,0 

397.6 
363,6 

328,8 

293,6 

258,5 
333.2 

186,4 

150.6 

116,0 

78.8 

40,7 

-7.4 
+ 36,3 

64,5 

95.6 

'3«.2 

166,0 



fl 

o 
u 

o 

•c 
•I 
c 

'.c 

6 



637,6 
603,9 

547»» 
505.2 
461,3 

416.4 

373,3 

327.' 
283,6 

238.5 
196.8 

'5«.6 

'09,3 
063,6 

03I,2 

979,' 
934,2 
883,7 

846.5 
802,2 

757.8 
712.8 

609,8 

624,3 
581,2 

538.4 

493.4 

449.9 
408,0 

364.4 
320,7 
376,9 

23'.3 
186.8 

I43'8 

97.8 

50,3 

-7,7 

+ 32,3 

79.8 

118,4 

163,6 

205,8 



35 
36 

37 
38 

39 
40 

41 
42 

43 
44 

45 
46 

47 
48 

49 

50 

5« 

52 

53 
54 

55 

56 

57 

58 

59 
60 

61 

63 

63 

64 

65 
66 

67 
68 

69 

70 



i»-t" 



493.8 
505-8 
496,8 
497*8 

493.5 
496,3 

49',7 

489.7 

489.4 
488,4 

488,4 
488,4 

489.9 
487,4 

49'. 5 
490,9 

490,4 
483,4 

492,1 
486.7 

487,9 
489.7 

489,7 
487,2 
486,6 
482,3 

487,7 
486,1 

490,6 

490,6 

487.9 
488,1 

485.3 
487.0 
486,3 
485,2 



Valor 

de 

una vuelta 



87,83 
88.50 
88,04 
88,10 
87,82 
88,01 
,8o 
,62 
,61 

,55 

,55 

.55 

.64 

,49 
,8o 

,70 

.67 

>20 

.77 
,45 
.52 
.63 
.63 
.48 

.45 
,20 

,5' 

,42 

,7' 
,68 

,52 
.54 
.37 
,47 
,42 

,37 



8 
S 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
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^1 

5 


t 




Contiü^ 


3^. 


8 


l'-l" 


Valor 

d« 

Dundu 


1 m 1 

1 "8 S7,6 


+ 331,6 


-o.,6 


+ 30,.6 


+ 349.9 








119 3'." 


3 55." 


—0,30 


335.3 


391.6 








' »o 05,7 


439.7 


-0,09 


369,7 


314.6 








i "O 41,8 


506.8 


-o.,3 


306,8 


380,6 








ii..!,6 


S4..6 


-o,,4 


341,6 


4 '3,8 








1ÍI5S." 


6,9.3 


-o,,8 


379,3 


470.3 








1 n..8,6 


653,6 


-o.,8 


413,6 


511.8 








i 1^3 04-4 


7 38.4 


-o,,8 


448,4 


556." 








i 1 í3 39.6 


803,6 


-0,18 


483.5 


599.7 








1 34 16.4 


840,4 


— 0,10 


¡".S 


645.6 








i 1 M 47.8 


911,8 


— 0,10 


55^.7 


684,5 








1 1 í5 J4,6 


948,6 


-o,,o 


588.4 


73°. 1 








i 13601,6 


,035,6 


— o,,7 


635.4 


775,9 








'57 


60,0 


.6.0 


37.9 


9 36 36,4 


t 1 00,4 


-o.,7 


660,3 


819.9 








S8 


605 


,6.0 


37.8 


9 37.. .8 


,■35,8 


-o,,7 


695.5 


863,9 








59 


6,,o 


16,0 


37.4 


9 37 46.0 


13 io,o 


— o,,3 


739.7 


905.4 








60 


6. .5 


16,0 


37,3 


9 38 33,0 


,3 47,0 


-0.10 


756,4 


943.8 








61 


63,0 


.6.0 


37,8 


93857.8 


,331.8 


-0,17 


801,4 


994.3 








63 


63,5 


.6,0 


37,9 


93931,6 


■3 55.6 


-0,17 


835., 


.036,1 








63 


63,0 


,6,0 


38,0 


9 30 09,3 


■4 33.' 


— 0,30 


873,6 


1083,6 








64 


63,5 


16,0 


37,9 


9 3° 44,4 


,508,4 


—0,30 


907,8 


■ 116,3 








65 


64.0 


.6,0 


3»,» 


93" 17.6 


,S4,,6 


-0,30 


940.7 


1167.. 








66 


64.S 


.6,0 


38.0 


9 3» S3.° 


,6,7,0 


0.30 


976,3 


1311,3 








67 


65.0 


16,0 


38,0 


9 3' 37,6 


,651.6 


—0,30 


,0,0,7 


1354,0 








68 


65.5 


16,0 


38.0 


9 33 04 9 


17 38.9 


-0,30 


1047,9 


1300,3 








69 


66,0 


.6.0 


38,0 


93338,8 


,So.,8 


-0,30 


,08, ,7 


1343,4 








70 


66,5 


.6,0 


38,0 


9 34 15,4 


1839.4 


— 0,30 


,1,8,3 


1387.4 









Promedio del valor de una vuelta.... 87.63 

Error medio de una observación + 0,26 

II II del promedio ± 0.04 

11 probable de una observación.. ± 0,18 

II it del resultado medio.. ± o.o.^ 



Se pueden aplicar varios métodos de combinación de los datos 
que figuran en el cuadro anterior, para determinar el valor de una 
vuelta del tornillo micrométríco, el seguido en nuestro caso, lo con- 
sideramos como uno de los mejores por su simplicidad í exactitud. 

Como se puede ver, se ha hecho setenta observaciones i se ha 



EN LA PARTS SUR DCL TBRRttORIO 47 



principiado a combinar la prímera con la del medio, la segunda con 
la del medio mas una, i asi sucesivamente. 

AI elejir las estrellas debe, naturalmente, tenerse presente que 
su magnitud sea tal, que se las pueda ver distintamente con el an- 
teojo, estando el retículo alumbrado i ademas, que su distancia 
cenital no sea mui grande; sobre esto no se puede dar un límite 
preciso, pero es conveniente que no exceda de 30®, pues, para 
distancias cenitales crecidas, la refracción es también considerable i, 
como es sabido, sus leyes no son conocidas con bastante exactitud. 
La diferencia de distancias cenitales de las dos estrellas del par, debe 
ser un poco menor que la amplitud del campo de vista del anteojo, 
con el objeto de que las observaciones no se hagan cerca del borde 
de la lente. Con el telescopio que empleamos se puede formar pare- 
jas con estrellas que difíeran en distancia cenital hasta 1^^. 

El trascurso de tiempo que debe mediar entre la culminación 
de las dos estrellas del mismo par no debe exceder de quince mi- 
nutos, pues, en intervalos mui largos pueden haber cambios atmos- 
féricos que hagan variar la refracción, lo que introduciría un error 
en la latitud. Por otra parte, el intervalo mínimo debe ser tal que 
permita leer con facilidad el micrómetro, el nivel i ademas jirar el 
anteojo para observar la estrella siguiente. Un observador esperi- 
mentado puede hacerlo en uno i medio a dos minutos. 

Damos un cuadro en el Apéndice (documento núm. 39) en 
el se puede ver cómo se preparan las listas de estrellas para la 
observación. 

No teniendo los medios necesarios para construir instalaciones 
fijas donde montar el instrumento, hacíamos uso del trípode que lo 
acompaña, tomando la precaución de asentar sus pies sobre estaco- 
nes de madera, enterrados unos 50 centímetros en el suelo. 

Una vez nivelado lo orientábamos de modo que el plano de 
colimación quedara en el meridiano, determinado previamente por 
medio de elongaciones máximas de estrellas. 

Hecho esto, se calaba el anteojo en la lectura correspondiente 
a la distancia cenital media de la pareja que se iba a observar i se 
dirijia el telescopio del lado que debia culminar la primera estrella. 
Tan pronto como ésta entraba al campo del anteojo se la seguía en 
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SU movimiento en altura, bísectándola con t:l hilo móvil; este movi- 
miento del hilo se terminaba cuando la estrella pasaba por el hilo 
vertical medio, que correspondia al meridiano. 

Para estas observaciones se tenia siempre a la vista un cronó- 
metro bien estudiado, por medio del cual verificábamos si la hora 
del paso de la estrella que se observaba coincidia con ]a hora deter- 
minada de antemano. De esta manera se comprobaba que la estre- 
lla observada tenia la ascención recta del catálogo: pues sucede 
a menudo que entran al campo del nnteojo varias estrellas que 
siendo mas o menos de la misma magnitud, diñeren mui poco en 
sus coordenadas. Para asegurarse de la identidad de la estrella 
observada con la elejida en el catálogo se daba de antemano al hilo 
móvil la posición que esta última debía ocupar en el retículo, en el 
instante de su culminación, lo que se podia hacer conociendo la lati- 
tud aproximada de la estación, la declinación de la estrella i el valor 
de la vuelta del tornillo micrométrico. 

Si la estrella observada pasaba por el hilo móvil así colocado, 
estábamos seguros de haber observado la estrella de la pareja. Ob- 
servada esta primera estrella, se leia el micrómetro i el nivel i se 
jiraba el anteojo de i8o°, operación mui rápida i fácil de ejecutar 
con el auxilio de los topes de que ya hemos hablado. Quedaba así 
el instrumento en condición de observar la segunda estrella de la 
pareja, procediendo del mismo modo que para la primera. 

Damos en el apéndice (documento niim. 40) un cuadro con el 
detalle de las observaciones hechas por el que esto escribe en la 
estación astronómica de La Picana. 

El resultado de las observaciones fué el siguiente: 






Nnmi>rrk df* 


Latitud 


ERRORES MEDIOS 


RRRORES PROBABLES 


CAM /AMENTO 


parejas 


Una 
observación 


Promedio 


Una 
observación 


Promedio 


Cerro de la Picana.. 
Rio Gallegos Chico. 
Vegas del Zurdo 


49 
70 

81 


' " 
5" 59 4«M3 

70,59 


'.76 

I,.;.-. 


u 

0.1 7 
'»0:j 


11 
0.1 7 


0,17 

0.13 
0.11 



■ 




( 




' ». 



® 



i 
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Las observaciones efectuadas en el río Esperanza (estación 
astronómica IV), fueron hechas por la Comisión Arjentina. 

La exactitud de las determinaciones de latitud depende en gran 
parte de la precisión de las declinaciones de las estrellas dadas por 
los catálogos empleados para el objeto, por cuyo motivo al elejir los 
que han de hervir para estos trabajos hai que ñjarse especialmente en 
que ellos hayan sido hechos por autoridades que inspiren conñanza. 
Jeneralmente. los errores de declinación tienen una influencia mayor 
en el resultado de la determinación de las latitudes con el instru- 
mento empleado que las debidas a las causas locales e instrumentales. 

En nuestro trabajo hemos hecho uso del Connaissance des 
Temps, del Nautical Almanac i del catálogo de Stone. 

El catálogo de Stone da las coordenadas de doce mil cuatro- 
cientas cuarenta i una estrellas, casi todas ellas del hemisferio sur. 
Este catálogo fué hecho en vista de estudios i observaciones ejecu- 
tados en el cabo de Buena Esperanza, por una Comisión del Almi- 
rantazgo Ingles. Los trabajos de esta Comisión duraron desde el 
año 1 87 1 hasta 1879, i se adoptó como base de éstos los estudios 
del polo sur hechos en el mismo lugar por Lacaille en 1751 i 1752. 
Fueron consultados también para su formación muchos otros catá- 
logos, entre los cuales podemos citar el de Bessel i Weisse, el de 
Halley, el de Moesta en Chile, etc. 

En el catálogo de Stone están dadas las coordenadas para el i.® 
de enero de 1880 i dispuestos en columnas se encuentran los datos 
necesarios para calcular las coordenadas para cualquier dia i año 
después de esa fecha, en la forma siguiente: 



N.° 


ConitelMÍon 


4259 


Carinae 



AR 



Prec. 



h m s 
81323,29 +i»3S9 



Variación 
secular 



Mov. 
propio 



Distancia 
polar norte 



—0,0063 o»ooo 



Preces. 



o » »' 



1465356,34 



», 



+ 11,023 



Variación 
secular 


Mov. 
propio 


„ 
+ 0,161 


0,000 



Si se desea calcular, por ejemplo, la ascensión recta i declina- 
ción de la estrella 4259 Carinae para el 18 de marzo de 1896, a 

CORDILLERA 4 



(i.M 
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media noche, se usa primero la fórmula que sigue para calcular las 
coordenadas para el i.^ de enero del año que se considera: 



a = a + 



P+^('-'^>-*-^ 



(t-to) 



o'=á + 



P+ :^(t-0+M 



200 



(t-tj 



En estas fórmulas a i S^ son la ascensión recta i declinación 
para el principio del año 1896; a i ¿ la ascensión recta i declinación 
para el i:^ de enero de 1880, dadas en el catálogo;/ la precesión 
dada en el catálogo;/^ la variación secular» m el movimiento propio 
de la estrella; í^ el año del catálogo i / el año que se considera. 

Introduciendo los datos del ejemplo en las fórmulas, nos queda: 



h m s 



a' =8 13 23,29 + 



+ l'^359^ — ' >< 16 + 0,000 



200 



h m s 

16=8 1345.03 



¿' = 90— I I46''53'56'',34+ +""» 023+^^x16 + 0.000 16 



= - 56^56^52^9 

Para determinar la declinación para el dia 8 de marzo, por 
ejemplo, empleamos la siguiente fórmula: 

¿'i=á' + g eos (G + a') +h eos (H+á') sen á + ¡ eos á' + M T 

En el Connaissanee des Temps encontramos, para cada dia 
los valores de log g, G, log h, H i log i. 

Para el dia que estamos considerando, estos valores son: log. 
g= 1,0481; G = 3090 6'; log h=i, 2746; H = 2820 i,'; log ¡ = 0,923 
(negativo). 



De donde: 



logg: 
+ log(G + a') 

log i.^^ térm. 
i.er término 



1,0481000 

1.4772393 
0,5253393 
+ 3^35 
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log h= i,2 746cx50 
+ log CCS (H +a')= 1,8460150 
+ log sen S' =1,9233362 (n) 

log 2.0 iérm.= 1.04395 18 (n) 
2.^ término = — ii'',o6 

log 1 = 0.9023 (n) 

log eos á' = 1 17367 

log 3.«r térm. =0,6390 
3.er término =—4^355 

Poniendo estos valores en la fórmula, tenemos: ' 
á'i =56^ 56^52^91 +3^35— I i''.o6— 4^35 = 560 57' 04^96. 

Por medio de estas fórmulas calculamos las declinaciones délas 
estrellas que nos sirvieron para la determinación de la latitud en las 
diversas estaciones astronómicas. Estas coordenadas las calculába- 
mos para cada diez dias, de manera que si observábamos en algunos 
dias en que las declinaciones no estuvieran calculadas, interpolába- 
mos para obtener así, la declinación para el dia de la observación. 

Observaciones de azimut 

El instrumento que se empleó para las observaciones azimuta- 
les fué el mismo Telescopio Cenital empleado para las determina- 
ciones de la latitud i las hicimos en las mismas estaciones astronó- 
micas. 

El método que usamos fué el de observaciones de estrellas en 
su máxima elongación. A una distancia de 800 a 1000 metros i en 
dirección próximamente perpendicular al meridiano, se colocó una 
linterna, delante de la cual se enterró una aguja de fierro de unos 
5 milímetros de diámetro. Antes de observar se dirijió el anteojo 
a la linterna i se hizo coincidir el pelo vertical medio con la agu- 
ja i se leyeron con los dos verniers las lecturas del limbo azimutal,, 
con el anteojo a la derecha i a la izquierda, operación que se re- 
pitió después de observar todas las elongaciones de una misma 
serie. Si las lecturas a la linterna antes i después de observar eraa 
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las mismas o se diferenciaban sólo en la aproximación del instru 
mentó, se tomaba el promedio como lectura a la linterna, pues, esto 
indicaba que el instrumento no se habia movido durante las obser- 
vaciones. 

Una vez hecha la lectura a la linterna i poco antes de la hora 
de la elongación se seguia a la estrella en su movimiento azimutal i 
en altura. El movimiento en azimut del anteojo se terminaba cuan- 
do la estrella, después de correr por un momento por el pelo verti- 
cal, cambiaba de dirección en su movimiento azimutal, esto es, des- 
pués de su elongación máxima. Se leia entonces con los dos verniers 
las lecturas en el limbo azimutal ¡se preparaba el iubtrumento para 
la elongación siguiente. 

Para evitar los errores instrumentales observábamos en una 
misma estación elongaciones de estrellas al este i al oeste, unas ve- 
ces con el anteojo a la derecha i otras con el anteojo a la izquierda, 
i tomábamos en seguida el promedio de los azimutes de la línea del 
observatorio a la linterna. 

El resultado de los azimutes observados en las estaciones as- 
tronómicas I. II i III, fué el siguiente: 



Linea 


Azimut 


Declinación magnética 




o ' " 


o ' 


I — Linterna 


S. loi 13 44 E. 




II — Cerro A. 


S. 984601 E, 


2045 E. 


III— 8i 


N. 67 29 24 E. 


20 12 E. 



Trazado de la tanjente 

Una vez determinado el azimut de la línea del Observatorio 
a la linterna, fué mui sencillo encontrar la dirección del círculo ver- 
tical primario, agregando o quitando al azimut 90*^ í prolongándola 
línea que resultaba, hasta el meridiano de la próxima estación astro- 
nómica. 

Para el trazado hicimos uso de un teodolito de tránsito Troug- 
ton i Simms que aproximaba lo'^ Por mui bueno que sea un instru- 
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mentó siempre tiene pequeños errores de colimación, motivo por el 
cual para el trazado de la tanjente, fijábamos cada punto por medio 
de dos visuales. 

Estacionado el teodolito en la estación astronómica, colocába- 
mos un jalón en la dirección correspondiente a la perpendicular al 
meridiano; en seguida hacíamos la misma operación con el anteojo 
en posición inversa, lo que nos daba otra dirección para esta per- 
pendicular, por la que tomábamos el promedio i este punto lo consi- 
derábamos situado en el círculo vertical primario de la estación. 

Hecho esto nos estacionábamos con el teodolito en este punto 
de la tanjente; i la prolongábamos haciendo una operación seme- 
jante a la del párrafo anterior, hasta llegar al meridiano de la esta- 
ción mas próxima. 

Elejíamos los dias de calma, i cuando esta operación se hacia 
en una pampa teníamos cuidado de no trabajar sino durante las 
horas en que el calor del sol no fuera mui fuerte, a fin de evitar 
los errores producidos por el movimiento de las capas atmosféricas 
inferiores que produce titilaciones en el aire i no permite ver sino 
a cortas distancias, con mui poca precisión en las visuales. 

En condiciones atmosféricas favorables podíamos ver los jalo* 
nes con sus respectivas banderas (de unos 0,80 m por lado i de 
color blanco i rojo) hasta una distancia de mas de 7 kilómetros. 

Los puntos elejidos para marcarla tanjente eran naturalmente 
las crestas o cumbres de los cerr )s en los terrenos montañosos i las 
lomas mas altas en las pampas. » 

Para medir la distancia entre estos puntos lo hacíamos por 
triangulación, sistema mas rápido i exacto en terrenos despejados. 
Cuando nuestro trabajo llegó a la parte boscosa del oeste se midió la 
tanjente directamente por medio de alambres de acero de 100 m 
estirados a una tensión de 15 kilogramos; esta medida se hacia dos 
veces a fin evitar errores i equivocaciones. 

Una vez trazada la tanjente i calculados los asimutes de sus 
diversas partes, i las ordenadas de los puntos correspondientes del 
paralelo, trazábamos i medíamos estas ordenadas, obteniendo así 
puntos del paralelo buscado. 
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Pero sucedía casi siempre que los puntos así obtenidos queda- 
ban en algún bajo o en un lugar inadecuado para la colocación de 
hitos; en este caso trazábamos por este punto una perpendicular a 
la ordenada, i esta perpendicular era una tanjenteal paralelo 52°. 

Para marcar puntos convenientes del paraleld, con ausilio de 
esta nueva tanjente, h icíamos uso de los mismos métodos i fórmu- 
las que para la tanjente primitiva. 

Damos en el Apéndice (documento niím. 41 ) el desarrollo de las 
fórmulas jeodésicas que nos sirvieron en la fijación del paralelo. 

Triangulación desde el paralelo 52^ al norte 

Cof juntamente con el trazado del paralelo 52° se hacia el levan- 
tamiento de la zona denominada de Ultima Esperanza, que se inició 
en la vecindad del paralelo, ligándolo a este trabajo por el ángulo 
que formaba la tanjente de la estación astronómica IV (rio Espe 
ranza) con una línea norte sur trazada para el objeto, ¡ conveniente- 
mente ligada a los trabajos que seguían hacia el norte. También se 
conectaron los levantamientos por medio de los morros Phílíppi i Do- 
meyko, que se fijaron por los trabajos del paralelo i por el levanta- 
miento de la zona citada. 

En la temporada 1896- 1897 ^^ ^^^^o el levantamiento de la re- 
jion comprendida entre los paralelos de latitud 5 1^24' i 52°;está basa- 
do en un triangulación que hicimos partir de la misma ribera del ca- 
nal de Ultima Esperanza i la estendimos hacia el este hasta abarcar 
una estension suficiente para dejar bien estudiado el cursos de las 
primeras aguas que se desprenden al rcéano Pacífico por el occi* 
dente i al Atlántico por el oriente. 

El levantamiento de detalles se hizo por medio de polígonos, 
suficientemente ligados a la triangulación o bien por intersecciones 
i resecciones. Adoptamos uno u otro de estos sistemas, atendiendo 
a la importancia del detalle i a las dificultades del terreno. 

La primera base medida de nuestra triangulación fué la a-8 de 
870,64 m, situada en latitud 51^42', en una pampa bastante plana^ 
fué medida varias veces i como sus dirversas medidas estuvieran 
mui poco disconformes, tomamos el promedio de ellas para el cálculo 
de los triángulos. 
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Con ausilio de esta base calculamos la triangulación hasta llegar 
a la base 21 ¿ de 321.41 m, situada en la latitud 51^39. Obtuvimos 
para esta base una diferencia entre el cálculo i la medida directa de 
0,659 m, diferencia considerable que atribuimos a !a circunstancia 
de haber entre ellos triángulos de lados de mas de 12 km. i cuyos 
ángulos agudos llegan a veces hasta 7^ como mínimum. Por este 
motivo el resto de la triangulación la calculamos con la base e \ de 
676,02 m (latitud 5i°45'); comprobamos esta triangulación con la 
misma base citada 2 i-á i obtuvimos un error de 0,07 m entre la 
medida directa de esta ultima base i el resultado del cálculo efectua- 
do con ausilio de la base e X. 

En todos los triángulos medimos los tres ángulos i el error de 
cierre lo repartimos igualmente entre ellos. Las bases fueron medi- 
das, como ya se ha manifestado, con alambres de 100 m i a una 
tensión de 15 kg. 

En la temporada 1 897-1898 se siguió el levantamiento hacia 
el norte, hasta la latitud 50^54', sirviéndonos de base de partida la 
línea medida a^fi de 923,30 m, situada en la latitud 51^1 3', en una 
llanura a orillas de la laguna Esperanza. Esta base fué medida dos 
veces i encontramos una diferencia de 0,08 m entre la primera i 
la segunda medida, tomando para el cálculo el promedio de los re- 
sultados encontrados. 

Con la base citada calculamos los triángulos hasta llegar por el 
norte a la base 176— y de 925,51 m en la latitud de 51^1', i obtuvi- 
mos para esta base una diferencia de 0.25 m entra la medida direc- 
ta i la obtenida por el cálculo con ausilio de ja a — 5. 

Por el sur ligamos la triangulación de esta temporada con la de 
la temporada anterior, calculando el lado 63-64 de 10 100 m i ob- 
teniendo una diferencia de 6,8 m entre el resultado del cálculo de 
la temporada 1896-97 i el de la temporada 1897-98. 

En el verano siguiente (1898- 1899), tuvimos que abandonar 
la triangulación como base de nuestro levantamiento, pues ya en- 
tramos en esa temporada en la rejion montañosa, por lo que adop- 
tamos el método de poligonales, recomendado por la Dirección Téc- 
nica para estas rej iones. 

Partimos desde el punto 170 de la triangulación, con un gran 
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polígono que llevamos hacia el oeste, por la ribera oriental del lago- 
Sarmiento, luego después siguió hacia el norte por el rio de las 
Chinas, atravesó la linea divisoria de las aguas en la cordillera de 
los Baguales i siguió en dirección al lago Arjentino, prolongándo- 
se hacia el este. En la lonjitud 71^3' cambió de dirección hacia el 
sur, recorriendo la pampa que allí existe hasta llegar al rio Barran- 
cas Blancas, donde se dirijió al oeste pasando por la vecindad de 
la Cordillera Chica i por el cerro Palique hasta cerrar otra vez en 
el punto 170 (véase el gráfico de los trabajos jeodésicos, a la escala, 
de I 000000°.) 

El perímetro de este polígono fué de* 345 km i cerró con ur> 
error en distancia de 250 m i en altura con 16,05 ^ ^ sea respectiva* 
mente con 0.725 m i 0,046 m por kilómetro lineal. 

Apoyados en este gran polígono construimos varios otros que 
nos sirvieron para completar el plano de la zona i fijar la posición 
de los rios i de los cerros. 

Damos a continuación los errores de cierre i el perímetro de 
cada uno de los polígonos secundarios a fin de poder dar idea del 
grado de exactitud de nuestros trabajos. 

A partir del punto 211, en las inmediaciones del cerro Pan de 
Azúcar (latitud 50^45' i lonjitud 72^05') se estendió un polígono que 
descendió por el rio Vizcachas hasta las inmediaciones de su con- 
fluencia con el rio de las Chinas; siguió por este rio hacia el norte^ 
hasta la latitud 50^43^ donde tomó una dirección hacia el este, atra- 
vesando el cordón de cerros que separa este rio del Baguales. Des- 
pués da cruzar este último rio encimó el elevado cordón de cordi- 
lleras donde se encuentran los cerros Santa Lucía i Cindadela, para 
volver a su punto de partida. 

El largo de este polígono es de 210 km, i cerró sin error apre- 
ciable en distancia i 3,12 m en altura, es decir, que tuvo un error de 
cierre en altura de 0,014 m por i km de perímetro. 

Del punto 54 (latitud 50^43', lonjitud 72^33') en la ribera del 
rio de Las Chinas, partió una rama de polígono hacia el norte, atra- 
vesó la divisoria de los Baguales i siguió el curso del rio Rico hasta 
su salida en la pampa, donde se encuentra el lago Arjentino; aquí 
abandonó el rio i tomó hacia el NE. hasta encontrar el rio de los 
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Ingleses o Centinela. Ascendió por el ccijon de este rio hacia su na- 
cimiento, volvió a cruzar la cumbre de los Baguales i por fin, vino 
al punto de partida. 

El perímetro de este polígono es de 90 km i cerró con un error 
de 40 m en distancia i 7,69 en altura, lo que respectivamente da un 
error por kilómetro de 0,444 m i 0,085 m. 

Del punto 252, la orilla del rio Baguales (latitud 50^53), partió 
otro polígono hacia el este por el pié de los Baguales hasta cortar 
el rio Vizcachas, siguió por el cajón de este rio hacia el sur de la con- 
fluencia con el rio Chinas i subió por este último hasta volver al 
punto de partida. El largo total de este polígono fué de 126 km i 
cerró con 30 m en distancia i 6,37 en altura, lo que da respectiva- 
mente por kilómetro 0,238 m i 0,050 m. 

Desde el punco 260, situado al norte del río Zanja Honda (la- 
titud 50^57'), se hizo partir un polígono que se estendió hacia el 
este, hasta las inmediaciones del cerro Palique; de aquí cambió de 
dirección hacia el norte siguiendo aguas arriba el curso del rio Viz- 
cachas hasta el pié del morro Negro, donde cambió nuevamente de 
dirección i se dirijió hacia el punto de partida por el pié de los Ba- 
guales. 

La estension total de este polígono fué de 92 kilómetros i cerró 
con un error de 180 m 1 138 m en distancia i altura respectivamente, 
es decir, con 1,956 m i 0,014 m por kilómetro. 

Los trabajos que se estienden al oeste del rio Zamora i que van 
a terminar en la gran cordillera nevada que hemos llamado de Dar- 
win, se apoyaron en un polígono cerrado de 135 kilómetros de pe- 
rímetro que hicimos partir del punto 65 de nuestro plano, situado 
en la ribera del rio Rico (latitud 50^36'). A partir del punto indi- 
cado, este polígono se estendió hacia el sur-oeste por las nacientes 
del rio Zamora i del rio Paine, i en el punto 11, en la ribera norte 
del lago Sarmiento, cambió de dirección i se dirijió al norte por el 
cajón del rio de las Chinas, atravesó la cumbre de los Baguales i 
terminó en el punto de partida. 

Cerró con un error de 100 m en distancia i 7,45 m en altura o 
sea respectivamente con 0,747 m i 0,055 ^ P^^ kilómetro. 

En la temporada de 1899 1900, el injeniero señor Luis A. Bo- 
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lados levantó la rejion comprendida entre los lagos Arjentino por 
el sur i Viedrna por el norte, en una estension de este a oeste, com 
prendida entre el rio Leona i la cordillera Darwin. 

Este trabajo tuvo por base una poligonal que partió del punto 
308,* situado en el estremo sur-^ste del lago Arjentino; siguió ori- 
llando el lago por el este, prosiguiéndose después la poligonal por 
encima del cordón de cerros que bordea el rio Leona por su ribera 
izquierda. Después de 50 kilómetros de poligonal se ligó con la po- 
ligonal traida desde el norte por la r.^ Sub-comision, i se siguió 
después la poligonal por el rio Guanaco estendiendo diversas rami- 
ficaciones a fin de fijar los numerosos tributarios del rio mencionado, 
i por fin se terminó el polígono haciéndolo pasar el rio Cóndor 
donde se unió nuevamente con el punto 61 de la i.* Sub-comision. 
Varios otros ramales de polígono se estendieron hacia el oeste a fin 
de fijar las cordilleras que cierran el paso a los canales del Pacífico 
i se.fijaron los picos mas importantes de la cordillera Darwin. 

La mayor parte de estas ramas son poligonales abiertas, de las 
que solamente se cerraron dos pequeños polígonos aislados; así es 
que este último trabajo no tiene otra comprobación que las inter- 
secciones de los cerros i las observaciones astronómicas de latitud 
i azimut efectuado en los diversos campamentos, i que concuerdan 
sensiblemente con los resultados jeodésicos. 

# # 

En varios campamentos hicimos observaciones de latitud a fin 
de comprobar con ausilio de estas observaciones nuestra red trigo" 
nométrica. Damos a continuación el resultado de nuestras observa- 
ciones i la comparación de los valores encontrados directamente con 
los valores obtenidos por medio del trasporte jeodésico de las ob . 
servaciones efectuadas en el paralelo 52° con ausilio del Telescopio 
Cenital. 

Para las observaciones de latitud hicimos uso de un teodolito 
Tr )UJ;hton & Simms que aproximaba de 10" i empleamos jeneral- 
m tinte el método de observaciones de estrellas en su paso por el 
meridiano. 

Tomamos para nuestros trabajos parejas de estrellas en que 
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una de ellas culminara al norte i la otra al sur del cénit, procurando 
en lo posible que su diferencia de distancia cenital fuera pequeña i 
que su ascensión recta no fuera mui diferente. 

A fin de evitar en lo posible los errores instrumentales, obser- 
vamos, siempre que pudimos, igual número de parejas con el an- 
teojo en posición directa e invertida. 

A continuación se puede ver un cuadro en que aparecen los 
resultados de las latitudes obtenidas directamente en cada campa- 
mento, el valor de la latitud de cada una de ellas deducidas de las 
observaciones que nos sirvieron para el trazado del paralelo 52°, i 
por fin la comparación entre ambos valores. 

■ 

La coordenada jeodésica se ha restado de la coordenada as- 
tronómica. 

Latitud Latitud 

Campamento astronómica ieodésica Dif. 



o I II C •' " 



I. Chorrillo Cucharas 51.41.36 51. 4.1. 35 +01 

II. Casas Viejas 51. 41. 19 51.41.50 —31 

III. La Laguna 51 45.10 51.44.48 +22 

IV. La Vega 5Í-5509 S^-SS-iS —09 

V. Rio Turbio 51.32.24 51.32.23 —oí 

I. Kark 5L17.30 51.17.20 +10 

IV. Laguna Esperanza 51. 16.08 51.16.10 —02 

V. Laguna Travesía 51.19.36 51.19.22 +14 

XI. Cerrro Palique 51.00.24 51.00.28 —04 

I. Chorrillo Cazador 51.05.14 5LO5.34 ~20 

V. Rio Chinas 50.50.56 50.50.49 +07 

IX. Rio Centinela 50.24.17 50.24.26 —09 

IV. Rio Canquenes 50.51.10 50.51.01 +09 

Puerto Consuelo 51.3622 51.36.18 +04 

212. Las Vizcachas 50.44.33 50.44.33 o 

VII. Apilkaike 50.47.50 50.47.52 —02 

Rio Santa Cruz 50. 1 5.05 50. 1 5.08 —03 

362 Rio Cóndor 49-45-43 49-45-58 —15 

356 II II 49.46.44 49.46.38 +06 

367 II Guanaco 49.56.28 49.56.08 +20 

266 II Baguales 50.53.19 50.53,08 +11 



6o LÍNEA DR FRONTERA CON LA REPÚBLICA ARJENTINA 



Sumando las diferencias obtenidas entre las veinte observacio- 
nes directas i las deducidas por métodos jeodésicos, nos da un re- 
sultado de+6". 

Esto quiere decir que determinando la latitud de un punto 
cualquiera del cánevas trigonométrico con ausilio de la observación 
hecha en cada observatorio i determinando el promedio de los re^ 
sultados, se encontraria que el punto considerado tendria un error 
en latitud de 3'' con respecto a la red; o sea con respecto a las ob- 
servaciones efectuadas en el paralelo 52^, con ausilio de los cuales 
se ha trazado la red de meridianos i paralelos del plano compensado. 
Para obtener entonces la latitud de un punto cualquiera, de tal 
manera que concuerde con el promedio de las observaciones efec- 
tuadas en todos los campamentos, habrá que aumentar el valor de 
la latitud obtenida del plano en 3". 

En la mayor parte de los campamentos donde hicimos obser- 
vaciones de latitud, observamos también azimutes verdaderos a fin 
de tener, con ausilio de estas observaciones, los errores de desvia 
Clon de nuestras poligonales i poder correjirlas. 

El método que empleamos fué el de observaciones de estrellas 
circumpolares en su máxima disgresion. A fin de eliminar en lo 
posible los errores instrumentales observamos, siempre que se pudo, 
igual número de estrellas al este que al oeste del meridiano, unas 

m 

veces con el anteojo en posición directa i otras veces en posición 
inversa, tomando después el promedio de los resultados obtenidos 
Comparando los azimutes observadjs directamente con los 
trasladados por métodos jeodésicos, nos llevan a establecer los erro- 
res angulares por estación, como sigue: 
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DA camp. IV al canip. I (Sta. Cruz) + 9 

I. 212 II it 266 (Baguales) — 22 



II 



II II 



212 I» II 295 (Apilkaike) — 19 

M M 212 II II XI (Palique) — 11 

n II • I I» n 367 (Guanaco) — 5 

II II I II II VII (Apilkaike) — 2 

# 

Las alturas de los diversos puntos de la triangulación o polígo- 
nacíon las hemos determinado por medio de las distancias cenitales 
•recíprocas, medidas coíi el teodolito, al mismo tiempo que medíamos 
sus ángulos azimutales. 

El punto de partida para nuestras alturas fué el campamento I, 
situado en la ribera del canal de Ultima Esperanza i a una altura 
de 4,50 m sobre el nivel del mar. 

Para determinar la altura de los cerros donde no se hizo esta- 
ción, se tomó para el cálculo la distancia cenital simple de las visua- 
les que nos sirvieron para fijarlos, corrijiendo en nuestros cálculos 
los errores instrumentales ¡ los debidos a la refracción atmosférica i 
esfericidad terrestre. En el interior prescindimos, para verificar 
nuestras alturas, de las observaciones barométricas porque en aque- 
llas rejiones las variaciones diurnas de la presión son muí rápidas í 
considerables. Ha habido días en que el barómetro ha dado en un 
mismo lugar hasta 20 mm de diferencia de presión. 

De suerte que para verificar i correjir nuestros cálculos de al- 
turas no hemos tenido otro camino que promediar los resultados ob- 
tenidos en los polígonos cerrados. 

Damos en el Apéndice (documento niim. 42) un cuadro con la 
altura de los puntos trigonométricos. 
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1 1 1. Caracteres jenerales i rasgos orográficos 

de la rejion 

Se puede decir que toda la zona vecina a la línea de límite, 
comprendida entre la punta Dungeness i el estremo sur de la c(^r- 
dillera Dorotea (latitud 5i°4C/), tiene el aspecto de la pampa pata- 
gónica. Se esceptiía la rejion comprendida entre el monte Aymon 1 
i la vecindad del cerro de la Picana, donde se vé las huellas recien- 
tes de un solevantamiento mui moderno, debido al cual esta zona 
se encuentra cubierta de cerros aislados mas o menos altos sin que 
guarden entre ellos orden ni encadenamiento alguno. 

La punta Dungeness, a la entrada oriental del estrecho de Ma- 
gallanes, es una lengua de tierra cuya forma se aproxima a la de un 
triángulo equilátero que tiene el vértice mas lejano dirijido hacia el 
sur. La parte norte, o sea el lado opuesto al vértice citado, está li- 
mitada por un barranco continuo de unos 6o m de altura sobre el 
nivel del mar, que tiene su oríjen en el cabo Vírjenes, cierra por el 
norte la punta Dungeness, se prolonga algunos kilómetros mas al 
oeste de Cliff Hill i viene a morir en las inmediacionas del monte 
Dinero. 

La altura de la lengua de punta Dungeness sobre el nivel del 
mar es de unos 8 o lo m, nivel mucho mas bajo que la pampa que 
se estiende hacia el norte, lo cual agregado a su carácter plano, 
constitución arenosa i su forma, hacen pensar que su formación se 
debe únicamente a la acción de las corrientes marítimas. 

En el estremo sur de la punta i en su costa occidental existe 
una ensenada señalada en las cartas marinas con el nombre de Shark 
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Creek (Ensenada del Tiburón). Esta ensenada que corre a poca 
distancia i paralelamente a la costa, se angosta i convierte poco a 
poco en una especie de chorrillo que permite entrar en las altas ma- 
reas a goletas i embarcaciones de poco calado, lo cual es de mucha 
utilidad para los estancieros i comerciantes de la vecindad. 

Las arenas de la playa de la costa oriental, sobre todo a la altura 
del cabo Vírjenes son abundantes en oro i existen alH muchos pe- 
queños industriales que se ocupan en su esplotacion. 

La vejetacion es por lojeneral pobre sobre todo en la parte oc- 
ciJental. El suelo está cubierto de montículos de arena donde crece 
el coirón, que es un buen alimento para los animales; abunda tam- 
bir.n un pequeño arbusto llamado mata negra, cuya leña es resinosa 
i ai quemarla produce un humo espeso i de un olor fuerte. 

Encimándolos barrancos que limitan por el norte a la punta i re- 
corriendo el terreno hasta la entrada del cañadon del Cóndor la idea 
que se forma el viajero de su configuración es la de una estensa pla- 
nicie surcada por numerosas depresiones, que llegan a adquirir ave- 
ces las dimensiones de pequeños valles o cañadones. 

En estos, la vejetacion es por lo jeneral mas abundante que en 
la parte alta, su suelo es húmedo i en algunos de ellos existen pe- 
queñas vertientes de agua. Son mui estimados por los estancieros, 
pues constituyen un verdadero refujio para los animales durante el 
invierno i sobre todo son de mucha utilidad en la época de la pari- 
ción del ganado lanar, que se verifica a la entrada de la primavera, 
¿poca de grandes heladas, vientos i granizos. 

En la rejion de que se trata, los cañadones tienen una dirección 
jeneral de norte a sur, yendo a terminar en el estrecho de Magalla - 
nes. Los mas importantes son: el de monte Dinero, donde están es- 
tablecidas las casas e instalaciones de la estancia arjentina del mismo 
nombre. El cañadon del León, que corre vecino al anterior, separa- 
dos solamente por una corta cadena de colinas, que tiene su oríjen 
en el monte Dinero i se prolonga hasta unos 3 kilómetros en direc- 
ción NNO. Siguiendo hacia el poniente se encuentron los cañado- 
nes del Buque de Fierro i el de Los Pozos. 

Haciendo, pues, abstracción de estos cañadones, el relieve del 
terreno es mui poco accidentado i tiene el aspecto de una pampa 
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sembrada de una multitud de cerrillos diseminados sin orden alguno, 
siendo difícil tarea distinguir unos de otros. La eminencia mas no- 
table de esta rejion es el monte Dinero, cerro cónico que se eleva 
apenas 89 metros sobre el nivel del mar. 

Otra altura importante es la conocida con el nombre de Cliff Hill, 
notable no por su elevación, que apenas llega a 79 metros, sino por 
su forma característica i por estar a orillas del estrecho i servir 
como punto de referencia para la navegación. 

De Cliff Hill parte una cadena de cerrillos arenosos que sigue 
una dirección paralela a la costa i va a terminar en el cañadon de 
monte Dinero. Este cordón es la prolongación de los barrancos que 
naciendo de cabo Vfrjenes, en la costa del Atlántico, sirven de H-' 
mite norte a la punta Dungeness. 

Del cañadon de los Pozos hacia el poniente, la pampa, sin cam- 
biar notablemente de aspecto, se hace mas elevada, sus accidentes 
mas pronunciados i los cañadones que la cruzan mas profundos e» 
importantes. Entre estos se distingue el cañadon del Cóndor, pe- 
queño valle de un ancho medio de i kilómetro, que corre próxima-^ 
mente paralelo a la costa del estrecho en una estension de 30 ki-* 
lómetros mas o menos. En jeneral es seco, pues el agua se encuen»^^ 
tra solamente de trecho en trecho, en pequeñas lagunas formadas 
por lo jeneral por las aguas lluvias. Su vejetacion es abundante en' 
excelente pasto, de gran valor para la estancia del mismo nombre, 
de propiedad de la compañía inglesa de los señores Waldrons i- 
Wood, cuyas instalaciones se encuentran en el mismo cañadon, pero 
en la parte que queda en la Arjentina. 

Entre el cañadon del Cóndor i la costa del estrecho, el terreno 
se hace mas accidentado i existen numerosos cañadones, de los cuales 
el mas importante, es el cañadon Grande, pues, por el fondo de él 
corre un chorrillo de agua dulce de mui buena calidad, que nace dñ 
unas vegas situadas a unos 5 kilómetros de la costa, i llega a de^ 
saguar en el estrecho con un pequeño caudal que, aunque no mui 
abundante, es lo suñciente para constituir una espléndida aguada^ 
tanto para el ganado como también para los buques. 

Al poniente del cañadon Grande i hacia el norte de la linea de 
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limites el terreno se hace cada vez mas plano hasta llegar a inme- 
diaciones del monte Aymond. 

En la rejion comprendida entre el estrecho i la línea límite las 
alturas son escasas: sólo merecen mencionarse la altura de cabo Po- 
sesión de 1 1 2 metros, que cierra por el oriente la bahía del mismo 
nombre; tíI cerro denominado Conical Hill, i cuya cumbre apenas al 
canza a 93 metros subre el nivel del mar, i finalmente al oeste del 
cañadon Grande se encuentra una pequeña cadena de colinas bas 
tante característica i que alcanza a una altura de 128 metros sobre 
el mar. 

Llegando a monte Aymond, inmediatamente salta a la vista el 
cambio brusco que se opera en el aspecto de la rejion. La línea di- 
visoria en una estension de 40 kilómetros, hasta inmediaciones del 
cerro de la Picana, va. salvo pequeños intervalos, por sobre esco- 
riales, cuyas materias han sido arrojadas en diferentes épocas por 
los numerosos cráteres de que está sembrado el terreno. 

Se puede atribuir la formación del terreno de esta rejion a dos 
épocas distintas. Los cerros formados por la erupción mas antigua, 
tienen sus faldas redondeadas i se nota ya en ellos alguna vejetacion, 
i las lavas i escorias arrojadas principian ya a desagregarse por la 
acción del tiempo i se han suavizado, permitiendo traficar por sobre 
ellas. 

A esta época pertenece el grupo de cerros volcánicos Orejas 
de Burro, de 265 metros de altura, notables por las formas capri- 
chosas que afectan las bocas de sus cráteres. 

También parecen pertenecer a esta misma época varios otros 
grupos de cerros que existen a inmediaciones del cerro de la Pi- 
cana« 

El monte Aymond es indudablemente uno de los cerros mas 
notables de la rejion: es formado por la reunión de dos cráteres bien 
distintos i sin elevarse mucho sobre su base, se encuentra sobre 
una pampa bastante alta, lo que hace que domine toda la rejion i se 
divise a gran distancia. 

A una época mas reciente pertenece el grupo que forman los 
cerros del Diablo, nombre que deben a su aspecto tétrico, a su color 
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negro i a ia aspereza de sus faldas, erizadas de cortantes escorias 
de las formas mas raras i variadas. Rodea a éstos un mar de lavas 
¡ escorias del mismo aspecto, que cubre algunas leguas de super- 
ficie; todo el terreno ocupado por estas escorias es completamente 
intransitable. 

El terreno primitivo, sobre el cual se han estendido las erupcio- 
nes volcánicas, es una pampa elevada semejante en todo a las ante- 
riormente descritas, pero con un relieve un poco mas pronunciado, 
existiendo diversas alturas diseminadas sin orden alguno, entre las 
que se hace notar, el cerro Martin de 271 metros, e! del León de 
270 metros, la Picana 285 metros. Cono Grande de 314 metros i 
varios otros que se encuentran mas o menos a las mismas alturas 
sobre el nivel del mar que los enumerados. 

Toda esta rejion es sumamente estéril, la vejetacion mui pobre 
i el agua escasa, pues sólo se encuentran lagunas que se forman con 
las aguas del invierno para secarse, por lo jeneral, en el verano. 

A inmediaciones de la pirámide de la intersección del paralelo 
52^ i meridiano 70°, se ha abierto camino entre los escoriales el rio 
Chico, único curso de agua que allí existe; nace en territorio chileno 
i corre por un angosto valle encerrado por dos paredes de roca, 
yendo así encajonado hasta cerca de las instalaciones de la estancia 
arjentina Paliaike, a cuya altura se ensancha el valle para internarse 
en seguida en las pampas arjentinas i desembocar en el Atlántico, 
un poco al sur del rio Gallegos. 

_ ■ 

Continuando hacia el poniente, el terreno se hace mui acciden- 
tado, se encuentran numerosas cavidades que parecen ser antiguos 
cráteres volcánicos, pero que no alteran notablemente el relieve 
jeneral del suelo. 

En medio de ellos se elevan multitud de cerrillos bajos, de for- 
mas redondeadas i cubiertos con una delgada capa de tierra vejetal 
que sólo se interrumpe de cuando en cuando para dejar a la vista 
las ásperas rocas de que se hallan formados. 

Después de recorrer unos 22 kilómetros, a partir de la in- 
tersección hacia el oeste, el terreno comienza a suavizarse hasta 
convertirse en una pampa bastante plana donde no se nota otra 
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altura que un grupo de cerros bajos que hemos denominado de 
Alvarez, que apenas alcanzan a 191 metros sobre el nivel del mar. 

En esta misma pampa se ha abierto su cauce el rio Gallegos 
Chico, que nace en unas vegas a pocos kilómetros al sur del paralelo 
52, i que va aumentando su caudal poco a poco por medio de las 
filtraciones que recoje en su curso, que se desarrolla en el fondo de 
un pequeño valle. El aspecto de éste es bastante pintoresco, abun* 
dante en pastos, i el caudal de aguas nada despreciable, siendo uno 
de los últimos afluentes del rio Gallegos por el sur» tributario a su 
vez del Océano Atlántico. 

El terreno que se encuentra al oeste del rio Gallegos ChicQ 
tiene el mismo aspecto de la pampa que se encuentra al este. Es 
escasa de pastos i no existen corrientes de agua; solamente la hai 
en algunas pequeñas lagunas que se forman en la estación de las 
lluvias. 

El suelo hasta llegar al rio Zurdo es, por lo jeneral duro, for* 
mado de pedregullo fino, no encontrándose ningún árbol ni arbusto 
que pueda proporcionar leña ni aun abrigo para los animales en el 
invierno. Esta pampa es tan uniforme i desprovista de accidentes 
que hace difícil atravesarla en una dirección dada si no va provisto 
el viajero de brújula que lo guie. 

A 40 kilómetros mas o menos al oeste del rio Gallegos Chico co: 
rre el rio Zurdo por el fondo del pastoso cañadon del mismo nombre, 
que tendrá un ancho medio de i kilómetro. Tiene oríjen en una pe- 
queña laguna situada a unos 20 kilómetros al sur del paralelo 52, i su 
dirección jeneral es aproximadamente de sur a norte, yendo a vaciar 
sus aguas al rio Gallegos después de un curso de unos 35 kilómetros» 

En este cañadon se encuentran instaladas varias estancias que 
36 ocupan de la crianza del ganado lanar. 

Hacia el oeste del rio Zurdo, el terreno sigue con el mismo 
aspecto mas o menos hasta llegar al rio Gallegos que se encuentra 
a unos 12 kilómetros. Debe mencionarse aquí el morro Ciudadela, 
característico por su forma caprichosa a que debe su nombre; se en- 
cuentra situado en la ribera misma del rio Gallegos a unos 6- kilómer 
tros al sur del paralelo 52 y su altura sobre el nivel del mar apenas 
alcanza a 247 m. 
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Al oeste del rio Gallegos el terreno cambia de aspecto: la pampa 
seca se convierte en terreno húmedo i abundante de pasto verd ; i 
ya principian á verse manchas de bosque. Siguiendo la marcha hacia 
el oeste, a 4,5 kilómetros del Gallegos se atraviesa el chorrillo 
Cape Horn. Debe su nombre a la dificultad de atravesarlo, pues 
corre por medio de un terreno blando i pantanoso. 
»! Al oeste de este chorrillo sigue el mismo terreno plano i cú» 
bierto de pasto, pero ya se vé el horizonte del lado del sur cerrado 
por üóa cadena de cerros bajos, completamente cubiertos de bosque. 

Una altura digna de mencionarse aquí es el pequeño morro del 
Deslinde de 170 m de elevación, situado en el mismo paraleló 52, 
a lo que debe su nombre. 

Ya al oeste de esta altura el terreno se presenta cubierto de 
espeso bosque, surcado por un sinnúmero de pequeños arroyos 
desagües de las innumerables vegas que hacen aquella rej ion casi 
imposible die atravesar. Para poder avanzar nuestro trabajo hacia él 
oeste hubo que abrir una picada en el monte i trasportar las cargas 
^rt'gran parte a hombros de nuestros ^arrieros. 

- ■ Tanto en esta parte boscosa como en la parte despejada qué 
atravesó el paralelo, no se hizo estudios hidrográficos, sino que la 
Comisión se concretó a fijar la posición de los puntos en que lols 
ríos i arroyos cortaron el paralelo. Cuando el terreno por donde 
corrian era despejado i se disponia del tiempo necesario, sin retardar 
,el trazado del paralelo, se levantaron los planos de algunos chorrillos» 
pero en la parte boscosa solamente se hizo los estudios necesarios 
para determinar bi^n la divisoria de las aguas, sin fijar con precisión 
todo su curso. Así es que los chorrillos Esperanza, del Toro, Coto- 
rras, Alambres i rio Rubens, que cortan la línea del paralelo 52*^, solrf- 
.mente están bien fijas en sus intersecciones con éste. 

La intersección del paralelo de latitud 52° con el divortium 
aquarum se produce en un terreno casi plano, cgya inclinación es 
difícil determinar a simple vista. 

Esta pampa, sobre la cual se elevan pequeños cerrillos redon- 
deados i la que está cruzada por cañadones, porlojeneral de taludes 
bajos, sigue desde el paralelo hacia el norte hasta llegar a las cordi- 
lleras Dorotea i Latorre. 
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•En toda esta rejion no existe otra cadena que la de las colinas 
por donde corre la divisoria continental de las aguas, cadena que 
principia al sur del paralelo 52<> i va por el norte a unirse a la cordi- 
llera Dorotea. Esta cadena es mui baja i poco pendiente; su altura 
está comprendida entre 284 i 135 metros sobre el mar, pudiendo 
atravesarse por todas partes sin que haya otro inconveniente para 
ello que el obstáculo que presentan los bosques de que casi en su 
totalidad está cubierta. 

Al oeste de la línea divisoria se encuentran las llanuras de Diana, 
estenso llano que está a poco mas de una decena de metros sobre 
el nivel del mar i en medio del cual se encuentran los lagos Balma- 
ceda, Aníbal Pinto i varios otros, todos los cuales están rodeados 
de grandes pantanos mui pastosos e intransitables en cualquiera es- 
tación del año. 

El cordón divisorio no presenta otros pasos topográficamente 
hablando, que uno a la latitud 51^41'; otro a los 51*^43' i el que se 
encuentra entre dos lagunas, a los 51^46'. Todos ellos separan las 
hoyas hidrográficas del rio arjentino Turbio del chileno Casas Vie- 
jas, i se encuentran a una altura sobre el nivel del mar respectiva- 
mente de 237, 206 i 161 m. Todos estos pasos son mui anchos 
i la pendiente de los planos que dan acceso a ellos es de tan poca 
consideración que ha sido necesario hacer uso del nivel para deter- 
minarlos con alguna precisión 

A la latitud de 51^55' se encuentra un paso en todo análogo 
a los anteriores de una altura de 135 metros, situado sobre una vega; 
separa la hoya arjentina del chorrillo de la Vega de las hoyas 
chilenas que descargan sus aguas en los lagos que se encuentran en 
las llanuras de Diana. 

En la rejion que se estiende al norte, en la cordillera Dorotea, 
la línea divisoria corre por cordones de cerros elevados surcados 
por abundantes vertientes de agua que se han abierto camino for- 
mando profundas i angostas quebradas. La línea divisoria va sepa- 
rando las aguas que forman el rio arjentino Turbio de las que for- 
man el rio chileno Tres Pasos. 

En esta parte se encuentran dos pasos respectivamente a 
la latitud de 51^32' i 51^31', i a una altura sobre el nivel del mar 
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de 316 ¡ 279 m. Después de pasar por estos portezuelos la linea 
sigue por la cresta de la cadena divisoria de las aguas i pasa por el 
punto de latitud 51^25^ i de 657 m de altura. Esta cadena sigue una 
dirección de sur a norte próximamente, hasta la latitud 5i<>i6' don 
de se interrumpe para dar piso al río Guillermo. Esta abra será de 
unos 5 kilómetros de ancho, después de la cual sigue en la misma 
dirección de la cadena anterior la sierra del Cazador, la que llega 
a una altura de hasta 1090 metros sobre el nivel del mar, yendo 
a morir un poco al norte, a la latitud 51^05' en las inmediaciones 
del rio Vizcachas. 

Al oriente de la cadena por donde corre la divisoria de la aguas 
se encuentra la cordillera Latorre, una de las mas notables de la rejion 
por su forma característica, por su altura que alcanza hasta 1080 
metros i por dar oríjen a los rios arjentinos Turbio i Cóile i al chi» 
leño Guillermo. 

Al occidente de la línea, se encuentran en esta parte varias 
cadenas de montañas que desprenden a un lado i otro aguas que 
caen a los canales del Paciñco. 

Entte las mas importantes podemos citar la cordillera Arturo 
Prat de 1534 m de altura. Corre entre los paralelos 51O2C/ i 
51O30', al norte del seno de la Ultima Esperanza, en una dirección 
aproximada de sureste a noroeste, i en una estension de 20 kiló- 
metros. Sus faldas están cubiertas de. bosque i su aspecto es de 
ser inaccesible, por su gran pendiente, por su altura i tener casi la 
totalidad de sus cumbres cubiertas de nieves perpetuas. 

Al norte de la laguna Sofia i próxima a la anterior se encuen- 
tra la cordillera Manuel Señoret, con dirección jeneral de este a 
oeste. Es mas corta, baja i de pendiente mas suave que la Arturo 
Prat. 

Inmediatamente al norte de la cordillera Señoret se encuentra 
un nücleo de cerros altos ligados o encadenados entre sí; entre los 
picos principales se distinguen el característico cerro de la Campana, 
que debe su nombre a la forma que afecta su cumbre i que se eleva 
a una altura de 1348 m. El cerro del Castillo, debe su nombre al as- 
pecto de fortaleza- con que se presenta por el lado del norte i del 
este; su altura sobre el mar alcanza a 1 1 56 m. 
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Digna de mención también es la sierra Jorje Monit de 900 m 
de altura, el cerro Margarita de 933 i la sierra Ballena de 748. 

Todos estos cerros o pequeñas cadenas de cordillera se encuen- 
tran separadas unas de otras por anchos valles, por el fondo de los 
cuales corren pequeños rios o arroyos que van a desaguar directa o 
indirectamente a los canales de Ultima Esperanza. 

.Al norte del característico lago Toro se encuentra la cordille 
ra del mismo nombre, que se eleva hasta una altura de 1390 m 
sobre el mar. Corre en dirección jeneral del este al oeste, un poco 
inclinada al sur, paralela a la ribera norte del lago. Es inaccesible 
por su falda sur, tanto por el espeso bosque que la cubre cuanto por- 
que por este lado su pendiente es mui considerable; la falda norte es 
accesible por cualquier parte, porque carece de bosque i su pendiente 
es mas suave. 

Desde el paralelo 52, la divisoria de las aguas corre de sur a 
norte hasta la latitud 5i°i8^ donde cambia de dirección, yendo al 
sureste, descendiendo hacia un abra que existe entre los barrancos 
de la divisoria i la cordillera Latorre. 

En esta abra, el divortium aquarum pasa por varios portezuelos 
bajos que separan las aguas del rio Turbio, por el lado arjentino, de 
las aguas del rio Guillermo por el lado de Chile. 

Después de atravesar esta abra la línea divisoria de las aguas 
sube a la cordillera Latorre i después de correr por ella unos 7 ki- 
lómetros desciende a la pampa hasta una altura de 460 m. Aquí 
sucede un fenómeno curioso, pero no es el único que se presen- 
ta en la cordillera: la divisoria de las aguas del continente pasa 
por entre dos arroyos que corren en la misma dirección por sobre 
una pampa baja i a unk distancia no mayor de unos 500 m. Los 
dos arroyos citados nacen en la cordillera Latorre i se puede 
fácilmente, sin gran trabajo, hacer pasar las aguas del uno hacia el 
otro. En la época de los grandes deshielos hemos oído decir que 
forman un solo arroyo el que se divide en la pampa en dos brazos: 
uno se dirije al Pacífico i el otro al Atlántico, por medio del rio Cóile. 

Después de atravesar este pequeño llano, la divisoria corre por 
unos barrancos bajos que limitan por el oeste la hoya hidrográfica 
de la laguna arjentina Esperanza. 
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En la latitud 51^07^ ia linea de separación de las aguas va en 
dirección aproximada al norte por una serie de cerrillos aislados que 
no guardan orden ni forman cadena alguna, siendo el aspecto de 
esta zona el que presenta en jeneral la pampa patagónica. En esta 
parte el divortium aguarum no divide corrientes de agua, sino que 
va separando las hoyas secas, que por su declive o inclinación perte- 
necen a la hoya del rio chileno Vizcachas, de las que pertenecen al 
arjentino Cóile. La pampa que atraviesa la línea en esta parte, es 
bastante baja, varia su altura entre 300 i 500 m, esta ultima en la 
latitud 50^50'. 

Desde aquí el cordón divisorio principia a elevarse gradual- 
mente i se dirije hacia el noroeste, hasta reunirse con la cordillera 
de las Vizcachas, por sobre la cual corre la divisoria sin interrupción 
hasta la lonjitud 72^30^ Desde aquí la línea sigue mas propiamente 
por la cordillera de los Baguales en una dirección jeneral háciá el 
oeste. 

Se puede decir que ambas cordilleras forman una misma, sola- 
mente que la parte oriental se llama Vizcachas i la occidental Ba- 
guales. 

El aspecto de la cordillera de los Baguales es notable por su 
altura i su aspereza, pues presenta el aspecto inaccesible de la cor- 
dillera de los Andes en el valle central de Chile. La linea divisoria 
pasa por cuatro portezuelos o pasos importantes que comunican los 
valles chilenos con los que se desprenden hacia al lago Arjentino 
por el lado norte. La linea pasa también por varias cumbres carac 
teristicas entre las cuales se distinguen: el cerro del Atravieso de 
i639m, el cerro de la Iglesia de 1663, el cerro Solo de 1377 i 
ñnalmente otra'cumbre de 1828 m. 

Del cordón divisorio se desprenden a uno i otro lado varios 
cordones secundarios de menos importancia, que alcanzan a veces, 
sin embargo, alturas mas considerables que el cordón principal que 
contiene el divortium. 

A la latitud de 50*^54', en la parte en que la divisoria corre de 
norte a sur, se alza por el oriente la cordillera Chica con 740 m 
de altura. Por el poniente i a unos 10 kilómetros al sur de ese pa- 
ralelo se levanta el cerro aislado Palique, con 483 m sobre el mar. 
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A la lonjítud aproximada de 72°, se desprende el cordón de cor- 
dilleras sobre el que se encuentran los cerros Sepulcro i Pan de Azú 
car de una altura de 1397 m i 1096 respectivamente. 

Siguiendo hacia el oeste se presentan: el cordón que parte de 
la divisoria i contiene a las cumbres denominadas Santa Lucía i 
Ciudadela (lonjitud 72^20'), con dirección jeneral de norte a sur i 
que separa las aguas que se desprenden al rio Baguales por el oeste 
de las que caen a los rios Vizacachas í Zanja Honda por el oriente; 
entre sus cumbres se distinguen una de 1977 m i el Santa Lucía de 
1970 m. 

De la cumbre Santa Lucía se desprende hacia el sureste un cor- 
don que separa las Hguas del rio Zanja Honda de las del chorrillo del 
Campamento; este cordón es notable porque en él se elevan los pi- 
cos de mayor altura de la cordillera de los Baguales, entre los cua- 
les se distinguen, el Pináculo de 2164 m, otro de 1940 m i el Tri- 
dente de 1868 m. 

Al oeste del rio Baguales se encuentra un alto i bien marcado 
cordón de cordi lera que separa sus aguas de las del rio Chinas. Su 
dirección es próximamente de norte a sur; tiene su oríjen en el cor- 
don divisorio i viene a morir en la pampa vecina a la sierra Contre- 
ras como a unos 20 kilómetros de su oríjen, alcanzando sus cum- 
bres hasta 1460 m sobre el nivel del mar. 

Por el lado arjentino, opuesto a este cordón, corre otro tan carac- 
terístico como el anterior i contiene las cumbres denominadas, monte 
Blanco, cerro Negro i Perilla, la mas alta de las cuales es la pri- 
mera que se eleva a 1726 m. 

Semejante al sistema formado por los dos cordones descritos, un 
poco hacia el oeste se pueden ver otros dos contrafuertes bien mar- 
cados que corren, mas o menos, en dirección jeneral norte-sur i que 
forman otro sistema de cordillera que tiene su oríjen por el lado de 
Chile en el cerro Obelisco, situado en el codo oriental del rio de 
las Chinas, i va separando las aguas de los rios chilenos Chinas i 
Zamora. Desde la lonjitud 72^40' al norte contiene la divisoria de 
las aguas por un corto trecho, separando después las aguas de dos 
importantes afluentes del rio Rico, uno de los cuales lo corta en la 
latitud 50^36', sin que este corte le haga perder su carácter pues 
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se encuentra inmediatamente al norte i en la misma dirección, el 
cordón que va separando los rios arjentinos Mitre i Cachorros, i el 
que después de recorrer una estension de 43 kilómetros va a morir 
en la gran pampa que se estiende al sur del lago Arjentino. 

Existen varios otros cordones de poca importancia i que contie- 
nen cumbres bastante elevadas i características, tales como el del 
Pilar con 181 8 m, el del Torreón con 1713» etc, todos los cuales son 
por lo jeneral bifurcaciones de los ya descritos. 

A la lonjitud aproximada de 72^29' i a una altura sobre el mar de 
1336 m se encuentra el paso signado en la línera de frontera con el 
número II que separa las aguas del rio Baguales de las del rio ar- 
jentino del Castillo. Siguiendo la divisoria hacia el oeste, el divor 
tiufn aquarum corre por cerros de piedra, mui escarpados, de difí- 
cil acceso, i de taPmanera abruptos que no se puede llegar a sus 
cumbres ni aun a pié. 

A la latitud de 50^41'' i lonjitud 72^36' se halla otro paso in- 
ternacional, el numero MI, a 1181 m de altura i que divide las 
aguas del rio arjentino Rico del chileno Chinas. La parte de la cor- 
dillera comprendida entre estos dos pasos es como hemos dicho mui 
alta, de pendiente rápida i gran parte de ella está cubierta de nieve. 
Entre las cumbres principales se distingue el monte Blanco de 1722 
i un cerro de 1537 m sobre el nivel del man 

Desde el paso III la linease dirije hacia el NO., pasa por una 
altura de 1386 m, en cuya vecindad hace un codo, donde cambia 
de dirección i baja de los empinados cerros que ha recorrido para 
seguir por otros mas bajos i accesibles, pues en éstos puede andar- 
se en cabalgaduras por sus laderas i cumbres. Este mismo aspecto 
del cordón divisorio continúa hasta la lonjitud 72°43^ desde donde 
la línea toma una dirección hacia el NE, i va por sobre cerros ás- 
peros, pasando por una cumbre de 1202 m de altura, característica 
por su forma de plataforma a lo cual debe el nombre de la Mesa» 

Desde aquí el cordón divisorio cambia de dirección hacia el 
SO, en una estension de unos 34 kilómetros. A la latitud 50^58 
i lonjitud 72^47', la línea pasa por un portezuelo bajo de unos 704 m 
sobre el nivel del mar. Este portezuelo se encuentra en la parte 
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alta de un valle pastoso í separa las aguas del rio Rico de las del 
Zamora, tributario del rio chileno Chinas. 

Desde este portez lelo, hacia el oeste la línea divisoria sube a 
los cerros altos i abruptos, que rodean por el oriente í por el sur 
al brazo del lago Arjentino llamado seno del Ventisquero (brazo 
Sur de los planos arjentinos). 

Estos cerros están formados de enormes masas de piedras 
desnudas, son mui pendientes i su aspecto es el que presenta la cor- 
dillera en la parte central de Chile. 

Entre los picos mas característicos figuran el cerro Daudet de 
1771 m sobre el mar i los signados en nuestros planos con las co- 
tas de 1404 m, 1435 m i 1459. 

En el cerro Daudet la línea cambia bruscamente de dirección 
hacia el" NO. i baja a un cajón donde existe un gran ventisquero, 
situado entre la laguna Dickson i el lago Arjentino. 

Desde aquí ya no se pudo continuar el estudio de la frontera 
hacia el norte, pues sigue la enorme cordillera nevada de Darwin 
que hace imposible el tráfico. Esta cordillerra eá sin disputa la mas 
elevada i notable de la Patagonia, su altura alcanza hasta 3300 m 
i abarca de norte a sur una estension de mas de tres grados jeográñ* 
COS. Toda ella está cubierta hasta el pié de nieves eternas i da oríjen 
a los inmensos ventisqueros que cubre las riberas occidentales de los 
lagos Arjentino, Viedma i demás que siguen ai norte. 

Parece que la divisoria de las aguas debe pasar por esta cordí^ 
llera a juzgar por su altura, continuidad i por la corta distancia que 
se encuentra de los canales del Pacífico. 

En jeneral el aspecto de las montañas por donde pasa la divi- 
soria de las aguas en esta ultima parte es, como ya se ha dicho, el 
que presenta la cordillera de los Andes en el centro de Chile, i el 
cordón por donde corre el divortium aquarum es sin duda el mas 
característico por su estension, continuidad i elevación. 

Ademas de los cordones secundarios ya enumerados, existen 
en la parte del oeste Varios otros que merecen especial ' mención. 
El cordón de los Cristales, situado al norte del cerro de la Mesa 
i al sur de uno de los senos del lago Arjentino que se internan al 
oriente, corre en dirección SO. a NE. en una estension de 15 kilo- 
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metros, no es tan abrupto como el cordón por donde pasa la diviso- 
ría, sus faldas están cubiertas de bosques i alcanza hasta una altura 
de looo m. 

Por el lado de Chile se eleva el importante cordón que se 
encuentra al norte de las lagunas Pagine i Azul; corre en dirección 
aproximada de este a oeste, en una estension de unos 25 kilómetros 
i alcanza hasta una altura de 1580 m. Las aguas que se des- 
prenden de la ladera norte van a alimentar al rio Zamora, i las que 
se desprenden por su ladera sur van a engrosar el caudal del rio 
Paine. 

Digno de especial mención es el macizo del Paine, sin disputa 
el mas característico de la rejion, por su altura, que alcanza hast;^ 
2734 m i por las formas caprichosas de sus crestas. Esta cor- 
dillera vista a la distancia parece un núcleo de cumbres que no 
guardan encadenamiento ni orden alguno, pero estudiado i visto de 
cerca, se vé que van encadenadas formando uncirculo i sus faldas 
se encuentran rodeadas en gran parte por el rio Paine. 

Nuestros estudios posteriores se concretaron a la zona com^ 
prendida entre el Santa Cruz i el lago Viedma, el rio Leona i la 
cordillera que corre aproximadamente por el meridiano de lonjitud 
73® O. de Greenwich. El aspecto de esta rejion es el de una alta 
meseta surcada por un sinnúmero de valles en el fondo délos cuales 
corren otros tantos ríos o arroyos que desaguan directa o indirecta- 
mente en los lagos Viedma i Arjentino. 

En esta zona se elevan también varios cordones de cerros de 
los que su mayor parte presentan alturas poco elevadas i laderas 
relativamente suaves. 

Comenzando por el norte, tenemos el cordón de. Pico Negro, 
cuya altura es de 1400 m; se estiende en una dirección de este 
a oeste i separa las aguas que fluyen, por el norte, al lago Viedma 
i por el sur al rio del Cóndor. 

Al oeste del cordón Pico Negro se encuentra el que contiene 
al cerro Huemules de 2437 m con sus cumbres cubiertas de nieves 
eternas. 

Al sur del lago Viedma, en el espacio comprendido entre IO0 
ríos Cóodor i Guanaco se estiende la cadena denominada Doí Picosi 
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que separa las vertientes que se vlesprenden al lago Viedma por el 
norte de las que forman el rio Guanaco por el sur. Contiene alturas 
que llegan hasta 1 140 m sobre el nivel del mar. 

El cordón del cerro de los Ratones con 537 m de altura, se 
estiende hasta 13 kilómetros al sur de la cumbre nombrada. Separa 
las aguas que fluyen por. el oriente al rio Leona de las que por el 
occidente van a engrosar el caudal del rio Guanaco. 

El cordón de cerros que bordea por el oriente al rio Leona se 
caracteriza por sus pendientes suaves; su altura apenas llega a 720 m. 
El terreno que se estiende hacia el este presenta el aspecto de una 
meseta ondulada, mucho mas baja que la que se encuentra al oeste 
del rio. 

La serranía del monte Huemules divide las aguas que van por 
el norte al rio del Cóndor de las que van por el sur al afluente se- 
tentrional del rio Guanaco. 

Esta serranía se une por el poniente a la cordillera Nevada i 
por el oriente remata en unn quebrada que desemboca en el cañadon 
principal del rio Guanaco. 

Entre el rio de este nombre i el rio Matas Negras corre un 
cordón de cerros en dirección NE. a SO., que remata en sus estre- 
mos en dos cumbres poco pronunciadas que en nuestros planos he- 
mos llamado cerro Gorro i cerro Listado. 

Al sur de este ultimo cordón los cerros se encadenan en todas 
direcciones i son de poca altura e importancia. 

Inmediata a la ribera norte del lago Arjentino, entre los meri- 
dianos 72^25' i 72^40', existe una sierra que correen dirección de 
este a oeste i cuya mayor altura (872 m) se encuentra en su estre- 
midad occidental. 

La cordillera intermedia que corre en dirección jeneral NS. 
presenta a los 72^57' de lonjítud, el aspecto de una murallada con • 
tínua. Tiene cumbres importantes entre las que se distinguen cerros 
de una altura de 2366 i 2040 m respectivamente. Este largo cor- 
don de cordillera tiene solamente un solo portezuelo, que pueda 
atravesarse con cabalgaduras. Tiene una altura de 1615 m i se en* 
cuentra en la latitud aproximada de 50^04^ 

De eeta cordillera se desprende por el poniente el contrafuer^ 
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te del cerro Gaviota con 19 ii m de altura que en su estremidad 
NE. presenta una depresión que puede dar paso a las cabalgaduras 
de un lado a otro i separa el caftadon del rio Gaviota del cajón del 
rio Dos Lagunas i ademas se desprende también el contrafuerte del 
cerro nevado Astilla i el igualmente nevado de alturas de 1853 i 
1423 m respectivamente. 

Al oriente de esta cordillera se encuentran: el contrafuerte ne- 
vado que remata en un cerro de 1672 m i que corre en dirección 
de este a oeste, dividiendo las aguas que fluyen hacia el norte al 
afluente del medio del rio Guanaco i por el sur a otro brazo del 
mismo rio. El cordón del cerro de 1853 m separa las aguas que 
fluyen al chorrillo de los Caballcs de las que caen en el cho- 
rrillo sin nombre que corre mas al norte. El cordón del cerro Cas- 
tillo (2037 m), corre al principio en dirección NO. a SE, para do- 
blar en seguida hacia el sur i va a rematar en un cerro (1458 m), 
muí característico, de forma triangular cuando se le mira desde la 
costa sur del lago Arjentino. 

Es digna de mencionarse también la cordillera Avellaneda 
(1747 m) que nace al oeste del lago Arjentino éntrelos brazos 
norte i sur; su dirección sigue la ribera del brazo norte i después de 
unos 27 kilómetros va a unirse con la cordillera Darwin en la lati- 
tud 50° 1 3^ 

La mayor parte de sus cumbres están cubiertas de nieve i sus 
faldas orientales boscosas van a rematar al mismo lago Arjentino. 
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IV. Hidrografía 

.* '• ■ 

En la parte de la Patagonia chilena comprendida entre la pun- 
ta Dungeness i el rio Penitente, los ríos i aguadas son escasos i de 
poca importancia. Solo existen unos cuantos arroyos i pequeñas la- 
gunas que en años secos apenas abastecen las necesidades de las 
numerosas i bien pobladas estancias de la rejion. , 

En la zona comprendida entre el paralelo de 52^ de latitud i el 
lago Viedma, en la vecindad de la cordillera» la hidrografía cambia 
completamente. A las interminables pampas secas suceden los pin* 
torescos paisajes donde abundan los cerros nevados desde cuyas 
cumbres se desprenden multitud de arroyos que corren por el fondo 
de angostas quebradas i a veces por valles cubiertos de verdes pas^ 
tos, afectando en su curso las mas variadas i caprichosas curvas. 

Los cursos de agua en esta parte forman un verdadero labe- 
rinto de pequeños chorrillos, que unidos forman arroyos i éstos se 
juntan a su vez para formar otros mas caudalosos que en su curso se 
van engrosando hasta formar los grandes ríos que van a desaguar 
al océano Atlántico por el lado arjentino, i a los canales del Pacíñco 
por el lado de Chile. 

Jilos tributarios del Atlántico 

Tres son los ríos principales que sirven para conducir las aguas 
que se desprenden de la cordillera de esta rejion hacia el Atlántico: 
el Gallegos, el Cóíle i el Santa Cruz. 

El rio Gallegos es formado por tres brazos principales: el Tur- 
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bío, Rubens ¡ Penitente. El de mas al norte es el Turbio, que es 
formado en su oríjen por una serie de pequeños torrentes que se 
desprenden de la cordillera Latorre i de un cordón que corre al oc- 
cidente en la latitud de 5i''20^; tiene su curso próximamente de norte 
a sur en un trayecto de unos 40 km, el que se desarrolla por el pié 

c 

occidental de la cordillera Latorre. Al llegar al paralelo 51^40^ 
cambia bruscamente de dirección hacia el este, siguiendo su cur- 
so por un ancho i pastoso valle poblado de estancias i dejando a su 
derecha la laguna Larga i varias otras, i a la izquierda la gran la- 
guna de los Morros, en cuya vecindad recibe por su márjen derecha 
al rio Rubens, unido con el Penitente. 

El Rubens nace de la cordillera Chilena, i la mayor parte de 
su curso lo hace por entre cerros cubiertos de bosques; va reco- 
jiendo en su trayecto todos los arroyos que se desprenden de la cor- 
dillera de donde nace, i varios otros que tienen su oríjen en los in* 
numerables pantanos de que está cubierta la rejion. 

Tiene una dirección jeneral de suroeste a noroeste hasta unos 
15 km antes de descargar sus aguas en el Gallegos, tomando en esta 
última parte una dirección jeneral al norte próximamente. 

El Penitente, que se puede decir es el último afluente de im- 
portancia del Gallegos, nace de las cordilleras Chilena i Vidal Gor- 
maz, i es formado por la reunión de tres afluentes principales: el rio 
Penitente, el Vegas Malas i el del Medio. Su curso lo hace en su 
mayor parte por la pampa i en dirección jeneral de sur a norte en 
un trayecto de unos 70 km. 

Después de la confluencia del Penitente con el Turbio, sigue e\ 
rio con el nombre de Gallegos en dirección al este, por la pampa 
en una estension de unos 180 km, descargando su gran caudal de 
aguas en el océano Atlántico a la latitud de 5I^40^ en cuya desem- 
bocadura se encuentra la ciudad de Gallegos, capital del territorio 
arjentino de Santa Cruz. 

El rio Gallegos tiene en su curso otros pequeños afluentes, que 
si no son de importancia por la cantidad de aguas que arrastran, lo 
son mucho por la utilidad que prestan, pues cruzan estensas pampasf 
secas i son de utilidad suma para la bebida de los numerosos gana- 
'dos de las estancias que se encuentran en su curso. 
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A unos 20 km hacia el este de )a confluencia del Turbio con 
el Penitente, recibe por su márjen derecha el rio Zurdo, que nace de 
una pequeña laguna situada en la latitud 52^10^; corre en dirección 
aproximada hacia el norte por el fondo de un pastoso cañadon de 
i}i km de ancho, en donde se han establecido cuatro o cinco estan- 
cias, i después de recorrer unos 35 km descarga sus aguas en el Ga- 
liegos. 

A unos 40 km al oriente de este rio, corre el Gallegos Chico 
que nace en unas vegas que se encuentran como a unos 4 km al 
sur del paralelo 52°; aumenta su caudal por las ñltraciones que re- 
ceje en su curso, el que se desarrolla en el fondo de un pequeño 
valle cuya dirección aproximada es de sur a norte, yendo a desa- 
guar al Gallegos después de haber recorrido unos 25 km. 

En las inmediaciones del paralelo 52° con el meridiano 70° de 
lonjitud pasa el rio Chico que nace en territorio chileno en las cer- 
canías de la estancia de Ciaike. Corre al principio por un ancho va- 
lle pastoso hasta las inmediaciones del cerro Picana donde se estre- 
cha, quedando encerrado por paredes de rocas cortadas a pique, 
yendo asi hasta cerca de las instalaciones de la estancia arjentina de 
Paliaike, en donde el valle vuelve a ensancharse nuevamente! cam- 
bia de dirección hacia el ñor este. Corre en esta dirección por las 
pampas arjentinas hasta desembocar en el estuario del Gallegos 
después de un curso aproximado de 90 km. 

Dignas de atención son las lagunas que se encuentran situadas 
en la vecindad de la linea divisoria entre los paralelos de 51^40^ i 
51^*50' de latitud. 

La mas grande se alimenta esclusivamente de las aguas lluvias 
i de los deshielos; no tiene aparentemente desagüe, pero por el 
oriente se estiende un cañadon vegoso cuya cabecera situada en la 
ribera misma de la laguna, está 2 m mas baja que el terreno de su 
contorno occidental. Este cañadon tiene su pendiente hacia el rió 
Turbio i en la época de las lluvias i deshielo debe servir de desa- 
güe a la laguna, pues cuando la visitamos, a ñnes del verano de 
1897, existian huellas de haber corrido un arroyo por el fondo del 
cañadon. 

La laguna Larga es alimentada en. los deshielos por el arroyo 
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de la Vega, que nace al norte del paralelo 52"^; este arroyo sigue su 
curso paralelo a la línea divisoria, recojelas filtraciones del cañadon 
por donde corre i llega a una laguna mas pequeña. Su corriente, un 
poco antes de llegar a esta laguna es casi nula i el arroyo parece 
mas bien un depósito de aguas estancadas, pero en la época de los 
deshielos este chorrillo aumenta de velocidad i de caudal i va a des- 
cargar sus aguas al rio Turbio, después de atravesar ambas lagunas. 

El rio Cóile o Coy se compone de dos brazos principales, el del 
sur i el del norte. 

El brazo sur tiene su oríjen en las vertientes orientales de la 
cordillera Latorre, cuyas aguas recoje por medio de innumerables i 
pequeños anuentes, los cuales se van a unir en la pampa a corta dis* 
tancia de donde tienen su oríjen. 

La laguna Esperanza es alimentada por dos pequeños arroyos 
que nacen en las faldas occidentales de la misma cordillera; a su vez 
da oríjen a un arroyo que corre en dirección al ñor este i va a en- 
grosar el caudal del brazo norte del Cóile, después de un trayecto 
de unos 80 km. 

Digno de mencionarse aquí es el arroyo de las Piedras, tributa- 
rio de la laguna Esperanza, que después de bajar de la cordillera 
que le da oríjen, corre por una planicie con un curso paralelo a uno 
de los afluentes del rio chileno Don Guillermo. Estos dos arroyos 
corren a unos 500 m de distancia i según los moradores de la rejion 
en la época de los deshielos esos dos cursos de agua forman uno 
solo separándose sus aguas de manera que una parte de ellas va al 
Pacífico i la otra parte al Ailáiuico. 

El brazo norte del rio Cóile es formado por dos brazos princi- 
pales: el Apilcaike i el Barrancas Blancas. 

El rio Apilcaike recibe por el norte al rio Plrjen que tiene su 
oríjen en las faldas orientales de la cordillera de las Vizcachas; reco- 
je los diferentes arroyos que se desprenden de la misma cordillera 
hacia el sur i corre por un pastoso i ancho valle en dirección jeneral 
al este. 

El rio Barrancas Blancas en la parte vecina a la cordillera de 
las Vizcachas corre en su oríjen por un profundo cañadon situado al 
norte de la cordillera Chica, i después sigue hacia el este por un va- 
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lie pastoso, hasta juntarse con el Apilcaike después de uq curso de 
unos 60 km. 

Reunidos estos dos brazos siguen en una dirección aproxima- 
da al este a través de la gran pampa de la Patagonia i va a juntarse 
con el brazo del sur en el lugar denominado de los Horquetas. De- 
sagua en el Atlántico a la latitud de 51^ después de hacer un trayec* 
to de unos 200 km, contados por el brazo norte; casi todo su curso lo 
hace por un valle pastoso que se encuentra poblado de estancias. 

El rio Santa Cruz es sin disputa alguna el rio mas caudaloso 
de la rejion del sur, tiene su oríjen en el lago Arjentino que sirve 
de receptáculo a las aguas que se desprenden de la cordillera en una 
estension aproximada de dos grados jeográfícos. Tiene un ancho me- 
dio de 120 a 140 m i desde su orfjen lleva un mismo caudal de aguas, 
según Moyano de 60 millones de metros cúbicos en 24 horas, i afec- 
ta la forma de un jigantesco canal, pues corre sin ruido por el fondo 
de dos altos barrancos formados de terreno pedregoso de acarreo. 

Atraviesa en su curso unos 300 km de pampa estéril, donde el 
pasto es tan escaso que no lo hai ni para alimentar las cabalgaduras 
de los pocos viajeros que de cuando en cuando atraviesan la Pata- 
gonia siguiendo el rio. 

La zona comprendida entre los lagos Arjentino i Viedma es 
abundante de aguas i cruzada por varios rios de importancia que 
desaguan en ambos lagos. 

Principiando por el norte el rio de mas consideración es el del 
Cóndor que se desarrolla en un cafíadon mui pastoso, de un ancho 
de 2 km aproximadamente. Nace de las vertientes orientales de la 
cordillera Intermedia i desemboca en el lago Viedma después de un 
curso aproximado de unos 45 km. 

En su trayecto este rio recibe varios anuentes de poca impor- 
tancia que se desprenden de las laderas de los cerros que encierran 
el valle. 

Su dirección en su curso superior es de oeste a este pero des- 
cribe, en seguida, una curva abierta al poniente i continúa después 
en dirección de sur a norte. Aumenta rápidamente su caudal de 
siguas cuando llueve; motivo por el cual hai que esperar nouchas ve- 
oes el buen tíempo para .poder afiravesaido. 
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El rio Guanaco, de mayor largo que el anterior, pero menos 
caudaloso, está formado por la reunión de tres brazos: el del norte 
desciende del noroeste, de una abra de la cordillera Intermedia; el cen- 
tral toma su oríjen en una laguna situada al pié de esta misma cor- 
dillera, corriendo la mayor parte de su curso superior por un lecho 
de grandes rocas, formando por este motivo innumerables saltos o 
cascadas, después de lo cual sigue por un plano que se estiende 
hasta la confluencia con el brazo del sur; este tributario toma oríjen 
en un banco de nieve que se desprende del cerro Astilla i corre en 
dirección noroeste-sureste en una estension de unos 7 km, des- 
pués de lo cual dobla hacia el norte-noreste hasta su confluencia con 
el rio principal. 

Una vez reunidos los tres afluentes citados, el rio sigue en 
dirección jeneral noreste i va a desembocar en el lago Viedma, a 
unos 36 km al este de la desembocadura del rio Cóndor, después 
de un curso aproximado de 65 km. 

El lago Viedma es uno de los mas importantes de la Patago- 
nia austral, recibe todas las aguas que se desprenden de la cor- 
dillera de los Andes en el trecho comprendido entre los paralelos 
de 49^10' i 50^, tiene una superficie de unos 1200 km cuadrados i 
es tributario del lago Arjentino por medio del caudaloso rio Leona. 

A su salida del lago Viedma este rio, corre en dirección aproxi- 
mada al sureste en una estension de unos 8 km, dobla en segui- 
da al este haciendo un pronunciado codo para seguir al sur sureste 
en un espacio de unos 25 km, al final de los cuales se inclina al sur- 
este, siguiendo después al suroeste hasta desembocar en el lago Ar- 
jentino. En todo su curso el rio no tiene vado i para atravesarlo la 
comisión tuvo que emplear un bote de lona a fin de poder con su 
equipaje, salvar los 100 a 130 metros que tiene de ancho. 

Recibe por su ribera derecha dos afluentes de poca importancia 
i que nacen de los cerros que se encuentran al oeste. 

El lago Arjentino recibe por el norte diversos rios i arroyos de 
escaso caudal i de corto curso. 

Principiando por el occidente, mencionaremos el Dos Lagunas, 
pequeño rio que nace de la laguna Anita, la que es alimentada por 
las nie/es i por las aguas que se desprenden de la falda meridional 
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de un contrafuerte occidental de la cordillera Intermedia. Tiene un 
curso de unos 9 km, es mui caudaloso i de corriente rápida i des- 
cribe una curva que mira al noroeste, donde recibe el desagüe de 
la laguna Tanháusser. . 

Siguiendo hacia el este, se encuentra ei rio Gaviota que es for- 
mado por la reunión de dos brazos de reducido caudal: el primero 
viene del noreste i el segundo del este i tienen su oríjen en los 
cerros nevados de la cordillera del cerro Astilla. Una vez unidos, es- 
tos dos rios siguen en dirección al sur-suroeste hasta desembocar en 
una ensenada del lago. 

Un poco mas al sur i en la misma ensenada descarga sus aguas 
el chorrillo del Alojamiento, que es formado por la reunión de va- 
rios arroyitos que se desprenden de las faldas de la cordillera que 
se encuentra al noreste. 

La dirección de este pequeño chorrillo o torrente es de noreste 
a suroeste i su curso apenas alcanza unos 9 km. 

Hacia el este, el lago Arjentino recibe por el norte otros dos cur- 
sos de agua que se desprenden déla cordillera del cerro Astilla; tie- 
nen una dirección aproximada de norte a sur i corren en su curso supe- 
rior por cajones mui estrechos i de paredes cortadas a pique, imposi- 
bles de salvar. A unos 506 km antes de desaguar en el lago corren 
por un terreno mas o menos plano, donde ensanchan sus cauces. 

El lago Arjentino recibe por el sur gran cantidad de rios i pe* 
queños arroyos, muchos de los cuales tienen poco caudal i corto 
curso; citaremos los principales. 

El rio Rico nace en la cordillera de los Baguales en la vecindad 
del cerro de la Mesa i recoje las aguas que se desprenden de la linea 
divisoria por medio de dos afluentes principales, uno dé los cuales 
rodea por el poniente ese cerro, i el otro nace en la vecindad del 
paso internacional que lo separa del rio Baguales. Poco antes de la 
unión de estos dos brazos, descarga sus aguas en el brazo del este el 
rio Alcorta, pequeño chorrillo que nace al pié de los cerros situados 
al este del cordón de los Cristales, con una dirección aproximada 
de noreste a suroeste i como de unos 10 km de largo. 

Al norte del cerro de la Mesa el rio Rico sigue en dirección 
aproximada al norte en un solo brazo i corre en un corto trecho por 
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entre cerros abruptos i cubiertos de bosques, después de lo cual 
sigue por la pampa que se estiende en la ribera sur del lago, yendo 
por fin a descargar sus aguas en la ensenada Rico. 

A unos 4 km al este de este rio corre el rio Malo que nace de 
las faldas norte de la cordillera de los Baguales; su curso tiene una 
dirección paralela al anterior i va a desaguar en el estremo oriental 
de la misma ensenada Rico. 

A unos pocos kilómetros al oeste del cerro Frias desagua e» 
el lago ei rio Centinela, el de mayor caudal de los que recibe el 
lago Arjentino por el sur. Es formado por tres brazos principales 
que tienen sus orfjenes en la cordillera de los Baguales; corren en 
una dirección jeneral de sur a norte i son alimentados por los innu« 
merables arroyos ¡ torrentes que se desprenden de esa cordillera» 
El principal afluente es el brazo oriental que tiene unos 13 km ei> 
el sentido de sur a norte, al ñnal de los cuales se dirije hacia el no- 
roeste i recoje las aguas de los otros dos; corre por entre cordilleras 
unos 20 km, sigue después en la misma dirección por la pampa 
hasta la vecindad del cerro Frias, donde cambia hacia el norte, for- 
mando un pronunciado codo cuya abertura mira hacia el noreste. 

Al este del desagüe del Centinela se encuentra la desemboca- 
dura del arroyo Calafate, que nace de las faldas norte de los barran» 
eos que cierran por el sur la pampa del lago Arjentino; tiene una 
dirección aproximada de sureste a noroeste i corre por un caffadon 
abundante en pastos donde han establecido una estancia. 

A unos 10 km al oeste de la salida del rio Santa Cruz, el lago 
recibe las aguas del pequeño chorrillo de los Perros, que como el 
anterior nace de los mismas barrancos; tiene su curso en gran parte 
en la pampa i en dirección jeneral al noroeste. El agua de este 
arroyo escasea en el verano i a veces se agota completamente. 

El rio del Bote tiene su oríjen en los faldeos orientales de la 
cordillera de las Vizcachas; recoje las aguas que se desprenden de 
efta cordillera i después de recorrer unos 50 km en dirección aproxi-^ 
mada del suroeste al noreste desagua en el rio Santa Cruz. 

Apesar de la leña i buen pasto de las riberas del río del Boie» 
el alojamiento en la parte abrigada es mui molesto a causa de la 
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gran cantidad de mosquitos que aqui existen en el verano que ha-* 
cen arrancar los animales, e impide estar fuera de las carpas. 

Rtos tributarios del Pacífico 

El rio Casas Viejas tiene su oríjen en la cordillera Dorotea i 
corre en una dirección aproximada de norte a sur en un trayecto de 
onos 40 km por un valle ancho, pastoso i poco pendiente. Desagua 
ea la laguna Diana situada en las llanuras de este nombre, la que a 
su vez lo hace 6n la Escondida i esta en el lago Balmaceda por 
medio del rio Tranquilo. 

Este lago recibe ademas de este rio varios otros arroyos que 
tienen su oríjen en los cerros vecinos, i después de recojer las fil- 
traciones de los grandes pantanos que lo rodean va a desaguar a 
los canales del Pacifico en la bahía Desengaño por medio de un 
rio de mui corto curso (rio Hollemberg). 

El rio Tranquilo recibe por el sur al chorrillo de los Alam- 
bres, pequeño arroyo que nace en la vecindad del paralelo de 
52®; corre por el bosque en dirección jeneral hacia el oeste, con- 
fundiéndose casi con el paralelo citado en una estension de 1 1 km, 
al final de los cuales cambia de dirección i se dirije al noroeste 
hasta desaguar en el Tranquilo después de un curso total de 
unos 25 km. 

Un poco al oeste del nacimiento del Casas Viejas tiene su orí- 
jen el pequefk) rio Natales, que nace igualmente de la cordillera 
Dorotea; su curso superior tiene una dirección jeneral hacia el sur 
suroeste en una estension de unos 8 km, después de los cuales hace 
un codo en ángulo recto i se dirije directamente hacia el oeste i va 
a desaguar al seno de la Última Esperanza. 

A una legua, mas o menos, al norte de la desembocadura del 
Natales, donde hai un puerto, desagua el chorrillo Cucharas, pequeña 
aguadita donde se ha establecido una graseria, por los señores Stu- 
benrauch i C* 

Siguiendo la ribera norte del seno de Última Esperanza se 
encuentra el desagüe del río Prat, a la lonjitud de 72°45^ Este pe- 
quefk) río nace de la laguna Sofia i corre hacia el oeste en un trecho 
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de uno¿> 5 km, al ñnal de los cuales vuelve bruscamente al sur, has- 
ta desaguar en el canal. 

En la vuelta, el rio recibe un afluente que viene del norte, ¡ 
que tiene oríjen en las faldas del norte de la cordillera Manuel Se* 
ñoret; recoje las aguas que se desprenden de la ladera occidental 
del grupo de cerros de la Ventana i Campana i parte de las que se 
desprenden de las faldas orientales de la cordillera Prat. A unos 
cuantos cientos de metros de su desagüe en los canales, el rio Prat 
recibe por su derecha al pequeño arroyo denominado Prat Chico, 
que tiene su orljen en el estremo sur de la cordillera Prat. 

El lago del Toro sirve de receptáculo a todas las aguas que se 
desprenden de la cordillera de los Baguales, Latorre, Señoret, etc., 
i desagua en los canales del Pacífico por medio del rio Serrano. 

Por el sur el lago citado recibe el rio Tres Pasos, arroyo de 
aguas mui claras que nrce de una pequeña vega situada al pié de Ja 
cordillera Dorotea; corre en dirección jeneral de sureste a noroeste 
por un valle pastoso i tiene un curso de unos 38 km. Recoje las 
aguas que se desprenden de la cordillera Señoret i de los cerros en 
que se elevan los picos del Castillo i Campana. 

A unos 6 kilómetros antes de desembocar en el lago Toro 
el rio Tres Pasos recibe por su márjen derecha al arroyo Picana, 
de regular caudal, que nace de la falda oriental del cerro Jorje 
Montt i que recoje todos los pequeños arroyos que se desprenden 
del cordón divisorio i las filtraciones de la estensa i pastosa vega 
que atraviesa en las inmediaciones de la estancia de Kark. 

A unos tres kilómetros mas o menos al norte del desagüe del 
rio Tres Pasos desemboca en el mismo lago el rio de las Chinas, 
que es el mas caudaloso de la rejion i mui característico por el color 
barroso de sus aguas; recibe dos afluentes de importancia, los ríos 
Vizcachas i Baguales. 

El r.io Vizcachas nace de la cordillera del mismo nombre i e$ 
formado por varios torrentes que bajan por las angostas quebradas 
situadas entre los diversos contrafuertes de esa cordillera. Despue$ 
de un curso de unos 22 km, el rio sale a la pampa en dirección je- 
neral hacia el sur, hace un codo rodeando el cerro Palique i luego 
se dirije hacia el oeste hasta reunirse con el Baguales. Poco ánte$ 
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de la confluencia recibe por su izquierda el pequeño arroyo del Ca- 
zador que nace de la cordillera del mismo nombre i corre en direc- 
ción al norte por la pastosa pampa.de su falda oriental. 

£1 rio Baguales tiene su orijen en la cordillera del mismo 
nombre i es alimentado por el derretimiento de las nieves que se 
encuentran en las empinadas crestas de la Iglesia, Pilar, etc.; corre 
en dirección jeneral hacia el sur por un cajón de cordilleras de unos 
-33 km de largo, después de los cuales sale a la pampa cambiando 
de dirección hacia el suroeste, hasta reunirse con el Vizcachas des- 
pués de un curso total de unos 50 km. 

Cuatro kilómetros antes de esta unión el Baguales recibe por 
su izquierda al pequeño rio Zanja Honda, formado por la reunión de 
dos arroyos principales que tienen en la mayor parte de su curso 
una dirección paralela i nacen de las cordilleras del Pináculo i del 
Santa Lucía. 

El rio de las Chinas tiene su gríjen en las nieves que se en- 
cuentran en el cordón divisorio i su dirección es en la parte supe- 
rior de norte a sur, corriendo por un valle pastoso. 

A la latitud de 50^5 1' cambia de dirección hacía el oeste i des- 
pués de recorrer uno 10 km recibe el Zamora. Este rio corre un 
poco al oeste del rio de las Chinas, nace del mismo cordón divi- 
sorio i es formado por la reunión de los pequeños arroyos que tie- 
nen orijen en los Baguales. 

A partir de su nacimiento i en una estencion de 12 km el rio 
se dirije hacia el oeste- noroeste para volver después hacia el sur i 
caer en el Chinas. 

La parte superior del Zamora tiene su curso en el fondo de un 
valle angosto i despejado por donde se puede traficar fácilmente con 
cabalgaduras; en la parte por donde el rio corre de norte a sur, el 
valle se angosta i a veces es tan estrecho que el rio tiene la forma 
de un canal formado por altas rocas cortadas a pique, de manera que 
es imposible el tráfico. En la ribera misma del rio existen bosques i 
se estienden hasta mui arriba de las montañas vecinas. 

Después de la confluencia del Zamora con el Chinas, este rio 
sigue en dirección hacia «1 sur, corre por un cajón mui estrecho for- 
mado por barrancos mui altos de piedras, por el fondo del cual se 
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puede traficar con cargas cuando el río no está en crece, pues grao 
parte del camino se tiene que hacer por el lecho mismo. Después de 
correr por entre estos barrancos, el rio sale a la llanura i al mismo 
tiempo cambia de dirección hacia el sureste, recorre unos i8 km i re- 
cibe los ríos Baguales i Vizcachas, reunidos un kilómetro antes. 

Del cordón cjivisorio se desprende hacia el sureste el arroyo 
Barrancos, que en su curso va recojiendo todas las aguas que sedes- 
prenden de dicho cordón, como igualmente todas las que se despren-^ 
den de los cerros que se encuentran al sur; recorre en su cur- 
so unos 15 km en dirección suroeste a noreste i va a desaguar ea 
el Zamora. A unos 3 km antes de su confluencia recibe por la dere- 
cha al rio Barroso. 

Este último rio tiene su orijen en un cordón de cerros situado 
al norte de las lagunas Paine i Azul; su curso será de unos 10 km 
i corre en dirección jeneral de sur a norte. 

Al oeste del meridiano 73^ de lonjitud i al norte del paralelo 
51^ de latitud, se encuentra la laguna Dickson que recibe el derre* 
timiento de las nieves del gran ventisquero que se encuentra al ñor* 
te i que se desprende de los cerros nevados Barros Arana i Darwin. 

Al salir de esta laguna el rio Paine, uno de los mas caudalosos 
de la rejion, se dirije hacia el este un poco inclinado al norte por un 
campo llano i pantanoso, atraviesa la laguna del mismo nombre i sale 
con dirección al sur sureste. Corre en esta dirección unos 19 km al 
final de los cuales dobla hacia el suroeste formando un codo abierto 
al oeste, i desagua por fin en la laguna Nordenskjold, que se eo*- 
cuentra al pie de la cordillera Paine; tiene unos 17 km de largo i un 
ancho que varia entre 2500 i 600 metros. 

Al salir de este lago el rio Paine, corre por un cajón de piedras 
i un cauce estrechado por rocas que forman cascadas i saltos de 
agua, i desagua en el lago Toro a unos 1700 m al norte de 
donde tiene su orijen el rio Serrano, que corre en dirección jeneral 
hacia el oeste, formando un anco bastante abierto hacia el noroeste 
en un trecho de unos 14 km« al final de los cuales cambia de áirec^ 
don hacia el sur i corre por entre bosques, yendo a desaguar en la 
parte norte del seno de la Ultima Esperanza. 

En su trayecto el rio Serrano recibe g^an cantidad de afluen* 
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tes que se desprenden de los cerros i ventisqueros de que están cu- 
biertas las cordilleras vecinas. Entre estos tributarios se distinguen 
los ríos de Grey i Geikie que nacen de sendas lagunas situadas al 
oeste. 

El río de Grey, tan caudaloso como el Serrano, a su salida del 
lago, tiene su orijen en la laguna del mismo mismo nombre, que es 
alimentada por el derretimiento de las nieves de los grandes ventis- 
queros que la limitan por el norte i oeste; el rio tiene una dirección 
jeneral de noroeste a sureste i la mayor parte de su curso lo hace 
por la pampa, donde se encuentra la estancia de Ferrier. 
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V. Recursos 

Para dar idea de los recursos de la rejion, haremos una reseña 
suscinta de las estancias que se encuentran en la vecindad de la lí- 
nea divisoria, principiando por el estremo oriental de la Patagonia 
Chilena. 

La faja de terreno comprendida entre punta Dungeness i mon- 
te Aymond hasta la costa del Estrecho, tiene aproximadamente 
45000 hectáreas i está esplotada por la sociedad inglesa «iThe Pa- 
tagonian Sheep Farming C.^n i por la compañía chilena "Sociedad 
Ganadera de Magallánesti. 

£1 terreno puede considerarse de primera calidad, es abundan- 
te en pasto i está cruzado por innumerables cañadones donde siem- 
pre existe abrigo i agua para el ganado. 

La sociedad inglesa tiene también campos en territorio arjen- 
tino, los que unidos a los que posee en Chile han formado una de 
las estancias mas valiosas de la rejion. 

Esta sociedad tiene ademas en el puerto de punta Delgada 
una instalación para beneficiar cebo i una fábrica de carne en con- 
serva. Ambas industrias son mui importantes, tanto para sus están 
cias como para toda la rejion en jeneral, pues permite a los estan- 
cieros beneficiar el ganado sobrante de sus campos, que en la actua-^ 
lidad contienen el máximum de su capacidad. 

Cercana a la línea límite se encuentra la estancia de monte 
Dinero, cuyos campos están en territorio arjentino i se dedican 
también a la crianza de ovejas. 

Estos terrenos, utilizados hasta el presente sólo en la crianza 
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del ganado lanar, son aptos para el ganado vacuno i caballar. He- 
mos visto en los campos hermosos caballos i bien desarrollados ani- 
males vacunos, criados para el servicio i esplotacion de las estancias; 
igualmente hemos tenido ocasión de ver, en las casas de las hacien- 
das, preciosos huertos en los cuales crecen hasta con exuberancia las 
papas, coles, repollos, nabos, arvejas, lechugas etc., i aun, al decir 
de los estancieros, se dan en los cañadones el trigo i la cebada; 
pero estos últimos sólo alcanzan a madurar en los veranos caluro- 
sos i en parajes abrigados. Jeneralmente se siembran estos granos 
no para cosechar la semilla, sino para segar i guardar el forraje para 
el invierno. La papa se desarrolla estraordinariamente: en la estan- 
cia de monte Dinero, según nuestras informaciones, se han dado 
de tal magnitud que han pesado hasta 2 libras cada una. Todas 
estas siembras se hacen en los cañadones donde la tierra vejetal se 
encuentra en una gruesa capa i el terreno ademas es abrigado i 
contiene un poco de humedad. 

El agua se encuentra solamente en aguaditas insignificantes 
en el fondo de los cañadones, cerca de la playa, o bien hai que ob- 
tenerla de pozos como se hace en la estancia del Cóndor i varias 
otras. Las únicas corrientes de agua que existen en esta rejion son 
los pequeños chorrillos que corren por el cañadon Grande, el cho- 
rrillo Munición i el arroyo que desagua al este de las casas de 
punta Delgada. 

Las aguas del Estrecho de Magallanes son abundantes en pe- 
ces i hemos tenido ocasión de ver sacar, después de una hora escasa 
de trabajo con la red, mas de cien robalos de buen tamaño i que 
representarian un peso aproximado de 300 a 400 libras. El marisco 
es escaso, escepcion hecha de los choros, que abundan en las playas 
del Estrecho formando grandes bancos, pero su tamaño es mui 
reducido, i solamente en el Shark Greek, en punta Dungenes, 
hemos visto algunos de regular porte. 

Las costas del Estrecho, formadas en su mayor parte por ba. 
francos de terreno de acarreo en continua desagregación, debida a 
la acción continua de las aguas del mar, son abundantes en oro. En 
invierno, época en que escasean los trabajos agrícolas, gran canti- 
dad de jente gana su sustento lavando las arenas de las playas i 
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con gran trabajo logran sacar lo sufíciente para su mantención. La 
escasa remuneración de estos mineros improvisados es debido a que 
emplean en esta operación los elementos mas primitivos, pero em- 
pleando máquinas i procedimentos modernos, se obtendrian buenas 
utilidades (i). 

De monte Aymond hacia el noroeste, entrando en la rejion vol- 
cánica, el terreno es mas alto i seco que el anterior i la vejetacion es 
mas pobre, pero a pesar de todo existen algunas estancias de ove- 
jas establecidas desde algunos años atrás, en las vecindades de las 
lagunas que allí existen. 

En el territorio arjentino existe la estancia de Paliaike, situada 
en el cajón del rio Chico i a corta distancia de la línea divisoria. 
Esta estancia pertenece a la sociedad Saunders i Hamilton i es- 
quila unas veinte o treinta mil cabezas de ganado lanar por año. 

Desde el cerro de la Picana hacia el oeste, el terreno aunque de 
superior calidad al de monte Aymond, continúa siempre seco, aun- 
que apropiado para el desarrollo del ganado lanar, por lo que exis- 
ten varías estancias tanto en territorio chileno como en campo ar- 
jentino, así es que el viajero siempre encontrará elementos de vida 
en toda esta zona. 

En Gallegos Chico hai dos estancias mas o menos importan^ 
tes: la del señor Moritz Braun i otra perteneciente a los señores 
Saunders. Se puede decir que estos campos son de verano, pues 
por su altura i poco abrigo son poco apropiados para tener animales 
en invierno. 

Entre los rios Chico i Gallegos Chico, en el espacio de 40 km, 
no existen corrientes de agua i este elemento tan importante para 
la vida, sólo se encuentra en lagunas provenientes de las aguas llu- 
vias o del derretimiento de las nieves que cae en el invierno. Esta 
agua no es muí buena, pero sirve para la bebida de los animales. 

En años secos la mayor parte de estas aguadas desaparecen i 
solamente quedan unas pocas lagunas que, al decir de personas 
conocedoras, son permanentes: estas son las lagunas de los Taba» 



(i) Posteriormente so han formado grandes sociedades auríferas i ya existen en 
trabajo en Tierra del Fuego dos dragas para beneficiar el oro en grande escala. 
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nos, al pié del monte Aymond^ la laguna Ana un poco hacia el nor- 
oeste i la que en nuestros planos hemos llamado Matilde, en terri« 
torio arjentino, vecina a la línea limite i a unos lo km al este de) 
Gallegos Chico. 

Del rio Gallegos Chicó hacia el oeste se estiende la pampa 
de la misma naturaleza de la que se halla al este; el pasto no es 
mui abundante, el agua sólo se encuentra en pequeñas lagunas i no 
es de buena calidad. A unos 40 km al oeste del rio nombrado se 
encuentra el valle del rio Zurdo, donde hai abundante i buen pasio 
i agua corriente. Se encuentran aquí establecidas varias estancias 
•entre las que se distinguen la de los señores Harris, Reinard, i Díaz. 
Por el lado arjentino existen igualmente estancias que como las de) 
lado de Chile se dedican a la crianza de ovejas. 

A poca distancia del Zurdo corre el caudaloso rio Penitente ei> 
ouyo valle se encuentran instaladas las estancias chilenas de los 
señores Guilles, Lemaitre i la arjentina del señor Molesworth, que 
en la actualidad pertenece a la sociedad anónima de Glen Cross, 
ouyo asiento está en Valparaiso. 

En la ribera del rio Esperanza, por el lado arjentino, se 
halla la casa de un hacendado chileno, Fajardo, que se dedica a la 
crianza de ganado vacuno i caballar. Esta es la última estancia que 
se encuentra viniendo del este i está situada a la entrada del espeso 
bosque que cubre toda la rejion occidental hasta llegar a los canales 
del Pacífico. En este bosque pastan gran cantidad de animales 
vacunos alzados donde el viajero puede obtener carne por medio 
de la caza. 

En las llanuras de Diana existe una pequeña casita situada en 
la ribera de una laguna, perteneciente al señor Alban Ladouch^ 
quien tiene ahí algunos animalc^s vacunos. Este terreno no es apto 
para la crianza de ovejas, porque a mas de los tupidos bosques de 
las inmediaciones, la parte despejada está cubierta de pantanos, del 
todo inútiles para el desarrollo de esta clase de ganado. 

Al norte de estos llanos se encuentran los campos de la estan- 
cia del señor Eberhardt que cuenta con algunos animales vacunos 
i con unas siete u ocho mil ovejas. 

En la misma ribera del seno de la Última Esperanza el activo 
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comerciante de Puma Arenan señor Stubenrauch tiene un galpón i 
embarcadero en rio Natales, una bien montada graseria en rio Cu- 
obaras i un provisto almacén i hotel en puerto Prat, así es que en 
esta rejion el viajero no solamente tiene los recursos necesarios para 
la vida si no hasta las comodidades que pudiera obtener en una 
pequeña ciudad. 

Por el lado arjentino las estancias son mas importantes que 
por el lado chileno, debido a la mejor calidad de los campos. 

Partiendo del paralelo 52^ hacia el norte tenemos ademas de 
la estancia antigua del señor Molesworth, la del señor Bartlet, a 
orillas del rio Turbio. Siguiendo este rio aguas arriba se hallan las 
estancias de los señores Enrique Wagner, V. Mayer, J. Tweedie i 
F. Roux. 

Al norte de la cordillera Dorotea hai en territorio chileno varias 
estancias entre las que podemos citar la Kark i C.*, Giles Carpen- 
ter i C.*, Tweedie, Patón, Luke i C,^ Marcou i varios otros peque- 
ños estancieros que ocupan hasta el mismo pié de la cordillera de 
los Baguales. Actualmente forman parte de la Sociedad Esplotado* 
ra de Tierra del Fuego. 

Por el lado arjentino existen varias estancias de ovejas situa- 
das en la Cancha de Carreras, i en el curso superior del rio Guiller- 
mo. En la vecindad del cerro Palique se encuentra la estancia de 
los señores Correa, Aguirre i C* 

Hacia el norte, en dirección al lago Arjentino ya no hai 
estancias hasta llegar a la depresión donde se encuentra el lago. 
Aquí existen las estancias de Cattie, la antigua estancia de Game, i 
otra pequeña hacienda de un arjentino, Carmen Ortiz, que se ocupa 
en la crianza de caballos i vacas. 

A unos 45 km del cerro Palique hacia el este, siguiendo el rio 
Apilkaike, existe una toldería de indios patagones que se dedican a 
la crianza de animales caballares. 

Jeneralmente, donde hai establecidas estancias, se puede encon- 
trar ademas de la carne, algunas otras provisiones, como harina» 
azúcar, ropa i calzado i varios otros artículos de primera necesidad. 

Ademas de los recursos que podemos encontrar en las estan- 
cias, la rejion magallánica es abundante en recursos naturales. 
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En la rejion comprendida entre monte Aymond i el rio Espe- 
ranza, es decir en la pampa seca por donde pasa el paralelo 52^, 
abundan los guanacos que pueden proporcionar carne en abun- 
dancia. 

Desde la punta Dungeness hasta la vecindad del rio Penitente 
la vejetacion arbórea es muí escasa en la zona vecina al límite. Se 
encuentran algunas matas de calafates, arbusto de espina que a 
veces, en terrenos abrigados, alcanza a tomar las proporciones de 
un árbol. Su madera es dura i tan buena para cocinar que se la 
puede comparar con nuestra leña de espino. 

En la zona comprendida entre el cerro de la Picana i el rio 
Penitente no existe ningún arbusto ni árbol que pueda proporcionar 
abrigo ni leña, asi es que para obtener este artículo tan indispensa- 
ble hai que llevarlo de los bosques, los que se encuentran a veces a 
gran distancia. 

En los bosques domina esclusivamente el jénero Fagus, el 
antarticus i el betuloides; solo existen otras maderas en tan peque* 
ñas cantidades que no vale la pena enumerarlas dentro del objeto 
de nuestro trabajo. 

En el rio Penitente ya principian los grandes bosques de que 
está cubierta la rejion del oeste de la Patagonia. 

En toda la rejion comprendida entre la cordillera de los Ba- 
guales hacia el sur hasta el rio Gallegos, tanto en territorio chileno 
como arjentino, en la parte despejada de pampa alta o de cerros, 
abundan los animales de caza, sobre todo en la primavera i el verano. 
Entre éstos, los mas importantes son los guanacos i los avestruces 
que a mas de sus pieles proporcionan excelente carne para la ali- 
mentación. 

En todos los bosques del oeste, que todavia no los ha invadido 
el hombre, abundan los huemules, que es sin duda el animal salvaje 
de carne mas delicada de la rejion magallánica. 

En la parte montañosa abundan los leones (pumas), que se 
mantienen de guanacos i avestruces i hacen grandes perjuicios en 
las estancias de ovejas. Existen estancias en el lago Ajentino í 
al sur de la cordillera de los Baguales que durante dos o tres años 
sus ganados no han aumentado, debido a la gran mortandad causada 
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por estos animales: ha habido veces que en una noche les han 
muerto o herido hasta cien ovejas. 

Todas las estancias de Magallanes han tenido que luchar al 
principio con los leones i después de muchos años de guerra se les 
ha podido casi esterminar en las estancias de la costa del Estrecho. 

Si bien se ha podido concluir con los leones, en cambio parece 
que los zorros aumentan conjuntamente con el ganado lanar. £1 
tipo de zorro de pampa de Magallanes es pequeño, pero existen en 
tal cantidad que hace mucho daño en las estancias; anda siempre 
al acecho del ganado i ataca a los* animales caidos o cansados i sobre 
todo hace verdaderos estragos en la época de la parición, atacando 
a los corderitos pequeños. 

Pero el peor enemigo del ganado es la sarna, enfermedad pro- 
ducida por un parásito que se desarrolla con mucha facilidad. 

La presencia de este parásito irrita la piel i produce una come- 
zón que hace que el animal enfermo busque algo en donde refre- 
garse, ya sea en un poste, en un árbol o en otro animal. El enfermo 
va dejando por doquiera el jérmen de la enfermedad, que es tomada 
luego por los otros animales, propagándose rápidamente e infectán- 
dose el ganado, aunque sea uno solo el animal enfermo que se ha 
introducido en la majada. 

La sarna produce naturalmente mui graves perjuicios en una 
estancia, pues las ovejas enfermas se refriegan hasta perder gran 
parte de su lana, no comen ni duermen tranquilas, por lo que les 
causa un aniquilamiento que muchas veces les produce la muerte. 

Para combatir esta enfermedad, los estancieros bañan el ganado 
varias veces en el año con diversas soluciones antisépticas, que mata 
el parásito i a veces el animal mismo, cuando bebe en cantidad el 
líquido del baño. 

Hai insectos de varias especies en la comarca, pero ninguno 
de ellos venenoso, ni que su mordedura pueda alterar la salud. 

En las vegas, lagunas i chorrillos se encuentra con frecuencia 
abutardas, patos, flamencos, cisnes i en la época del verano el cam- 
po se ve poblado de aves pequeñas de diversas especies las que 
proporcionan un buen alimento. 

Existen varios ejemplares de aves de rapiña: en la parte veci- 
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na a las cordilleras, abundan los cóndores i en la pampa se encuen^^ 
tran en abundancia, águilas, traros, i muchos otros mas pequeños^ 

Creemos úúl dar algunos datos relativos a los precios de los 
animales i artículos de primera necesidad. 

Un cordero de dos años para arriba se puede obtener en-^ 
tre $ 6 i 8. 

Hemos tenido datos que a fínes del año 1905 se han comprado 
grandes partidas de ovejas a 8 chelines o sea $ 6 mas o menos. 

Un caballo manso se puede obtener desde $ 70 para arriba. 

Una yunta de bueyes vale $ 360, i en cambio un novillo grande 
para matar se puede comprar en $ 70. 

Un saco de harina de primera clase, en Punta Arenas vale 
$ 10 a 12 i el azúcar tiene un precio mas o menos igual al del norte 
de Chile. Las papas i verduras, a pesar de que se producen en el 
territoirio son mui caras. No se da ninguna fruta en la rejion, 
así es que todas las que se consumen son importadas jeneralmente 
de Montevideo, de Lisboa i mui pocas del norte del pais. 

Un sirviente en el campo o en Punta Arenas tiene un salario 
mensual que fluctúa entre $ 60 i 70 i ademas tiene casa i comkla. 
El peón gañan gana al dia en la ciudad entre $ 4 i 5 i la servidum- 
bre doméstica es igualmente cara. 

Para dar una idea del valor de la tierra acompañamos el resul- 
tado de los remates de tierras físcales llevados a cabo a fínes del 
año 1903 i en el año 1905. A los precios obtenidos por hectárea 
de tierra en el remate le hemos agregado el valor de $ 0,15 que el 
rematante ha tenido que abonar al Fisco como valor de la mensura. 

La situación de cada lote puede verse en el plano que acom- 
paña a esta memoria. 

En la parte urbana de la ciudad de Punta Arenas la propiedad 
ha adquirido gran valor: en la plaza principal se ha vendido el 
terreno hasta $ 70 el metro cuadrado. 
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REMATE DE TERRENOS DE MAGALLA^NES, bfectuados en 190.3 
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47 


2. 


• 20 


9 920 


S. Ganadera de M. 


97 


2,85 


5318 


E. Crisóstomo. 


48 


14 


1T6 


9650 


Carlos Roca. 


98 


4,6 6 


44" 


II 


49 


6 


»75 


9887 


José Montes. 


99 


4,4 5 


2826 


Juan Bitsch. 










too 


',«5 


7500 


N 
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REMATE DÉ TERRENOS DE MAGALLANES, efectuado en 1905 



Núm. del lote 


Pesos por hect. 


Cabida eo hcct. 


REMATANTES 


as 

30 

33 
34 
54 
55 
63 


5>0 5 

26,95 

41,16 
4S»66 

a5»a6 

30|3« 
6,96 


19 553 
19303 
13 151 
13 301 

6545 

6559 
8500 


Juan Stuven. 
Ramsey B. Níxon (*). 
Sociedad Ganadera de Magallanes- 
Ramsey B. Nixon (*). 
Sociedad Laguna Blanca. 

II II II 
Pedro Mac-Clelland. 



REMATE DE TERRENOS DE ÚLTIMA ESPERANZA, 

EFECTUADO EN I905 



I 


8>16 


8925 


Pedro Mac-Clelland. 


3 


21,16 


II ioi 


II M 


3 


10,1, 


8 lis 


E. Bois de Chesne. 


4 


'5» 6 6 


10335 


Alban Ladouch. 


4A 


9,36 


11885 


Aníbal Contréias. 


5 


16,15 


16143 


Alberto Phillips. 


6 


I7.I6 


7655 


II ti 


9 


5<36 


"3472 


11 11 


10 


19»!» 


12545 


Pedro Mac-Clelland. , 


II 


5*66 


9 206 


Pastor Infante. 


13 


17,66 


8305 


Alban Ladouch. 


13 


4,0 6 


9891 


Pedro Mac-Clelland. 


14 


9*66 


8368 


Rodolfo Stubenrauch. 


15 


6,35 


7750 


Francisco Arnaud. 


16 


12,15 


7256 


Pedro Mac-Clelland. 


17 


3*9 


6689 


Carlos Finlay. 


18 


13,66 


6838 


Pedro Mac-Clelland. 


19 


12,15 


5257 


Carlos Finlay. 


31 A 


31,16 


4350 


Aníbal Coniréras. 


22 


I7l66 


5697 


Pedro Mac-Clelland. 


23 


l8,96 


6 412 


Aníbal Contréras. 


«4 


21, a6 


7 599 


Alberto Phillips. 


«5 


29*6 6 


10988 


lí II 


25 A 


10. 16 


I 682 


Gonzalo González. 


36 


6,86 


14 916 


Juan Ahumada. 


37 


2.16 


17.872 


A. Gormaz. 


28 


3,16 


12597 


C. Rogers. 


29 


5,16 


7271 


Carlos Finlay. 


3^ 


10,15 


6645 


II II 


3' 


I5»16 


12431 


Aníbal Contréras. 


3^ 


8,86 


20469 


II II 


33 


25,16 


10803 


Alberto Phillips. 


34 


33» 16 


7 060 


II II 


35 


30,16 


8470 


Pedro Mac-Clelland. 


36 


4,16 


13787 


Juan Ahumada. 


A 


3,3 6 


20785 


Pedro Mac-Clelland. 


B 


6,86 


17 116 


Smith. 


C 


8,15 


12 510 


Juan Ahumada. 


D 


8,16 


11 830 


II II 


(*) Eitoi dos 


lotes fueron rematad 


os pero el subastado! 


r 00 firmó la escritura de compra. 
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VI. COMUNICACIONES 

En jeneral los caminos que cruzan la Patagonia son buenos, 
pues el territorio es plano i el suelo es formado de cascajo ñno, 
arenoso i bastante consistente i en donde el agua de las Huvias se 
consume rápidamente sin formar pantanos o barros que dificulten 
el tráfico, así es que sin grandes sacrificios se pueden habilitar cami- 
nos carreteros en cualquiera dirección, teniendo cuidado únicamente 
de salvar las vegas que a veces se encuentran en el fondo de algu- 
nos cañadones. 

En la parte del oeste de Magallanes i en casi la totalidad de la 
rejion de Ultima Esperanza el suelo está cubierto de una capa de 
tierra vejetal de un espesor considerable así es que en tiempo de 
las lluvias i de los deshielos se forman pantanos i barros i los cami- 
nos se hacen intransitables. 

En Ultima Esperanza los estancieros han tenido que construir 
verdaderas calzadas bien enripiadas, provistas de fosos i puentes i 
en donde no escasean los planchados de maderas. Ademas de las 
sumas considerables que han tenido que invertir en abrir los cami- 
nos, gastan todos los años fuertes cantidades de dinero en mante- 
nerlos espeditos para el tráfico de sus pesadas carretas. 

Camino de Punta Arenas a Agua Fresca i punta Carrera 

De Punta Arenas parten dos caminos, uno al norte i el otro 
al sur. 

El camino que parte al sur va por la orilla del Estrecho i es 
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apto p:\ra el tráfico de carretas hasta la hacienda fiscal de Agua 
Fresca, cuyas casas están situadas en la costa i a unos 28 km de 
Punta Arenas. A los 4 km de esta ciudad el camino atraviesa el rio 
de los Ciervos, en cuyo lugar se encuentran varias casas pertene- 
cientes a diversos colonos chilenos que se ocupan en la corta de 
bosques i crianza de ganado mayor. 

A unos 7 km del rio de los Ciervos, se halla en el mismo 
camino el aserradero de Tres Brazos. Después de este estableci- 
miento el camino está poblado de pequeñas casitas pertenecientes 
en su mayor parte a colonos que se dedican a la corta de bosques. 

De Agua Fresca al stjr sigue el camino hasta punta Carrera, 
situada a unos 50 km de Punta Arenas. Esta sección del camino 
sólo es apta para el tráfico de cabalgaduras i sirve para comunicar el 
antiguo aserradero de punta Carrera con la capital del territorio. 

Camino de Punta Arenas a punta Dungeness 

Este camino parte de Punta Arenas hacia el norte, atraviesa 
el rio de las Minas por un puente de madera i sigue al través die 
la pampa de la Pirámide por una ancha avenida en la que existen 
muchas quintas i casitas mui pintorescas 

A unos 4 km de la ciudad se atraviesa el chorrillo de Tres 
Puentes; aquí hai un hotel de recreo, donde los dias festivos I06 
habitantes de la ciudad organizan paseos campestres. Después sigue 
el camino siempre por la orilla de la playa del Estrecho en direc- 
ción al norte, atraviesa gran numero de pequeñas propiedades de 
colonos, pasa por el establecimiento frigorífico de Rio Seco ( 1 2 km)r 
atraviesa el puente de Chabunco i a la altura de la laguna de Cabo 
Negro (20 km) abandona la playa i cambia de dirección hacia el 
noreste hasta llegar al puente de madera del rio Pescado, a 27 km 
de Punta Arenas. 

De aquí el camino sigue rectamen^te ai estremo sur de Cabeza 
del Mar, por el lado occidental del alambrado que la estancia de 
Pecket Harbour ha construido en esa parte. 

En ese punto existe un buen hotel donde el viajero encuentra, 
alojamiento. 
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El canrnno sigue después por la ribera de Cabeza del Mar 
hasta la estancia del mismo nombre (42 km), se dirije hacia el 
tioreste» pasa por el Pozo de la Retna {jy km), de donde va en di- 
reccion aproximada hacia el este, atraviesa la pampa que se estien- 
de hasta la estancia de San Gregorio, desde donde sigue casi en su 
totalidad por la orilla misma del Estrecho hasta llegar al faro que 
exbteen punta Dungeness, situado aprosumadamente a unos 260 km 
de Punta Arenas. 

Del rio Pescado sale un ramal de este camino que se dirije 
aproximadamente al norte, atraviesa el angosto canal que une Ca- 
beza del Mar con el Estrecho i va a unirse al anterior en las cerca - 
aias del chorrillo de los Cruceros. 

Este ramal no es apto para el tráfíco de carretas, pues el cana^' 
no se puede atravesar sino a caballo, con marea bap i en dias de 
calma. 

Ademas de los hoteles que hemos citado, en todo el trayecto 
se encuentran casas de ovejeros o estancias donde el viajero puede 
encontrar albergue en caso de necesidad. 

Todo este largo camino es trafícable por carretas i carruajes i 
el piso es en jeneral duro, pues es el mismo cascajo de que está 
formada la pampa. El camino es casi todo plano i solamente bai 
cortas pendientes al cruzar algunos de los numerosos cañadones 
que atraviesa esta larga carretera. 



Camino entre Punta Arenas i Gallegos 



Este camino es el mismo que el de punta Dungeness, hasta el 
Pozo de la Reina. 

En este punto se aparta del anterior i toma una dirección hacia 
el noreste, pasa por la estancia de Dinamarquero i Ciaike, atraviesa 
la pampa seca situada a¡ este de esta última, cruza la frontera 
arjentina en las inmediaciones del rio Chico i corta la estancia 
arjentina de Paliaike. 

Desde aquí sigue hacia Gallegos por el cajón del rio Chico i 
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sirve a las estancias arjentinas de los señores Augusto Kark, Enri- 
que Bitsch Hermán Eberhardt La distancia total entre Punta 
Arenas í Gallegos será aproximadamente de unos 250 km, contados 
sobre el camino carretero descrito. 



Camino a Morro Chico por el occidente de la laguna Blanca 

Del camino de Punta Arenas a punta Dungeness parten varios 
otros que se dírijen a la República Arjentina. 

De las inmediaciones del rio Pescado parte un camino hacia 
el oeste, cruza los campos de la estancia de Pecket Harbour i des- 
pués de llegar a la playa del seno de Otway sigue por su ribera 
hacia el norte. 

Al llegar a la laguna Grande o Monte Bello abandona la playa 
i se dirije a las casas de la estancia de Palomares (70 km de Punta 
Arenas) luego después toma la ribera oriental del canal Fitz Roy, 
pasa por la estancia de Rio Verde (90 km), se inclina hacia el este 
poco^ántes de llegar a la ribera occidental de la laguna Blanca se 
dirije hacia el norte. Pasa por las estancias de Wagner, Arnaud i 
Bonvalot i por último después de atravesar la pampa norte de la 
laguna citada llega al ' hotel de Morro Chico (170 km), situado a 
unos 5^km al sur de la frontera con la República Arjentina. 



Camino a Morro Chico por el oriente de la laguna Blanca 

A unos 3 km al norte del hotel de Cabeza del Mar, parte un 
camino en dirección jeneral al norte, pasa por entre las lagunas de 
los Palos i del Toro, atraviesa el chorrillo de los Palos i la vega 
pantanosa de Carpa de Manzano, sigue por la ribera oriental de la 
laguna Blanca i pasa por las estancias de los señores Juan Blanchard 
i Santiago Díaz,^en la laguna del Zurdo. Aquí cambia de dirección 
hacia el noróestejpara irse a reunir en Morro Chico con el camino 
que hemos descrito anteriormente, después de haber hecho un tra- 
yecto entre Cabeza del Mar i Morro Chico de unos 1 10 km. 
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Otros caminos al sur del paralelo 52^ 

Existen en el territorio de Magallanes, innumerables caminos 
que sirven para comunicar las estancias unas con otras o bien para 
comunicar las estancias i los puestos de ovejeros con los caminos ya 
descritos. 

En jeneral se puede trancar con cabalgaduras i carruajes livia- 
nos en cualquiera dirección, eso si que hai que tener mui presente 
los alambrados de las estancias, pues ponen a cada paso inconve- 
nientes para el tráfíco. Mui a menudo los estancieros varían los 
trazados de los caminos i nos ha sucedido encontrar algunos cerra- 
dos, por el estanciero dueño del suelo, as{ es que es importante 
informarse antes de recorrer un camino si ha sufrido alguna varia- 
ción a fin de no perder el tiempo. 

Digno de especial atención de parte del Supremo Gobierno 
debiera ser el ejecutar un plan bien estudiado de caminos, ahora 
que la propiedad particular recien se está formando, pues después 
será mas difícil una vez que se hayan hecho instalaciones i cercos de 
carácter permanente 

Camino entre Morro Chico i puerto Prat 

De Morro Chico, lugar donde se juntan los dos caminos que 
parten de Punta Arenas, sigue un camino carretero en dirección 
hacia el norte, atraviesa la frontera arjentina i sigue después por la 
ribera izquierda del rio Penitente. A los 28 km de Morro Chico 
pasa por las casas de la estancia Glen Cross, después de atravesar 
el rio Rubens; sigue después en dirección al noroeste por la ribera 
del rio Turbio, pasa por las estancias de los señores C. Bartlett 
Tweedie. Wagner i Mayen En esta última cambia de dirección 
hacia el oeste, rodea por el sur la cordillera Dorotea, sigue entre 
ésta i el canal de Ultima Esperanza i va a terminar a puerto Prat, 
a 130 km del punto de partida. Este punto está unido a puerto 
Consuelo por medio de un camino que tendrá unos 4 km i corre por 
la ribera del seno Consuelo. 
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Camino ele puerto Prat al norte 

De puerto Prat hacia él norte existe un buen camino carretero 
por el que se hace el servicio de la estancias de los señores Tweedíe, 
Kark i varias otras. En la estancia de Tweedie el camino se divide 
en dos: uno sigue hacia el norte i va a las estancias i puestos de 
ovejeros que se encuentran al pié de la cordillera Contréras, i el 
otro se dirije hacia el este i sirve para sacar los productos de las 
estancias de Carpenter i Palique, situadas al este de la cordillera del 
Cazador, en territorio arjentino. 

Caminos de Ultima Esperanza a Gallegos 

La zona vecina a Ultima Esperanza, tanto en territorio chileno 
como arjentino, está comunicada con el pueblo de Gallegos por me- 
dio de dos caminos carreteros. Uno parte de la estancia Glen Cross 
hacia el este i corre por la ribera sur del rio Gallegos, sirviendo a 
todas las estancias por donde atraviesa, i después de un trayecto 
de 1 6o km llega a la capital del territorio arjentino de Santa Cruz. 

El otro camino es el que parte de la estancia de Tweedie hacia 
el este, pasa por las estancias de Carpenter i Palique, sigue en 
dirección jeneral hacia el este por la ribera del rio Cóile hasta la 
estancii arjentina del señor Coronel. Aquí sin abandonar el rio, 
sigue hacia el sureste hasta la estancia del señor Pedro Urbina. 
Deja entonces el rio i siguiendo en la misma direcci >n empalma en 
Guaraike con el camino ya descrito, que viene por la ribera del Ga 
liegos, recorriendo unos 280 km, desde el punto de partida hasta su 
término. 

En esta rejion como en la de mas al sur, existen muchos caminos 
que sirven para comunicar las estancias entre sí o corren dentro de 
ellas para su servicio interno. 
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Caminos al lago Arj entino 

Dos caminos se pueden tomar para ir de las estancias situadas 
aíl sur de la cordillera de los Baguales al lago Arjentino. 

El camino del este pasa por las inmediaciones de la falda orien- 
tal del cerro Palique i sigue una dirección hacia el noreste por 
la pampa seca situada al oeste de la cordillera Chica. A unos 20 
km del Palique cruza las nacientes del rio Barrancas Blancas i 
sigue después por un cañadon tributario del rio Apilkaíque, por 
el que recorre unos 18 km en dirección hacia el este hasta llegar 
a la laguna Apenkaik. Aquí cambia de dirección i se dirije al norte 
por una pampa seca, atraviesa los afluentes del rio Apilkaique, 
recorre gran trecho del cajón de este rio i de su afluente el Pírjen 
o Pelque) i a la altura de la laguna de los Flamencos cambia de 
dirección hacia el noroeste, baja la empinada barranca que en- 
oierra el valle del rio Santa Cruz por el sur i después de atra« 
vesar el rio de la Poma o del Bote, toma una dirección hacia el 
oeste i bordea los barrancos que encajonan por el sur al rio Santa 
Cruz. 

Una vez llegado al lago Arjentino, el camino sigue a corta 
distancia de su ribera sur hasta terminar en la estancia de Cattie, 
situada al pié de la cordillera Buenos Aires. 

Este camino no está huellado en toda su estensíon, así es que 
es necesario llevar un plano de la rejion para seguirlo sin tropiezo o 
bien hai que hacerse acompañar de un baquiano. 

En jeneral, es traficable sólo por muías cargadas, sin embargo, 
el año de 1898 llevamos al rio Santa Cruz un pequeño bote en un 
carro tirado por caballos. 

Desde el cerro Palique al nacimiento del rio Santa Cruz ha¡ 
una distancia de 130 km siguiendo el derrotero descrito. Uno de 
los caminos mas cortos para ir de la rejion de Ultima Esperanza al 
lago Arjentino, es el que va por el cajón del rio Baguales, pasando 
por el portezuelo, en donde se encuentra la pirámide IV. De aquí 
baja el rio Castillo, por cuyo cajón se puede llegar sin diñcultad hasta 
la pampa del lago. Aconsejamos a los que quieran hacer este cami- 
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no no llevar las muías con una carga superior a dos quintales espa- 
ñoles, porque en el trayecto hai algunos pantanos i pendientes 
difíciles de atravesar con cargas pesadas. 

Para la ejecución de nuestros trabajos hemos tenido que reco- 
rrer la pampa en todos sentidos i andar por los cajones de los ríos 
que hemos estudiado, pero en la mayor parte de estos cajones se 

.^a necesitado abrir sendas a hacha i hemos tropezado con muchas 

(dificultades para recomendar su tráfico. 

Los caminos del territorio de Magallanes tienen un gran desa- 
.hogo con los innumerables estrechos i canales marítimos que exis- 
ten en la rejion. 

Todas las estancias que se encuentran en las costas del Estre* 
cho i aun las que se encuentran en territorio arjentino en la costa 
del Atlántico, hacen el trasporte de sus productos por medio de los 
vapores de cabotaje pertenecientes a los armadores de Punta 
Arenas 

El Gobierno de Chile subvenciona una casa comercial de este 
puerto para que mantenga una línea de vapores, que haga una 
carrera cada quince dias hacia las costas arjentinas del Atlántico. 
Estos vapores llegan hasta mas al norte de puerto de Gallegos i 
trasportan carga, pasajeros i correspondencia. 

Por la via marítima. Punta Arenas está de Gallegas 200 millas, 
i los vapores hacen este trayecto en veinte horas. 

De Punta Arenas hai también comunicaciones marítimas al 
seno de la Ultima Esperanza. La carrera de estos vapores no está 
sujeta a itinerarios fijos, pero en verano las casas de comercio de 
Punta Arenas mandan mercaderías a los almacenes i estancias allí 
establecidas i traen en retorno lanas, grasas, cueros i demás produc- 
tos de esa importante i rica rejion. Estos vapores también admiten 
pasajeros i aunque su carrera no tiene itinerario fijo, se puede tener 
seguridad de tener vapor cada quince o veinte dias. 

La distancia por mar que separa a puerto Prat (Ultima Espe- 
ranza) de Punta Arenas, será de unas 300 millas i los vapores hacen 
su carrera en unas treinta horas de navegación. Jeneralmente, no 
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navegan de noche por lo que demoran tres dias, cuando reina 
buen tiempo. 

Las estancias de Rio Verde, Palomares, las que se encuentran 
en la costa occidental de la laguna Blanca i aun algunas estancias 
que se encuentran en territorio arjentino, vecino al morro Chico, 
utilizan la vía marítima de las aguas de Skyring, canal Fitz-Roy, 
golfo de Otway i Estrecho de Magallanes hasta Punta Arenas. La 
distancia que recorren los vapores es de 190 millas, empleando 
diezinueve horas de navegación. 

Los mismos vapores de cabotaje de Punta Arenas, recorren 
las costas de la Tierra del Fuego, i de las islas del sur, trasportando 
los elementos de vida para las estancias i lavaderos de oro de aque- 
llas rejiones i trayendo de retorno los productos de estas industrias. 

Digno de especial mención es el ferrocarril que existe entre 
Punta Arenas i la mina Loreto situada a unos 10 km hacia el 
oriente. Este ferrocarril hace su trayecto por la ribera misma de' 
rio de las Minas i sirve esclusivamente para bajar el carbón que 
produce la mina i que se espende en la población. 

Desde hace pocos meses, el propietario de la mina, señor Agus- 
tín Ross, ha establecido una fábrica de briquetas pues el carbón 
que produce no es de muí buena calidad i tiene un consumo muí 
restrinjido. 
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VII. Meteorolojía 

Durante nuestra permanencia en esta rejion hemos efectuado 
constantemente observaciones meteorolójicas. 

Se ha anotado en los campamentos, siempre que el trabajo lo 
ha permitido, las presiones i las temperaturas del aire, tres veces al 
dia. Las horas de observación han sido: a las 7 de la mañana, a 
las 2 de la tarde i a las 9 de la noche. 

Para las observaciones barométricas hemos empleado un baró- 
metro aneroide Goldschmid que hemos comparado antes de cada 
viaje con el barómetro de mercurio que existe en el Observatorio 
Astronómico Nacional. 

Las temperaturas se han observado con ausilio de diversos 
termómetros, comparados igualmente con los termómetros del Ob- 
servatorio. 

Ademas de las observaciones efectuadas a las horas indicadas, 
hemos anotado en nuestros rejistros las temperaturas máximas i 
mínimas de cada dia. 

Prestan atmosférica 

Las diferencias de presión barométrica son en Patagonia mui 
considerables i ellas se producen con tanta rapidez que hace cas^ 
inútil el barómetro para predecir el tiempo. Jeneralmente el baró- 
metro sube! o baja con el buen o mal tiempo que se observa. 

A continuación se acompaña un cuadro que contiene las varia- 
ciones máximas de presión habidas en los diversos campamentos. 
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CAMPAMENTO 



Punta Delgada 

Monte Dinero 

Cóndor 

Monte Aymond 

Rio Chico ,. 

La Picana 

Gallegos Chico (I).... 

(II). 

Rio Zurdo 

Chorrillo Esperanza . 

Los Patos 

Rio Penitente 

Chorrillo Cucharas... 
Rio Casas Viejas .... 

Laguna Huergo.. 

IjSL Vega 

Rio Turbio 

I» Tres Pasos 

Arroyo Cotorras 

Estancia Kark 

La Laguna 

Rio Rubens 

Rio Guillermo 

Los Pozos 

El Turbal 

Laguna Esperanza.... 

II Travesía 

Brazo Cóile Sur 

RioCóile 

Puerto Consuelo 

Sierra del Cazador.... 

Las Vertientes 

Cerro Palique 

Seno San Andrés 

Chorrillo Cazador 

Laguna Sarmiento.... 

H Verde 

o Paine 

de las Chinas (I) 
.1 (II) 

Ruca (Rico) 

Castillo 

Vizcachas (I) 

.1 (II).... 
H Baguales (III)... 



PRESIONES 



mm 




757.5 

759,5 

759,7 

755.» 
756,2 

748,4 
755.4 
755.6 
749,5 
738,0 
739,0 
747,5 
757,7 
746,4 
749,» 
754.3 
743,7 
753.6 
746,0 

752,9 
738,7 
739.5 
740,5 
719,8 

748,0 

722.5 
7'3.4 
711,0 

731.7 
762,0 

734,6 

739,0 

743,6 

750,0 

740,8 

755«3 

758-4 
760,4 

754,2 
701,1 

701,0 

750.7 
721,0 

698,0 

716,0 



747,6 

735.6 

734,7 
736,8 

737,4 

733-5 

733,7 

725.3 
724,0 
722.0 
724,0 
725.0 

744,9 
729,0 

73 M 

734.5 

721,5 

728,7 
729,0 

739,8 
726,0 

722,0 
719,6 
708,1 
722,0 

704,4 
684,2 
692,2 
704,6 
742.0 
718,2 
722,7 
719,0 

733.0 
728,8 

737,9 

74i,9 

74»,8 

729.2 
681,8 

691,8 

703,0 

702,5 
673,0 
702,0 



Dif. 



INTERVALO DE TIEMPO 



16 a 19 de noviembre (1895).... 
26 de nov. a 13 de dic. (1895).. 

3 a 14 de enero (1896) 

18 a 20 de febrero (1896) 

3 a 4 de marzo (1896) 

16 a 22 de marzo (1896) 

23 a 26 de marzo de (1896) 

4 a 20 de abril (1896) 

4 de febr. a 21 de marzo (1897). 

2 a 7 de abril (1897) 

12 a 14 de abril (1897) 

24 de abril a 2 de mayo (1897).. 

14 a 15 de enero (1897) 

29 de enero a 4 febrero (1897).. 

15 a 20 de febrero (1897) 

8 a 15 de marzo (1897) 

29 de marzo a 7 de abril (1897). 

17 a 23 de abril (1897) 

23 a 30 de noviembre (1897).... 
29 de nov. a 7 de dic. (1897).... 

2 a 5 de diciembre (1897) 

12 a 14 de diciembre (1897) 

14 a 15 de diciembre (1897) 

21 a 26 de diciembre (1897) 

5 a 16 de enero (1898) 

16 a 30 de enero (1898) 

5 a 10 de febrero (1898) 

21 a 25 de febrero (1898) 

2 a II de marzo (1898) 

10 a 19 de mazro (1898) 

(5 a 19 de marzo (1898) 

28 de marzo a 3 de abril (1898). 

24,6' 8 a 21 de abril (1898) 

17,0: 21 a 24 de febrero (1898) 

12,0. 12 a 17 de enero ( 1 899) 

18 a 21 de enero (1899) 

29 de enero a 5 de feb. (1899). 

10 a 20 de febrero (1899) 

20 de feb. a 7 de marzo (1899).. 
18 a 22 de marzo (1899) 

9,2, 26 a 27 de marzo (1899). 

47.7 
«8,5 

25*0 
14,0 



j 5 a 16 de abril (1899) 

18 a 31 de enero (1899) 

4 a 10 de febrero (1899) 

a a de feb. a 5 de marzo (1899}.. 



•a 
e 

a 

a 

X 

S 



a 
s 



3.9 

9»» 

9,7 

9.9 

«0.5 
11,9 

13.» 

»5,o 
7.0 



10,0 

1 0,7 

8,0 

7.0 

7.8 
12,7 

12,7 

2,0 

5.» 
2,7 
7.0 
10,8 
6,6 

»o,5 

13,1 

7,2 

7,3 

8,0 

5.6 

5.0 
8,0 

5.0 

9.1 

9.7 
12,0 

6,0 

8,1 

7,8 
5J 
7,' 

«4,5 
4i5 



. 
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CAMPAMENTOS 



Rio Baguales (IV)... 

ti •• (V) 

II Cóile 

ti Apiicaike 

II Seco 

•t Calafate 

11 Zamora (I) 

(II) 

M Barranco 

it Paine 



PRESIONES 



mm 



Max. 


Mfn. 


736,0 


711,0 


702,0 


682,0 


7'5»o 


698,0 


712,0 


700,0 


691,0 


680.0 


736,4 


717,5 


695*4 


669,2 


709,5 


694,2 


083,5 


665,1 


739,2 


723,8 



Dif. 



25,0 
20,0 

17,0 

12,0 

11,0 

18,9 
26,2 

^5,3 
18,4 

15»4 



INTERVALO DE TIEMPO 



12 18 de marzo (1899) 

19 a 21 de marzo (1899). 

30 de marzo a 2 de abril (1899). 
5 a 6 de abril (1899) 

13 a 15 deabril(i899) 

29 a 31 de diciembre (1899) 

8a II de enero (1900) 

28 a 30 de enero (1900) 

4 a 12 de febrero (1900) 

16 a 20 da febrero (1900) 



6 
9 

S S 

s 



9,5 
6,0 

8,0 

5'5 
8,0 

6.7 

8,3 
10, 1 

8,3 
7,4 



Como se puede ver, las diferencias de presión en un lugar dado 
son mui considerables; la mayor diferencia se produjo en el campa- 
mento II de rio Gallegos Chico i alcanzó a 30,3 mm. 

Esta diferencia se obtuvo en un espacio de dieziseis días i co- 
rrespondió a cambios notables de tiempo, pues el dia en que se pro- 
dujo la presión máxima, 4 de abril, fué un magnifico dia de sol i 
calma, i luego después con el descenso del barómetro, se sucedieron 
dias de nevada i fuertes vientos huracanados del noroeste. 

La mayor diferencia de presión en un mismo dia la obtuvimos 
en el campamento II de rio Vizcachas el dia 4 de febrero i alcanzó 
a 14,5 mm. La mayor presión corresponde a la observación de las 
7 de la mañana, a cuya hora soplaba una suave brisa del suroeste i 
la mas baja fué la observación de las 9 de la noche, cuando soplaba 
un fuerte viento del noroeste. 

En la rejion austral de Chile tiene especial influencia en el 
estado del tiempo las fases de la luna. Se puede seguramente anun- 
ciar que habrá fuertes vientos, lluvias, granizo, etc., en la época de 
la luna nueva. 

Temperatura del aire 

Los cambios diurnos de temperatura no son en Magallanes 
tan considerables como en las rejiones altas. 
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La mayor diferencia que hemos tenido en un mismo dia, du- 
rante un período de observaciones de seis años ha sido de 26^,5 C; 
esta diferencia se observó en el campamento del rio Zurdo el dia 3 
de febrero de 1897. 

La mayor temperatura máxima que hemos observado ha sido 
de 33°,o C. Se produjo en el campamento 1 1 de Gallegos Chico el 
II de enero de 1897. 

Las temperaturas máximas son en jeneral poco elevadas i no 
se hacen sentir, pues los vientos que reinan durante el verano son 
tan constantes que el calor rara vez es desagradable. 

La temperatura mínima se produce poco antes de la salida del 
sol; la mas baja temperatura que hemos tenido ha sido de — i6^C 
en la estancia de Kark, el dia 29 de abril de 1898. 

Dos dias antes de producirse esta baja temperatura i dos dias 
después, el termómetro permaneció constantemente bajo cero i 
hubo dias, como el 30 de abril, en que la temperatura máxima fué 
de— 7°C. 

Acompañamos un cuadro que contiene las temperaturas máxi- 
mas i mínimas de cada campamento. 



CAMPAMENTOS 



Punta Delgada 

Monte Dinero 

£1 Cóndor 

Monte Aymond 

Río Chico 

La Picana 

Gallegos Chico (I).... 
M (III).. 

Rio Zurdo 

Chorrillo Cucharas... 

Casas Viejas 

laguna Huergo 

La Vega 

Rio Turbio 



9 V 



% 



5 
40 

50 

150 

150 
180 

185 
a 00 

130 

5 
aio 

162 

'34 
«38 



Máxima 



+ 16.5 
17,0 

24iS 
25.0 
23.0 

i8,S 

33.0 
30|0 
aS»o 

«3.0 

24,0 

ao,8 
i5fO 



Miníma 



(3 e 









— O.S 


17,0 


a,o 


»5.o 


0.5 


27,0 


i.o 


20,9 


3*5 


22,8 


i.o 


14,0 


«.5 


23.0 


+ 0,7 


a3i€> 


—4,0 


26,5 


+ 5.8 


18,7 


— o,a 


20,3 


+».s 


1 7.5 


— ».5 


3»'3 


6.S 


17,0 



INTtRVALO DB TIEMPO 



15 a 22 de noviembre (1895) 

2 a 23 de diciembre (1895). 

29 de dic. a 31 de enero (1896). 

7 a 29 de febrero (1896). 

29 de feb. a 7 de marzo (1896). 

7 a 23 de marzo (1896). 

23 a 31 de marzo (1896). 
I a 19 de enero (1897). 

21 de en. a 21 de marzo (1897). 
10 a 19 de enero (1897). 

20 de enero a 5 de feb. (1897). 
5 a 21 de febrero (1897). 

22 de feb. a 17 de marzo (1897). 

24 de marzo a 16 de abril (1897). 
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CAMPAMENTOS 



Rio Tres Pasos 

Estancia Kark 

Rio Guillermo 

Los Pozos 

Laguna Esperanza .. 

ri Travesía 

Brazo Cóile Sur , 

Rio Cóile 

Sierra del Cazador .. 

I^as Vertientes 

Cerro Palique 

Puerto Consuelo..... 
Chorrillo del Cazadorl 
Laguna Sarmiento.... 

n Verde 

Rio Calafate 









e« 








B 








3. 


sñ 






£'5 




Máxima 


Mínima 


•Si 


c 


. 




ti 


w 




















148 


+ 14,0 


- 5.0 


"2,5 


101 


20,0 


a,o 


18.5 


230 


20,5 


0,5 


18,7 


500 


19,0 


0,0 


16,2 


497 


26,0 


2.3 


23.8 


570 


24,7 


5.3 


24,7 


600 


'7.3 


2,0 


18,6 


400 


18,8 


5.0 


20,8 


300 


i».5 


0.5 


'5.5 


330 


".3 


4.0 


14.6 


276 


18,0 


1 0,0 


21,0 


5 


20,7 


— 6,2 


21.7 


280 


2«,0 


+ 7,3 


20,0 


120 


ao,S 


3.6 


15.8 


300 


22,0 


3.» 


17.7 


184 


ao,S 


5.0 


13,5 



INTERVALO DE TIEMPO 



15 a 29 de abril (1897). 

27 de nov. a 13 de dic. (1897). 

13 a 20 de diciembre (1897). 

20 a 29 de diciembre (1897). 

I.*» de enero a 3 de feb. (1898). 
3 a 21 de febrero (1898). 

21 a 27 de febrero (1898). 

I .o a j I de marzo ( 1 898). 

II a 20 de marzo (1898). 

27 de marzo a 3 de abril (1898). 
3 a 24 de abril (1898). 
8 a 19 de febrero (1899). 
12 a 18 de enero (1899), 
18 a 27 de enero (1899). 

27 de enero a 9 de feb. (1899). 

28 de dic. 1899 a 2 ene. (1900), 



Vteníos 

En Magallanes juntamente con la entrada de la primavera 
principian a soplar los fuertes vientos que reinan durante todo el 
verano i sólo cesan con la entrada de la estación de invierno. Por 
lo jeneral» principia el viento poco después de la salida del sol i 
sopla durante todo el dia hasta la caida de la tarde. Suele a veces 
también soplar en la noche, pero esto sucede jeneralmente cuando 
hai descomposición de tiempo o bien en el período de luna nueva. 

Hemos hecho uso para medir la velocidad del viento de diver- 
sos anemómetros, todos ellos correjidos antes de nuestra partidas- 
agrupamos a continuación en un cuadro las velocidades obtenidas 
en las 517 observaciones practicadas en los diversos campamentos. 



Velocidad por minuto 



Número 
de observaciones 



De o a 
II 100 « 
11 200 " 



100. 
200. 
300. 



230 

53 
73 
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1 300 11 400 • 65 

I 400 11 500 •• 48 

I 500 <i 600 «8 

I 600 «I 700 II 

I 700 " 800 4 

I 800 <i 900. 3 

I 900" 1000 • O 

imaade iooo.*...> • • 2 



Este cuadro no da una idea exacta de lo que es la velocidad 
del viento, pues por la naturaleza de nuestros trabajos siempre te- 
níamos que estar en el campo durante el dia, asi es que no hemos 
efectuado observaciones a medio dia, a cuya hora sopla con mas 
fuerza. Solamente aparecen en nuestros rejistros las observaciones 
de la mañana i de la noche, horas en que el viento ha calmado o ha 
cesado de soplar. 

En las cumbres de los cerros la velocidad del viento es mucho 
. mayor, a tal punto que a veces nos ha sido imposible estacionarnos 
con el teodolito. En la cordillera Latorre nos sucedió en enero de 
1898 que tratamos de hacer estación en una de sus cumbres i tuvi- 
mos que desistir de ello, pues no pudimos permanecer en pié, 
siendo tal la fuerza del viento allí que las astas de nuestras bande- 
ras de triangulación, que eran fuertes varas de madera de roble, de 
unos seis o siete centímetros de diámetro, se troncharon i las ban- 
deras desaparecieron. 

Los vientos reinantes en el verano son los del oeste i suroeste, 
i jeneralmente cuando soplan vientos de esta dirección hai buen 
tiempo, pero es señal segura de mal tiempo cuando soplan con cons- 
tancia vientos del este o del noreste. 

El hecho de que no llueva cuando sopla viento del oeste, lo 
atribuimos a la circunstancia de que las grandes masas de cordille- 
ras, nevadas en su mayor parte, se encuentran al oeste de la rejion 
donde hemos trabajado i el vapor de agua de que vienen cargadas 
las nubes se condensa allí debido a la baja temperatura que reina 
en las cumbres, i pasa el aire al este de las montañas completamen- 
te seco. 
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Con las 792 observaciones en que hemos anotado la dirección 
del viento formamos el siguiente cuadro: 

Del norte 43 observaciones 

II noreste 16 n 

II este 18 11 

II sureste 13 h 

11 sur 33 M 

ti suroeste 158 n 

M oeste 407 II 

H noroeste.... 104 n 

En jeneral, en la pampa de la Patagonia las lluvias no son mui 
abundantes, solamente llueve en verano por cortos intervalos de 
tiempo. 

En nuestros rejístros de observaciones meteorolójicas hechos 
durante 624 días, solamente se ve que ha llovido en 168 días dife* 
rentes, i de estas lluvias la casi totalidad han sido chubascos de 
corta duración. 

Durante el período de observaciones indicado, solamente en* 
con tramos once casos de granizo. 

No atribuimos el granizo en esta rejion a causas eléctricas, 
como jeneralmente se supone sino que a la baja temperatura de la 
atmósfera, en medio de la que las gotas de agua de la lluvia se con* 
jelan i caen en forma de pequeños cristales de hielo. Es mui común 
ver que la lluvia a veces se convierte por momentos en granizo para 
seguir lloviendo luego después, i a veces dias enteros reinan tempo- 
rales de agua i granizo alternándose a cada instante. 

Las tempestades eléctricas son mui escasas en Patagonia, pues 
solamente hemos presenciado tres, en las seis temporadas que abar- 
can nuestros trabajos. 

En la época de nuestras espediciones (estación del verano) las 
nevadas son escasas, solamente hemos tenido catorce i ellas se han 
producido casi en su totalidad en los meses de abril i mayo. 

Después de este último mes, se puede decir que principia la 
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estación de las nieves, pues la llanura se cubre de una gruesa capa, 
la que a veces alcanza hasta 2 m de espesor. En el invierno de 1899 
la capa de nieve en las estancias de Laguna Blanca pasó de esta 
cifra i los postes de alambrados quedaron sepultados en la nieve, 
así es que los potreros i corrales desaparecieron i todo el terreno 
quedó convertido en una inmensa sábana. Hubo casos en que fué 
necesario a los pobladores romper los techos de las casas a ñn de 
salir afuera, pues la nieve habia obstruido completamente las puer- 
tas de salida. 

La cantidad de nieve que cae en las cordilleras es naturalmente 
mucho mas considerable que la que cae en la llanura i debido a la 
baja temperatura que reina en los cerros, la nieve tarda mucho en 
deshacerse i en algunas cordilleras como en los Baguales, Paine, 
Darwin, etc.» permanece en estado de hielo i es permanente. 

Las cordilleras Darwin i Paine son notables por la gran canti- 
dad de ventisqueros que alimentan las nieves eternas de que están 
cubiertas. Sólo en los dias despejados se puede admirar la gran 
cordillera que lleva el primer nombre i que aparece como formada 
únicamente de hielo, pues se ve completamente cubierta de nieve 
desde sus crestas hasta la falda, que va a morir en los lagos Arjen- 
tino i Viedma, abarcando un centenar de kilómetros en el senti- 
do de norte a sur. 

Es imponente, de noche, sentir el estruendo de las avalanchas 
de nieve que se desprenden constantemente de los cerros i que 
producen el efecto de descargas de poderosas piezas de artillería 
Resultado de estas avalanchas son los numerosos témpanos de 
hielo que se ven flotar en esos lagos i que dan un aspecto tan her- 
moso a estos inmensos depósitos de agua. 
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TIERRA DEL FUEGO 



].— Tercera conferencia de los Peritos en 8 de mayo de 1890 

En Santiago de Chile a ocho de nnayo de mil ochocientos noventa, reu- 
nidos los Peritos de Chile i de la República Arjentina, don Diego Barros 
Arana i don Octavio Pico con objeto de tomar nuevos acuerdos sobre la de- 
marcación de límites entre ambos paises, i después de corta discusión refe- 
rente a la fijación de la línea limítrofe en la Tierra del Fuego, quedó defini- 
tivamente convenido que dicha operación tendria lugar en el verano próxi- 
mo venidero i seria practicada por una de las comisiones de ayudantes de 
que habla el acta anterior. 

La línea divisoria deberá tener por estremo norte el cabo Espíritu San- 
to i prolongarse al sur verdadero hasta el canal Beagle, siendo amojonada 
en toda su estension según las reglas establecidas anteriormente. — Diego 
Barros Arana— Octavio Pico.— -<4/z/aw Bianchi TupptVy Secretario,—/. 
R. del VisOy Secretario. 

2. — Acta de los jete» demarcadores de la «eceion del %xat 

En la Tierra del Fuego a dieziseis dias del mes de abril de mil ocho- 
cientos noventa i dos reunidos, los jefes de las Subcomisiones nombradas 
por los Gobiernos de las repúblicas de Chile i Arjentina seftores Vicente 
Merino Jarpa i Valentin Virasoro i designados por los señores Peritos encar- 
dados de la demarcación de límites entre ambas Repúblicas para trazar i 
amojonar sobre el terreno la línea divisoria en esta isla de la Tierra del 
Fuego, tratóse del punto de partida de la referida línea divisoria. Discutién- 
dose el asunto con detención i resultando que ambos ayudantes jefes de las 
Sub-comisiones dísentian respecto de la verdadera situación del cabo del 
Espíritu Santo de donde según el Tratado i la Convención celebrada el ocho 
de mayo de mil ochocientos noventa entre los señores Peritos debe partir la 
línea limítrofe entre los dos paises; con este motivo i en vista de no haber arri* 
bado a un acuerdOi se resolvió levantar una acta en que conste la diverjencia 
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ocurrida consignando al mismo tiempo condensadas en sus partes principales 
las esposiciones he chas por cada uno para que en vista de esto resuelvan los 
seftores Peritos. 

El jefe de la Sub-comision Arjentina espone que el cabo del Espíritu 
Santo debe tomarse a su juicio en el punto de la costa donde por la confi- 
guración de ella se forme el accidente a que jeográficamente se adapte la 
denominación de cabo; que averiguado esto mediante un estudio previo del 
terreno, se tome como or{jen de la línea divisoria el punto donde resulte di- 
cho cabo, considerando que esto seria lo ajustado al Tratado i especialmente 
a lo convenido entre los señores Peritos el ocho de mayo de mil ochocien- 
tos noventa. Que cree que el hecho físico debe prevalecer sobre las cartas 
inglesas, como susceptibles de error por una parte, i no citadas espresamen- 
te por otra como antecedente de lo tratado i convenido. 

A lo que contestó el jefe de la Sub-comision Chilena que él no se creia 
autorizado para venir a buscar en el terreno el punto que según el criterio 
de las Sub-comisiones concuerde mejor con el nombre del cabo i ponerle a 
ese d nombre de Espíritu Santo, sino el que designa las cartas del Almiran- 
tazgo por cabo del Espíritu Santo, puesto que sabe se hizo el tratado tenien- 
do a la vista dichas cartas lo mismo que en el convenio de ocho de mayo 
de mil ochocientos noventa. 

Para constancia se ha labrado esta acta por duplicado i firmado por 
los señores jefes de las Sub-comisiones. — V. Merino ¡arpa. — Valentín Vi- 
rasoro. 



8.— Acta de ereeion del hito del cabo Espiíitu ISanto 



En el cabo Espíritu Santo, Tierra del Fuego, el viernes dos de febrero 
de mil ochocientos noventa i cuatro, reunidas las Sub-comisiones Australes 
Chilena i Arjentina para la demarcación de los límites entre estos dos países, 
compuestas del capitán de fragata don Lindor Pérez G., del injeniero don 
Alberto Larenas, por parte de Chile, i de los tenientes de navio don Juan A. 
Martin i Federico Erdmann, por parte de la República Arjentina, en virtud 
de las instrucciones comunes que les fueron impartidas por ambos Peritos ¡ 
de acuerdo con lo dispuesto en el Tratado de veintitrés de julio de mil 
cchocientos ochenta i uno i Protocolo del primero de mayo de mil ochocien* 
tos noventa i tres, procedieron a designar el punto de arranque del meridiano 
límite en el cual se colocó la primera pirámide bajo los arrumbamientos ver- 
daderos que se indican a continuación: ' 
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Monte Aymond N. 47^ 07' 30" O. 

II Dinero . , . 5** 22' ¿\o" E. 

Cabo de las Vírjenes 25® 24' 40" E. 

No habiendo sido posible determinar todavia las cordenadas jeográfí- 
cas, no se consignan en la presente acta, i se comunicarán estos datos a los 
Peritos cuando hayan sido obtenidos. 

La pirámide de 5 m de altura, queda situada a 49 m del barranco i 
a 50 m de altura sobre el nivel del mar. 

Se tomaron vistas fotográficas i. se relacionó esta pirámide con los ac- 
cidentes jeográficos del terreno. 

Se resolvió dejar copia de la presente acta bajo los cimientos i al centro 
del lugar ocupado por dicha pirámide. 

Para constancia firmaron dos del mismo tenor. — Lindot Pérez G* — fuan 
A, Martin. — Alberto Larenas, — Federico Erdmann. 

4.— Acta de erección de la pirámide II 

A díeziseis de febrero de mil ochocientos noventa i cuatro, en cumpli- 
miento de las instrucciones comunes que se han impartido a las Sub- comi- 
siones Australes de Limites, se fijó la situación de la pirámide II (dos) i se 
armó el diezinueve del mismo. Queda situada ésta en las cabeceras del arro- 
yo Beta en una suave eminencia i a distancia de nueve mil ochocientos trein- 
ta metros de la pirámide I (uno). Hacia el sur de este hito se estiende una 
gran planicie con suaves e insignificantes ondulaciones, que termina en el rio 
Cúllen. No se tomó arrumbamientos por no ofrecer el terreno puntos nota- 
bles con qué relacionarla, quedando sólo situada por su distancia a la pirá- 
mide anterior. 

Para constancia se firmó dos ejemplares del mismo tenor. — Lindor Pé- 
tez G.-^Juan A, Martin,-^ Alberto Larenas*-^ Federico Erdmann, 

5. — Acta de ereecioH de la pirámide m 

A diezinueve de febrero de mil ochocientos noventa i cuatro se fijó la 
situación de la pirámide III (tres) i se construyó en veintitrés del mismo, 
dando así cumplimiento a las instrucciones comunes que los respectivos Pe- 
ritos han impartido a las Sub-comisiones Australes de Límites. 

Esta pirámide queda situada al norte del rio Cúllen en un lomaje suave, 
donde empieza a descender el terreno hacia el rio i dista cuatro mil doscien- 
tos noventa i tres metros de la anterior. 
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No se relacionó con los accidentes del terreno por no haberlos notables. 
Para constancia se firmó dos ejemplares del mismo t<tnox,^ Lindar Pi^ 
rez G.—Juan A, Martin,— Alberto Larenas, — Federico Erdmann. 

6. — Acta de erección de la pirámide I¥ 

En cumplimiento de las instrucciones que han sido impartidas por los 
Peritos a las Sub-comisiones Australes de Límites a veintidós de febrero 
de mil ochocientos noventa i cuatro, se fijó el punto en que debe erijirse la 
pirámide IV (cuatro) i se construyó el dos de marzo del mismo año. 

Esta pirámide queda situada a ocho mil seiscientos metros de la ante- 
rior sobre el borde norte de una meseta que se levanta en el valle del CúUen 
al sur del segundo brazo, que es el principal. 

Para constancia se firmó dos del mismo tenor. — Z/W(£^r Pérez G.^Juan 
A. Martin, — Alberto Larenas, — Federico Erdmann, 

7. — Acta de erección de la pirámide \ 

A veintiséis de febrero de mil ochocientos noventa i cuatro^ dando cum- 
plimiento a las instrucciones impartidas a las Sub-comisiones Australes de 
Límites, se fijó la situación para la pirámide V (cinco) a distancia de la ante- 
rior de cinco mil cuatrocientos ochenta metros. Fué construida en seis de 
marzo del mismo año. Queda individualizada por estar situada al borde de 
los primeros cerros altos que se ven al sur del valle del Cúllen. 

Para constancia se firmó dos del mismo tenor. — Lindar Pérez G, — /uan 
A. Martin, ^Alberto Larenas, — Federico Erdmann. 

8.— Acta de erección de la pirámide YI 

A veintisiete de febrero de mil ochocientos noventa i cuatro, en cum- 
plimiento de las instrucciones que se han impartido a las Sub-comisiones 
Australes de Límites, se fijó el punto en que debe erijirse la pirámide VI 
(seis) i en catorce de marzo fué construida. 

Está situada en un ramal de la sierra de San Sebastian a setenta i cinco 
metros sobre el valle del cañadon de la Piedra que queda al sur. Su distan- 
cia de la pirámide V (cinco) es de seis mil setecientos .setenta i nueve metros. 

Para constancia se estendió la presente acta, firmando dos del mismo te* 
ñor. - Lindar Pérez G.^uan A, Martin — Alberto Larenas — Federico Erd^ 
mann. 




t 
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9.— Acta de erección de la pirámide Til 

A primero de marzo de mil ochocientos noventa i cuatro, se ñjó el punto 
en que debe colocarse la pirámide VII (siete) i en diezisiete del mismo fué 
armada, dando así cumplimiento a las instrucciones jenerales que fueron im- 
pirtidas a las Sub-comistones Australes de Límites, por los Peritos respec- 
tivos. Queda situada a distancia de cinco mil ciento noventa i ocho metros 
de la pirámide VI (seis) i sobre la sierra de San Sebastian en un cordón que 
h'mtta por el sur el cañadon de la Piedra i a una altura de setenta i cinco 
metros sobre el valle de este cañadon. 

Para constancia se levantó la presente acta qu^; se firmó en duplicado 
— Lindor Pérez G, —Juan A, Martin. —Alberto Larenas. — Federico Erdmann. 



lO. — Acta de erección de la pirámide YIII 

A dos de marzo de mil ochocientos noventa i cuatro,^ se situó el punto 
en que debe erijirse la pirámide VIII (ocho) i fué construida el diezinueve 
del mismo mes i año, dando cumplimiento a las instrucciones que fueron 
impartidas a las Sub-comisíones Australes de Límites. Dista este hito de la 
pirámide VII (siete) nueve mil ciento treinta i dos metros i se halla sobre la 
llanura de San Sebastian. No hai en el terreno accidente alguno que permi- 
ta individualizarla. 

Para constancia se estendió la presente acta, firmando dos del mismo 
tenor, — Lindor Pérez G, — /uan A, Martin, — Alberto Larenas , -^ Federico 
Erdmann, 



11. — Acta de erección de la pirámide IX 

En cumplimiento de las instrucciones comunes que han sido impartidas 
a ia» Sub«comisiones Australes de Límites, a cuatro de marzo de mil ocho- 
clontos noventa i cuatro se fijó el punto en el cual debe colocarse el hito IX 
^nueve) i en veinte d«l mismo roes i año se armó la pirámide respectiva, que- 
dando situada en la llanura de San Sebastian a diez mil trescientos sesenta 
i ocho metros del hito VIII (ocho). Ifo hai en el terreno accidente alguno 
con qué relacionarla. 

Para constancia se firmó do9 ejemplares del mismo tenor. — Lindor Pé- 
rez G. — fuan A, HapHm.^'Federi$o Brámann.^ Aiberta Larenas. 

CORDILLKRA 9 
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12. — Acta de erección de la pirámide X 

A cuatro de marzo de mil ochocientos noventa i cuatro, se fijó el punta 
para la pirámide X (diez), i el treinta del mismo fué construida en obedeci- 
miento a las instrucciones jenerales que han sido impartidas a las Subco- 
misiones Australes de Límites. Queda situado este hito en la llanura de San 
Sebastian sobre un suave lomaje, distante del hito IX (nueve) de siete mit 
ochocientos metros i del rio San Martin cuatro mil. 

Para constancia se firmaron dos del mismo textor.'^ Lindar Pérez ¿x.— 
/uan A, Martin,^ Federico Erdmann, — Alberto Larenas, 



18.— Acta de erección de la pirámide XI 

El treinta i uno de marzo de mil ochocientos noventa i cuatro, se armd 
el hito XI (once) que señala la línea límite de acuerdo con las instrucciones 
para practicar la demarcación. 

El punto elejido el cinco de marzo queda en el cordón principal de la 
sierra Carmen Sylva, a nueve mil ochocientos ochenta i cuatro metros de la 
pirámide X (diez), a cinco mil ochocientos del arroyo San Martin i en una 
depresión o portillo de la sierra que corresponde al oríjen del cañadon de 
las Caidas. 

La pirámide XI (once) queda a ciento cincuenta metros sobre la pam» 
pa de San Sebastian i desde ella con buen tiempo i anteojos se ven las tres 
pirámides de la pampa i también la VII (siete.) 

Para constancia se labró la presente acta, firmándose en dos ejemplares* 
— Lindor Pérez G, ^Juan A, Martin, — Alberto Larenas. — Federico Erdmann, ' 



14. — Acta de erección de la pirámide XII 

El primero de abril de mil ochocientos noventa i cuatro se armó la pi- 
ámide XII (doce) en el punto designado el miércoles siete de marzo, sobre 
el cerro elevado (270 m) que termina al este la serranía del Indio i de lo» 
Boquetes. Dista siete mil cuatrocientos treinta i siete metros de la pirámide 
anterior, desde la que desciende el terreno hacia el sur formando vegas i 
chorrillos que caen a un chorrillo principal al pié i por el norte del cerro 
donde va la XII (doce). Hacia el sur, después de algunas alturas menores, 
hai un valle por el que corre un arroyo i el rio Carmen Sylva. 
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. La. sierra de Carmen Sylva se esttende por el norte desde el este i se 
inclina al suroeste uniéndose a ella la misma serranía del Indio que forma 
parte de aquélla. 

Para constancia se firmaron dos del mismo tenor. — Lindar Pérez (r. — 
Juan A. Martin,^ Alberto Larenas.^ Federico Erdmann, 



15. — Acta de erección de la pirámide XIII 

En la sierra de los Perros, el treinta i uno de marzo del año mil ocho- 
cientos noventa i cuatro se armó la Pirámide XIII (trece) en el paraje eleji- 
do el día nueve del mismo mes, de acuerdo con las instrucciones jenerales 
impartidas por los Peritos para la demarcación. Queda entre dos cerros có- 
nicos a quince mil seiscientos noventa metros de la pirámide XI [ (doce), 
tres mil quinientos metros del brazo principal del rio Chico. El cordón de 
cerros de los Perros divide la cuenca del rio Grande de la del rio Chico i 
domina todo el valle de éste, que se .estiende desde las serranías donde 
está la XII (doce.) 

Entre estas dos pirámides i separadas por algunos «lomajes, corre al 
este, ademas del rio principal, el arroyo Pérez, afluente bastante grande que 
se une al rio Chico algunos kilómetros mas abajo. 

Para constancia se firmaron dos del mismo tenor. -- Lindar Pérez 6^.— 
Juan A, Martin, — A. Larenas,^ Federico Erdmann, 



16. — Acta de erección de la pirámide XI Y 

El domingo once de marzo de mil ochocientos noventa i cuatro se de- 
terminó en los cerros del Bosque el punto que corresponde al hito XIV 
(catorce) armándose el dia treinta del mismo mes. Dista seis mil seiscientos 
noventa i cinco metros (6695) de la pirámide XIII (trece) i queda en una 
pequeña depresión de los cerros, a trescientos metros sobre la pampa de San 
Sebastian. ' 

Desde la serranía en que está esta pirámide, el terreno, con lijeras on- 
dulaciones, desciende hacia el sur hasta el rio Grande, viéndose las líneas 
de bosque de sus orillas i en todo el horizonte del sur las cumbres nevadas 
del canal de Beagle i seno del Almirantazgo. 

Habiéndose cumplido las instrucciones en lo que se refiere a la coloca- 
ción de los hitos, se labró la presente acta, firmándose en dos ejemplares» 
^Lindor Pérez G. — Juan A, Martin,^ A. Lar enas,-- Federico Erdmann» 
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17.-«Acte de la ereecioB de la pirAmide XY 

En el chorrillo de los Guanacos, a treinta días del mes <ie marzo de mil 
ochocientos noventa i cuatro, se armó la pirámide XV (quince) a quince 
mil veinte metros de la XIV (catorce), en el medio de la pampa que se es- 
tiende desde las inmediaciones de ésta hasta el rio Grande. 

Se determinó el sitio correspondiente el día doce del mismo mes, cum- 
pliendo lo estipulado en las instrucciones jenerales, quedando a once kiló- 
metros de- una faja de monte que cruza la linea hacia el este i sureste. 

Esta faja de monte crece al sur en la serranía de la pirámide XIV 
(catorce) i va por unos cerros bajos que se inclinan al sureste t se elevan 
algo mas al alejarse formando división de aguas entre dos afluentes del río 
Grande. 

Para su constancia se firmaron dos de un tenor.^ Lindar P/res G.^ 
Juan A, Martin.^ A. Larenas, — Federico Erdmann. 

18. -Acta de erección de la pirámide XYI 

El veintiocho de marzo de mil ochocientos noventa i cuatro, se armó 
la pirámide XVI (dieziseis) en el borde del lomaje que limita por el norte 
el arroyo Moneta, en el sitio elejido el trece, de acuerdo con las instruccio- 
nes jenerales para la demarcación. 

Dista la pirámide dos mil quinientos metros del borde del arroyo i seis 
mil doscientos noventa (6 290 m) de la XV (quince), hacia la que se estien- 
de una pampa; al sur se abre el valle del arroyo i en él, a kilómetro i me- 
dio al oeste, hai una laguna seca en el verano. 

Para constancia se fírman dos del mismo tenor. — Lindar Pér€z G, — 
Juan A. Martin, — Albtrto Laremxs.'^Federitú Erdmann. 



Mk - Aete de ereeden de la piráflüde XYII 

A veintiocho del mes de marzo de mil ochocientos noventa i cuatro, se 
procedió a armar la pirámide XVII (diezistete) en el barranco norte del 
rfo Grande, en el paraje determinado el día catorce de conformidad con las 
instrucciones jenerales para las Sub-comisiones Australes de la demar- 
cación. 

Dicha pn-ámíde queda a un kilómetro del barranco, tres i medio dd 
rio i nueve mil novecientos setenta metros déla pirámide XVI (dieciseis.) 
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Se tomaron vistas fotográficas i ao se relacionó con los accidentes del 
terreno por no ser conocidos los puntos que aparecen a la vista. 

Para constancia se firoiaron dos idel ausao tenor.*— Zim¿¿^ Pértz (?.— 
Juan A, Martin, — Alberto Laremcu.^^Ftderko Erdttumn, 

4IO.— Aete 4lel M 4e mano 4e lAW 



Habiendo llegado con el trazado i amojonamiento de la línea meridia- 
na límite hasta las proximidades del pacalelo de cincuenta i .cuatro girados 
tieinta i un mismlos -sury dondeun kigo i varias cadenas de moDtafias dificul- 
tan los trabajos de demarcación, los jefes de ambas Sub-cofaisioms, proce- 
diendo dentro de sus instrucciones, han acordado suspender ¡en esa rejion 
sus operaciones i proseguirlas al sur, en el canal de Beagle, de donde se tra- 
bará la línea liácia el .norte. 

Al efecto, siendo necesario determinar la lonjitud del meridiano límite 
•para tomar en Beagle el punto de arranque, -se dividieron las Sul>*comisio- 
nes en dos partidas, una compuesta de ios dos jefes se encargó de hacer el 
trasporte de hora entre Punta Arenas (punto de situación fija) i la pirámide 
uno, i. la otra formada por los dos ayudantes fué al canal Beagle, donde 
partiendo de un punto de Ushuaia, fijado por el espedicion icancesa de la 
<*^Ramancheii en mil ochocientos ochenta i tres, estendió una triangulación 
hasta Lapataia para tener una estación en la misma lonjitud que la pirámide 
juno, oríjen del mecidiano limite. 

Realizadas una i otra operación en la forma conv^enick^, tse obtuvieron 
los :siguientes resultados: 

La Comisión Chilena encontró para la pirámide juno una lonjitud de se- 
senta i ocho grados, treinta i seis minutos veinticinco segundos Oeste de 
Greenwich (68o 36' 25" O. de G.) 

La Comisión Arjentina encontró, pava la misma pirámide, :con relación 
al mismo oríjen sesenta i ocho grados treinta i seis minutos cincuenta i dos 
segundos (68'' 36' 52'');.difiriendoaolamentecámb0s resultados en veintisiete 
segundos (27^), se adoptó como valor de la lonjitud el promedio de las ob^ 
aervaciones osea sesenta i ochó grados tceinta i seis minutos treinta! ocho 
segundos cinco décimos de segundos (68° 36' j8^,5) al Oeste de Greenwich. 

E^ consecuencia, sirviéndose de la triangulación sobre el canal.de Bea- 
gle, practicada por la otra partida, se situarán en la lonjitud anterior las pi* 
rámides que sea posible, marcando .así en esa rejíon .el. meridiano itniciado 
en la pirámide uno i aceptando los valores obtenidos como buenos iiasta 
que apelaciones astronómicas mas precisas puedan deterixiinar los errores 
de que adolezcan las actuales. 
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Aceptadas en todas sus partes las conclusiones i operaciones que aquí 
espresan, se consignan en esta acta, la que se firmó en cuatro ejemplares en 
Punta Arenas a diez de marzo de mil ochocientos noventa i cinco. — Lindar 
Pérez C-^Juan A, Martin.-^ Alvaro Donoso G,--- Federico Erdmann, 

21. — Acta relaitlira a la poslelon de las 28 primeras 

pirámides 

En conformidad a lo acordado en la reunión del doce de noviembre de 
mil ochocientos noventa i cuatro, se practicó en el terreno la revisión del 
trabajo efectuado en la temporada anterior i se prolongó la Knea meridiana 
límite hacia el sur, señalándola por tres nuevas pirámides de hierro, tres de 
piedras secas i varías picadas abiertas en los bosques. 

La posición que ocupan las pirámides en la línea meridiana límite es 
la siguiente: 

Pirámide uno, sobre la barranca del cabo Espíritu Santo en la altura in- 
termedia que indica el Protocolo de primero de mayo de mil ochocientos 
noventa i tres; 

Pirámide dos, a nueve mil setecientos noventa i cuatro metros un decí- 
metro (9794,1) de la primera; 

Pirámide tres, a catorce mil ochenta metros dos decímetros (14080,2) 
de la primera; 

Pirámide cuatro, a veintidós mil novecientos nueve metros cuatro decí- 
metros (22 909,4) de la primera; 

Pirámide cinco, a veintiocho mil trescientos setenta i siete metros un 
decímetro (28 377,1) de la primera; 

Pirámide seis, a treinta i cinco mil ciento sesenta i tin metros ocho de- 
cimetros (35 161,8) de la primera; 

Pirámide siete, a cuarenta mil cuatrocientos noventa i siete metros 
(40 497) de la primera; 

Pirámide ocho, a cincuenta mil doscientos cuatro metros (50 204) de la 
primera; 

Pirámide nueve, a cincuenta i nueve mil novecientos ochenta i cuatro 
metros (59984) de la primera; 

Pirámide diez, a sesenta i siete mil ciento sesenta i ocho metros (67 168) 
de la primera: 

Pirámide once, a setenta i seis mil quinientos setenta i ocho metros 
(76 578) de la primera; 

Pirámide doce, a ochenta ¡ tres mil seiscientos treinta i dos metros 
(83 632) de la primera; 
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Pirámide trece» a noventa i ocho mil novecientos ochenta i seis metros 
^98 986) de la primera; 

Pirámide catorce, a ciento cinco mil setecientos cuarenta i dos metros 
^105 742) de la primera; 

Pirámide quince, a ciento veinte mil setecientos noventa i dos metros 
^120792) de la primera; 

Pirá4nide diezíseis, a ciento veintiséis mil novecientos treinta i siete 
metros (126937) de la primera; 

Pirámide diezisiete, a ciento treinta i seis mil novecientos dieziocho 
metros (136 918) de la primera; 

Pirámide dieziocho, a ciento cuarenta i tres mil ochocientos setenta i 
cinco metros (143 875) de la primera; 

Pirámide diezinueve, a ciento sesenta i cuatro mil ciento ochenta i cua- 
tro metros (164 184) de la primera; 

Pirámide veinte, a ciento ochenta i cuatro mil setecientos ochenta i nueve 
metros (184 789) de la primera; 

Pirámide veintiuno, a ciento noventa i seis mil setecientos sesenta i dos 
metros (196 762) de la primera; 

Pirámide veintidós, a doscientos siete mil ochocientos noventa i cinco 
metros (207 895) de la primera; i 

Pirámide veintitrés, a doscientos diez mil ochocientos setenta i tres me- 
tros (210873) de la primera, habiendo determinado estas distancias por 
medio de triángulos. 

Las picadas a que se hace referencia quedan entre las pirámides dtezi- 
siete i la pirámide veinte, tienen la misma dirección del meridiano i han 
sido practicadas en las cumbres de los cerros con bosques que intercepta- 
ban la línea. 

El hito veintiuno queda en la cumbre de la cordillera norte del seno 
del Almirantazgo, corresponde a un punto bastante notable e inaccesible a 
las cargas, por lo que sólo se marcó con una pirámide hecha con piedras 

Las pirámides veintidós i veintitrés, de análoga construcción a la ante- 
rior, quedan en las orillas de un gran lago cerrado por los mismos cordones 
que forman el Almirantazgo i que se estiende en dirección jeneral e^te, por 
unos noventa kilómetros. 

Para constancia se estendió esta acta, de la que se han hecho cuatro 
copias iguales, firmándolas los jefes i ayudantes *de ambas Sub-comisiones 
en Punta Arenas, a diez de marzo de mil ochocientos noventa i cinco.^— 
Juan A: Martin, — Lindar P/rez G. — Alvaro Donoso G. — Federico Erdmann, 
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22.— Acta de erección de las pirámides XXIT 1 XXY 

De acuerdo con la resolución espresada en el acta de diez del corriente,. 
losr qtfe suscribenri procedieran a colocar en el terreno los hitos veinticuatro i 
veinticinco en la lonjitud sesenta i ocho grados treinta i seis minatos treinta 
i octio segundos i medio (68° 36' 38'', 5) al <oeste de Grcenwich; tomando 
para el punto fíjo de Ushuaia, sesenta i ocho grados dieañocho minutos 
c^incuenta segundos (68® 18' 50'' al oeste de Greenwich.) 

El hito veinticuatro queda en la orilla norte del lago de Lapataia a los 
cincuenta i cuatro grados cuarenta i seis minutos cincuenta i cuatro segun- 
dos \ 54° 46' 54") de latitud sur, en el primer plan de terreno que se levanta 
inmediato a la playa de dicho lago. 

La pirámide veinticinco, es de fierro como la anterior i esrtá colocada so- 
bre la cresta de los cerros que separan el fondo de la bahia de Lapataia del 
canal de Beagle; su latitud es de cincuenta i cuatro grados cincuenta i dos 
minutos cincuenta i im segundos (54® 52' 51") sor. 

Para constancia, se estendió la presente acta, firmándose en cuatro ejeot* 
piares del mismo tenor en Lapataia (Tierra del Fuego) a tieinta i uno de 
marzo de mil ochocientos noventa i cinco.— /«¿i» A. Martin,— Alvaro Do- 
moisc G, 
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28.— Presiones del aire obserTadas en los campamentos 
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Presión 


Temp. 




■ 


Nov. 


10 


4^ 


P. M 


754.0 



+ 10,0 



+ 10,0 


Lloviendo. 


II 


10 


9h 


P. M, 


754»o 


5.0 


4.0 


Nublado. 


ti 


II 


9 


A.M. 


7 56,» 


14,0 


+ 1 0,0 


Despejado. 


I» 


II 


10 


P. M. 


754, « 





— 4.0 


II 


II 


12 


9 


A.M. 


75a,5 


11,0 


+ 10,5 


Nublado. 


11 


\2 


12 


M. 


749.3 


«5.0 


ia,o 


ti velocidad del viento 600 m 
por mmoto. 


II 


la 


9Í 


P.M 


75o»5 


6.0 


3*5 


Medio nublado. 


II 


'3 


8 


A.M. 


755.5 


12,0 


9,5 


Nublado. 


II 


13 


81 


P. M. 


759*8 


8.C 


7,0 


it 


II 


«4 


3Í 


P.M. 


758,4 


".5 


11,0 


11 


11 


M 


9^. 


P.M. 


758.9 


7.0 


5.0 


Medio nublado; sin viento. 


II 


'5 


9 


A.M. 


7^».5 


Í5.0 


i«.o 


Despejado; sin viento. 


II 


»5 


8 


P. M. 


758.8 


9.0 


7,0 


Nublado; velocidad del viento 375 tn 
por minuto. 


M 


16 


7* 


A. M. 


75«i2 


14.5 


13*5 


Medio nublado; velocidad del viento 

454 m por minuto 


1. 


16 


2 


P.M. 


75»,8 


20,0 


17.0 


II 11 velocidad del viento 

474 m por minuto. 




16 


10 


P.M. 


75«i4 


7.0 


5.0 


Nublado; sin viento. 


M 


17 


9 


A.M. 


750.3 


>3iS 


13.0 


II velocidad del viento 450 m 
por minuto. 


II 


18 


8 


A.M. 


75'.9 


13.0 


13.5 


Medio nublado; sin viento. 


It 


18 


10 


P.M. 


747.5 


9.0 


7,0 


Lloviendo. 


tt 


19 


7 


A. M. 


747.7 


9.5 


12,0 


Despejado. 



RIO CÚLLBN 



Nov. 


20 


2 P.M. 


750,4 



+ 17,0 



+ 16,0 


Nublado; poco viento. 


fi 


20 


12 P.M. 


747.8 


2.0 


~ 1,0 


Despejado; sin viento. 


II 


21 


9 A.M. 


741,6 


13,0 


+ 13.0 


Lloviendo; sin vietíto. 


II 


21 


6i P. M. 


741,6 


' 12,0 


9.0 


Nublado. 


11 


22 


u> A. M. 


748,8 


14,0 


12,0 


Despejado; sin viento. 


II 


22 


8i P. M. 


751,3 


^^,0 


a,o 


'11 11 II 


tt 


«3 


10 A. M. 


749,» 


",5 


»o,5 


Nublado; sin viento. 


ti 


«3 


10 P.M. 


744,9 


7*0 


5,5 


II II II 


tt 


«4 


9 A. M. 


744,9 


ía.5 


ia,o 


ii • It II 


ti 


24 


liP. M. 


74«,7 


11,0 


9.0 


Lloviendo; sin viento. 


tt 


«4 


10^ P.M. 


748,4 


5.0 
ii,o 


4,0 


Despejado; sin viento. 


It 


»5 


7 A. mí 


746,* 


9.5 


Nublado; sin viento. 



13» 



r.INPA DE FRONTERA CON LA REPÚBLICA ARJENTINA 



CAÑADON DE LA PIEDRA 







BARÓMETRO 










llora 






Temp. 


OBSERVACIONES 




FECHA 






Aire 










Preáion 


Temp. 








Nov. 25 


10 P. M. 


747.5 



+ 4,0 




+ a,o 


Despejado; sin viento. 




«. 26 


10 A. M. 


745»6 


17.5 


16,0 


Nublado; poco viento del este. 




ti 36 


7 P. M. 


740i9 


10,0 


7fO 


Lloviendo. 




,. 27 


8 A.M. 


741,5 


12,0 


11,0 


Despejado; velocidad del viento 414 


m. 


,. 27 


7 P. M. 


74Í.9 


i3fO 


7.5 


II poco viento. 




I. 28 


9 A.M. 


738,» 


16,0 


".5 


ft sin viento. 




.. 28 


2^ P. M. 


737i9 


20,0 


16,0 


Nublado; sin viento. 




I. 28 


9 P M. 


738.3 


6.0 


4,0 


Despejado; sin viento. 




.. 29 


6 A.M. 


743.» 


8,0 


7,0 


11 II it 





II 



RIO SAN MARTIN 



Nov. 29 

30 



9 P.M. 
9 A.M 



755.6 
759.0 



o 
+ 6,0 

16,0 



o 

+ 17,0 



Despejado; sin viento. 
Nublado; poco viento. 



CAÑADON DE LAS CAÍDAS 



Nov. 

xJlC, 



30 

1.0 

3 
2 
2 

3 
3 

4 

4 

5 

5 
6 

6 

7 

7 
8 

8 

9 

9 
10 

10 

II 

TI 



lo^P. M. 

2 P.M. 
10 P.M. 
12 M. 

4 P.M, 
10 P.M. 

7i A. M. 
10 P. M. 

7 A. M. 
10 P. M. 

6 A.M. 
10 P. M. 

7 A. M. 
10 P. M. 

10 A. M. 
9 P. M. 

7 A.M. 
■ i P.M. 

11 A. M 
3ÍP. M 

8 A. M. 

10 P. M. 
7 A. M. 

11 P. mJ 








746,6 


+ 8,0 


739,0 


7.0 


738.4 


5.0 


74M 


10,0 


744,8 


10.5 


746,6 


6,0 


75Í.2 


12,0 


756,1 


7.0 


755»7 


9,0 


754.5 


7.0 


754,5 


6,0 


758,4 


4,0 


759.1 


9iO 


754,4 


8.0 


75'.2 


11,0 


755.a 


8,5 


757.2 


9,0 


757,7 


16,0 


761,4 


14,0 


762,6 


12,0 


766,4 


13.0 


767,2 


6.0 


766,4 


12,0 


761,6 


10,0 



o 

2,0 

6,0 

5,0 
7,0 

7.5 

4.0 

4,0 

5*0 

4.0 
2,0 

5,0 

2,0 

9.0 

6,0 

9,0 

7.0 

9.0 
16,0 

i',5 

9.0 
10,0 

2,0 

12,0 

7.0 



Nublado; poco viento. 
Lloviendo. 



11 



II 



11 



Muí nublado. . 
Despejado; sin viento. 
Medio nublado; poco viento. 



11 



II 



II 



it 



Despejado; sin viento. 

II 11 II 

Nublado; sin viento. 
Despejado; sin viento. 
Nublado; sin viento. 
Lloviendo. 

■ 

II 
Medio nublado; sin vienta 
Nublado; poco viento. 
Despejado; poco viento. 
Nublado; poco viento. 
Despejado; sin viento. 



it 



ti 



II 



Poco nublado; sin viento. 
Despejado; sin viento. 
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FRCHA 


Hora 


BARÓMETRO 


Temp. 
Aire 


OBSERVACIONES 


Presión 


Temp. 


DiC. 12 
II 12 
•• 13 


10 A. M. 
10 P. M. 
6 A. M. 


75S,4 
75M 
75S'9 



+ 12,0 

7.0 
7.0 



+ 14.0 

3.0 
5»o 


Nublado; sin viento. 
Despejado; sin viento. 
II tf II 



CAliPAIfEMTO DEL BOSQUE 



Dic. 

II 
II 
II 
II 
II 
II 

M 

II 
II 
II 



13 
14 
14 
15 

'5 
x6 

17 

17 

18 

18 
19 



II 

9 
10 

7 
10 

7 

7 
10 

7 
10 

7 



P. M. 
A. M. 
P. M. 
A. M. 
P. M. 
A. M. 

A. M. 
P. M. 

A. M. 

P. M. 

A. M. 











74a.4 


+ 11,0 


+ 7.0 


740,5 


11,0 


9.0 


737.5 


6,0 


4,0 


735.0 


8,0 


12,0 


737.6 


7,0 


4.0 


740,2 


7.0 


7,0 


745.0 


8,0 


7.0 


740,6 


• 7.0 


5.0 


741,5 


9.0 


8,0 


740,9 


7.0 


6,0 


738.0 


8,0 


9.0 



Nublado; poco viento. 

II II II 

Despejado; sin viento. 
Medio nublado; poco viento. 
Despejado; poco viento. 

II II II 

Nublado; regular viento. 
Lloviendo. 
Nublado; sin viento. 

II II II 
Nublado; regular viento. 



RIO GRANDE 



Dic. 


20 


10 


A. M. 


736,9 



+ 11,0 



+ 9.0 


Lloviendo. 


II 


20 


10 


P. M. 


736,0 


7,0 


9.0 


II 


•1 


21 


9 


A. yi. 


736.C 


10,0 


8,0 


Medio nublado; poco viento. 


II 


21 


10 


P.M. 


737.1 


3,5 


2,0 


II II II II 


if 


22 


6 


A. M. 


741,5 


6,0 


5,0 


Despejado; fuerte viento. 


II 


22 


I 


P.M. 


747.» 


13.0 


",5 


II II II 


II 


22 


10 


P.M. 


752.5 


5»o 


3.0 


Medio nublado; sin viento. 


II 


23 


9 


A.M 


7S>.2 


10,0 


8.5 


Lloviendo. 


II 


«3 


1 1 


P.M. 


745,' 


9.0 


7.0 


Nublado; sin viento. 


II 


24 


9 


A. M. 


746,4 


14,0 


12,0 


Despejado; regular viento. 


II 


«4 


2 


P.M. 


747,3 


«5.0 


11,0 


Lloviendo. 


if 


»5 


8 


A.M. 


745.5 


12,0 


9,0 


Despejado; poco viento. 


•1 


25 


2 


P.M. 


744,2 


12,0 


9.5 


Lloviendo; poco viento. 


11 


«5 


12 


P.M. 


743-6 


8,0 


5,0 


Medio nublado; sin viento. 


11 


so 


10 


A. M. 


745.5 


14,0! 


12,0 


Despejado; poco viento. 


II 


26 


10 


P.M. 


744.6 


10,0 


8,0 


Medio nublado; regular viento. 


II 


27 


7 


A.M 


742.9 


10,5 


10,0 


II II fuerte h 


11 


37 


10 


P.M 


743.8 


9.0 


7.0 


Nublado; poco viento. 


II 


28 


10 


P.M. 


745.6 


5.0 


4,0 


Nublado; sin viento. 


II 


29 


7 


A.M 


749.9 


7.0 


6,0 


Medio nublado; siq viento. 


II 


29 


10 


P.M. 


757.0 


8,0 


5.5 


Nublado; sin viento. 


II 


30 


7 


A. M. 


761,0 


9.0 


8.0 




it 


30 


10 


P.M. 


760,0 


10,0 


8,0 


II poco viento 


11 


31 


7 


A.M. 


758.6 


i 1,0 


10,0 


II II 11 



X40 



LÍNEA DR FRONTERA OON LA REF^BtlCA ARJEMTINA 



CAMPAMENTO DE AÑO NUEVO 



W/^lT A 


Hora 


BARÓMETRO 


Temp. 


OBSERVACIONES 


FKCHA 


Presión 


Tcmp. 


Aire 


Enero 2 

•n 9 

•• 3 
3 

•• 4 
4 
5 


8 A.M. 
lo P.M. 

9 A.M. 
10 P.M. 

7 A.M. 

10 P.M 

6 A. M. 


73»,o 

7S'»o 
7J8,5 
735,0 
736,5 
73c>,i 
729,8 

• 




+ 9,0 
6,0 

11,0 

7/> 

9,0 

9,5 
8,0 



+ 8,0 

3,0 
10,0 

5iO 
7,5 
7,5 
6,5 


Despejado; sin viento. 

ti II 11 

II II n 

Nublado; ^in viento. 
Medio nublado; poco viento. 
Nublado; poco viento del este. 
Medio nublado; poco viento. 



CAM*PAMENTO DE DOS PUNTAS 



Enero 


5 


9 P.M. 


729.1 



+ 9.0 



+ 6,0 


Despejado; sin viento. 




6 


9 A. M. 


730.6 


8,0 


10,0 


Nublado; poco viento. 




6 


10 P.M. 


730,5 


8,0 


6.0 


II sin viento. 




7 


9 A. M. 


730,3 


12,0 


10,0 


Medio nvblado; regular viento. 




7 


9 P.M. 


736,7 


10,0 


7,0 


Despejado; sin viento. 




8 


7 A.M, 


740,7 


9,0 


8,0 


I! II II 




8 


9 P.M. 


743,0 


11,0 


9.0 


Medio nublado; sin viento. 




9 


7 A. M. 


742,5 


9.0 


6,5 


Neblina mui espesa; sin viento. 



LAGO ®B8BAIK> 



Enero 14 



8 A.M. 



750,4 



o 

+ «5,o| 



o 

+ 14,0 



Despejado; stn viento. 



FIAÁMIDE XXI 



Enero 14 



3Í P. M. 



67 M 



o 

+ r7,o| 



+ 1 S,o 



Despejado; Bín viento. 



CAMPAMENTO DE LAS TURBAS 



Enero 13 


9 P.M 


75^2 



4-14,0 



+ 12,0 


Despejado; sin viento. 


It 14 


6 A. M. 


749,2 


10,0 


11,0 


11 It fi 


•• 15 


8 A.M. 


.740.0 


'5,0 


I2«0 


Medio nublado; poco viento. 


15 


10 P M 


742.6 


10,0 


8,0 


II ti sin viento. 


M 16 


9 P.M. 


739.5 


10.0 


8,0 


Mui nublado. 


II 17 


9 A.M 


736.6 


>.5,o 


13,0 


Nublado; sin viento. 


•1 17 


9 P.M. 


733,7 


9.0 


6.0 


II II II 


II 18 


8 A.M. 


733,0 


10,0 


I 1,0 


Medio nublado; sin viento. 



EN LA PARTE SUR DBL TERRITORIO 



M« 



CAMPAMENTO DE LOS INDIOS 



FECHA 



Enero 20 

II 20 

M 31 



Hora 



2 P. M. 
9 P. M. 
7 A.M. 



BARÓMETRO 



Presión 



690,8 
687,6 
686,5 



Tcmp. 



o 
+ íi,o 

7.0 
7.0 



Temp. 
Aire 



o 

9iO 
5.0 
7.0 



OBSERVACIONES 



Lloviendo; poco viento. 

II regular viento. 

Despejado; regular viento. 



LAGO FAGNANO 



Enero 


21 


10 


P. M. 


738»» 



+ 8,0 



+ 7,0 


Despejado; regular viento. 


1) 


«5 


9 


A. M. 


749.6 


8,0 


8.0 


II It ti 


II 


36 


9 


A. M. 


750.0 


8,5 


9,0 


Nublado; sin viento. 


r 


36 


10 


P.M. 


754,5 


12,0 


8,0 


Medio nublado; poco viento. 


II 


37 


8 


A. M. 


75«.o 


11,0 


9,0 


Lloviendo; sin viento. 


ff 


27 


2 


P. M. 


75^3 


12,0 


10,0 


Nublado; regular viento. 


11 


27 


fO 


P.M. 


753.8 


8,0 


8,0 


Despejado; sin viento. 


II 


sS 


2 


P.M. 


75 M 


9.5 


9.0 


Nublado; sin viento. 


II 


28 


10 


P.M. 


747.0 


8.5 


8,0 


Muí nublado; poco viento. 


II 


39 


9 


A.M. 


737^0 


12,0 


1 1,0 


Medio nublado; fuerte viento. 


tt 


29 


2 


P.M. 


735,3 


13.0 


11,0 


Nublado; fuerte viento del oeste. 


ti 


99 


10 


P.M. 


737,6 


10,0 


10,0 


II 11 11 II II 


ri 


30 


10 


A.M. 


738.5 


9,0 


8,5 


II poco viento. 


11 


30 


10 


P.M. 


742,5 


8,0 


7.5 


II II II 


tf 


3« 


7 


A.M. 


743,4 


9,0 


9,0 


Despejado; poco viento. 


II 


3» 


9ÍP-M. 


749,9 


8,0 


7.0 


II sin viento. 


Feb. 


i.« 


3 


P.M. 


746,4 


14,0 


14.0 


II regular viento del oeste. 


fl 


I.» 


10 


P.M. 


747.2 


9,0 


9,0 


Medio nublado; fuerte viento del oeste. 


M 


2 


lO 


A.M. 


749.4 


12,0 


12,0 


Despejado; regular viento oeste. 


II 


2 


9h 


P.M. 


752,5 


8.0 


7.0 


Medio nublado; poco viento del oeste. 


It 


3 


6 


A.M 


752,8 


H,c 


8,0 


Nublado; poco viento del oeste. 



SENO DEL ALMIRANTAZGO 





















Feb 


3 


to 


P.M. 


757,2 


+ 10,0 


4- 7,0 


Nublado; poco viento del oeste. 




4 


9 


A.M. 


757*3 


10,0 


9.0 


II II II 




4 


10 


P.M. 


753,0 


9.0 


9.0 


II sin viento. 




5 


2 


P.M. 


747,2 


9,0 


9.0 


Lloviendo; sin viento. 




5 


10 


P.M. 


746,7 


6,0 


6,0 


Muí nublado; sin viento. 




6 


8 


A. M. 


748,6 


7.0 


7.0 


Despejado; sin vietito. 



I4S 



LÍNBA DE FRONTERA CON LA REPÚBLICA ARJENTINA 



24«— Cuadro de las temperaturas máximas 1 mínimas 



LOCALIDAD 



Caftadon Merino Jarpa. 



Río Cüllen 



n 
fi 
II 
it 



II 
11 

II 
II 



II II ... 

Cañadon de la Piedra. 



II 
II 
II 



II 
II 
II 



Rio San Martin 

Cañadon de Las Caidas. 



II 
II 
II 

•i I 

II 

II 

II 

II 
II 

II 



Campamento del Bosque. 



ti 
II 

M 
II 
II 



Rio Grnde 



Fecha 



II 
II 
II 
II 
II 
II 
II 
II 
II 
II 



it 

II 
II 
II 
II 
II 

M 
M 
II 
II 



Diciembre 



Noviembre ii 

12 

»3 

15 
16 

17 
18 

»9 
ao 

:i 

«3 
«4 

25 
26 

27 
28 

'9 
30 

2 

3 

4 

5 

7 
8 

9 
10 

II 

12 

»3 
14 

15 
16 

17 
18 

í9 
20 

22 

23 

24 

25 
26 

«7 
28 

29 

30 
3» 



Máxima 



o 
+ 13.0 

'3i5 



16,2 

"9.5 
18,3 
19,0 



16,0 
20,0 
16,0 



17,5 
16,0 

17,0 



15.0 



iSiO 



22,0 



i3»o 
12,0 

12,0 

11,0 

11,0 



".5 



16,0 
16,0 

T4.0 

12,0 

Í3.0 



Mínima. 



o 
-6.0 

—4,0 

+ »»s 

—2,0 
+ 2,0 

— 1,2 
+ 2,0 
+ 1,0 

—2,0 

5.0 
—1,0 

+ 2,0 

+ 0,5 

—2,0 

1,0 

3»c 

2,0 

—4,0 



+ 1,0 

— 3>5 

+ 5.0 

—1,5 

—2,0 

+ 6,0 

—1,0 

+ 5,0 
2,0 

3.0 
3,0 

5,0 
5,0 
4,5 

i»5 

2,0 

5,0 
6,0 

2.5 
6,0 

4.0 

hS 

4,0 

6,0 



EN LA PARTE SUR DEL TERRITORIO 



M3 



LOCALIDAD 


Fecha 


Máxima 


Minima 


Campamento de Año Nuevo... 


«895 
Enero 


2 



+ 1 *,o 



+ d,o . 


II II 


ti 


3 


12,0 


+ T,0 


U II 


II 


4 


14.0 


4,5 


M l( 

Campamento de Dos Puntas... 


II 

ti 


5 
6 


18,0 


+ 3.0 
—2,0 


i> II 


II 


7 


14.0 


+4,0 


11 II 


II 


8 


23.0 


— 1,0 


II n 

Campamento de las Turbas.... 


M 
II 


9 
14 




+ 1.5 
4,0 


II II 


II 


16 


12.0 


6,0 


if II 


11 


'7 


17,0 


7,0 


II II 


11 


18 




4,0 



24 !• — Determiiiaclones de la latltnd 



LOCALIDAD 


Latitud 
abreviada 


Instrumento 


OBSERVACIONES 


Cañadon Merino Jarpa.. 
it Beta '. 


52.40.23 

S«-44.55 

52.51-32 

53-I9-56 

53-38.44 

53-55-25 
54.04.00 

■ 

54.46.54 


Sextante 
II 


Una altura de Sol. 

II II 11 


RioCiíUen 


Promedio chile no- arjentino. 

9 alturas de estrellas i Sol. 
14 II II 

8 11 de Sol. 


Sierra Carmen Silva 

Primer Bosaue 


Teodolito 

II 

Sextante 

II 

Teodolito 


Rio Grande 


Ch. Año Nuevo 


2 II n 


Pirámide XXIV 


1 II 11 


• 
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PATAGÓN I A AUSTRAL 



25. — Acta de la oetava eonlterencia de los Peritos 

En Santiago de Chile a once días de setiembre de mü ochocientos 
noventa i cinco, reunidos los Peritos para la demarcación de límites, don 
Diego Barros Arana, por parte de Chile, i don Norberto Quirno Costa, por 
parte de la República Arjentina, acordaron lo siguiente: 

i.^' La Subcomisión Mista de injenKros ayudantes que ha practicado 
la demarcación de la Tierra del Fuego, se trasladará en la próxima tempo- 
rada al territorio ipagallánico a fijar la línea fronteriza en cumplimiento del 
artículo segundo del Tratado de Límites de 23 de julio de iSSi. Los traba-^ 
jos de esta Sub-comision comenzarán por la punta Dungeness, i los injenie- 
ros ayudantes tendrán por instrucciones lo dispuesto en el referido artículo. 

2.0 Habiendo manifestado el Perito Arjentino que espera de un mo- 
mento a otro los informes, planos i actas de los ayudantes de su dependen- 
cia que han operado en la Tierra del Fuego i en la cordillera dé los Andes 
se convino en que los Peritos se reunirían en los primeros días de octubre 
próximo, a fin de tomaren consideración los trabajos ejecutados. — DiEGO 
Barros Avlk^ k.— Guillermo Caro TagU, pro-secretario. — N. QüiRNO COS- 
TA— Jí/a» J. Ochagavia^ secretario. 

26.— Acta de la i^ninta Stab-comlslon de 8 de enero de 1896 

En el cañadon del Cóndor, con fecha ocho de enero de mil ochocien- 
tos noventa i seis, los abajos suscritos, jefes i ayudantes de la Quinta Sub- 
comision Mista demarcadora de límites entre Chile i la República Arjentina, 
teniendo en vista los planos i reconocimientos del terreno comprendido 
entre punta Dungeness i monte Aymond, con el fín de dar cumplimiento 
al Tratado de 1881, han convenido en someter a la aprobación de los seño*- 
res Peritos el siguiente acuerdo: 

La línea divisoria partirá de la valiza que existe en punta Dungeoess al 
punta A de la triangulación, que se encuentra al este del Shark Creek 
que muestra el plano respectivo, i seguirá al norte según el meridiano hasta 
el punto B en la parte alta de las barrancas que corren hacia el oeste del 
cabo de las Vírjenes; de allí seguirá al oeste hasta el punto C desde donde 
irá rectamente hasta monte Dinero. 

Entre monte Dinero i monte Aymond, no existiendo la cadena de 
colinas a que hace alusión el artículo segundo del tratado, se ha acordado 



<de)ír en el terreno una serte de puAtofi consptoiios seftalados en el fulano fulr 
los iiiiMneras que a continuación se eapresan : 
I. Uno. — En el monte Dinmio. 

6. Seis. — Al noroeste dcd monte Dinero. 

10. Diez. — Al oeate dol aniecior. 

14. Catorce. «-Al oeste del fiiinto 10. 

26. Veintiséis. — Al noroeste del 14. 

27. Veintisiete. — Al oeste del veintiséis i al sur de las casas del Cóndor. 
37. Treinta i siete. — Al nor-oeste del anterior i al norte de la parte 

mas setentrional de la bahfa Posesión. 

A partir de tteinta i aiote f S7) bt'lteea ira reotaraeffte a monte Aymond. 

Como la línea divisoria debe seguir rectamente desde monte Aymond 
hasta la intersección del paralelo cincuenta i dos ($2^) sur con el meridiano 
de lonjitud setenta (70^) al oeste de Greenwich, se ha acordado determin*r 
•este meridiano por medio del trasporte de tiempo desde Punta Arenas, punto 
de lonjitud conocida. 

Los infrascritos firman la presente acta en dos ejemplares, — ^/z^^r^ De- 
noso G, — Juan A. Martin.-- Víctor Caro Tagle.-^Aianasio Iturbe. 

37.— Acta de la Quinta Sab-eomlsion, de IS de abril de 18IMÍ 

En el campamento Rio Gallegos Chico a quince de abril de mil ocho- 
cientos noventa i seis, los jefes i ayudantes de ambas Sub-comisiones acor- 
daron levantar la presente acta para dejar constancia de los trabajos dé 
demarcación ejecutados durante la temporada i suspenderlos por este año 
en vista de lo avanzado de la estación. 

De acuerdo con el acta de 8 de enero del presente año se ha colocado 
pirámides de fierro en los siguientes puntos de la triangulación: A, B., C, 
tino (i), seis (6), diez (10), catorce (14), catorce prima (14'), veintiséis (26), 
veintisiete (27), treinta i siete (37), cuarenta i uno (41), i un hito de piedra 
eo el punto cuarenta (40) sobre el .monte Ay.mond; quedando así cada »iina 
de ellas visible de la anterior i siguiente. 

Se ha dejado también señalada en el terreno por vmedio de cuatro 'biH» 
de piedra, la línea que une el .monte Aymond a la rinteraeccion del paralelo 
cincuenta i dos grados sur (520) con el meridiano de lonjitud setenta grados 
^70^) oeste de Greenwich, marcando este último ¡punto por medio de lUna 
j)i£ámide de fierro. 

Para el trazado del paralelo cincuenta i dos grados sur (52®) que esti- 
pula el Tratado se ha adoptado el paralelo a&tronómicoo sea el que resulta 
directamente de las observaciones astronómicas, i ae rha mateado ya ptvvi- 

CORDILLERA lO 
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fSoriaraente en el terreno dicha línea, desde la intersección ya citada ha^a 

la ribera norte del rio Gallegos Chico, por aiedio de siete hitos, unos dé 

piedra seca i otros de estacones de madera i champas. 

Teniendo ambas Sub-comisiones que rehacer los cálculos provisorios 1 

no disponiendo del tiempo necesario para hacer los definitivos, se ha acor* 

dado canjearse los resultados que se obtengan respecto de la situación jco- 
gráfica 1 demás datos que fijan los hitos colocados. . 

Los infrascritos firman la presente acta en dos ejemplares.— ^/z^ara 

Donoso G.-'Juan A. Martin, — Víctor Caro TagU, — Atanasio 1 turbe, 

:38.— Acta de iniciación de trabajos, de 2 de marzo de 1897 

En el campamento jeneral del Rio Gallegos Chico, el día dos de marza 
del año de mil ochocientos noventa i siete, reunidos los ayudantes de las 
Sub-comisiones demarcadoras chilena i arjentina, convinieron en proseguir 
el trazado del paralelo cincuenta i dos de latitud sur, límite entre la Repú- 
blica de Chile i la Arjentina, iniciado en la temporada anterior, en la forma 
ya establecida i acordaron: 

/) La Sub-comision arjentina, una vez terminada la estación astronó- 
mica del Rio Gallegos Chico se trasladará a efectuar la determinación de la 
latitud de la estación astronómica en las inmediaciones del Rio Rubio, de- 
biendo la Comisión Chilena efectuar la determinación de la latitud de la 
estación intermedia del Rio Zurdo. Como valor de la latitud de la estación 
inicial Rio Gallegos Chico se tomará aquel que resulte según el promedio 
de las observaciones de ambas Sub-comisiones. 

2) La tanjente desde la estación Rio Gallegos Chico al Rio Zurdo^ 
habiéndola ya trazado la Sub-comision Chilena, la trazará la Sub-comision 
Arjentina i se tomará el promedio de las desviaciones que de ambos trazados 
•resultasen. 

La tanjente desde la estación Rio Zurdo a la estación del Rio Rubio se 
«trazará al mismo tiempo por ambas Sub-comisiones, tomando como rumbo 
de salida el que resulte en el Rio Zurdo de las observaciones hechas por la 
Snb-comision Chilena. El error de estación que resultase por el traspaso 
jeodésico de la latitud observada en el Rio Zurdo i la obtenida en las inrñe- 
diaciones del Rio Rubio se repartirá entre las ordenadas proporcionalmente 
a las distancias al Rio Zurdo, tomando como definitiva en el Rio Rubio el 
valor de la latitud que se obtenga de las observaciones astronómicas hechas 
por la Sub-comision Arjentina. 

Hecha en cuatro ejemplares del mismo tenor.— /«//V? Lederer. — A, Do- 
noso ir.— Teodoro Arneberg.^Luis A, Bolados R. 
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29.— Acta de la Quinta Snb-comlsion relativa a los tra- 
bajos de la temporada 1805-06. 

En el Seno de ia Ultima Esperanza a bordo del trasporte "Azopardon 
el dia veinticuatro de abril de mil ochocientos noventa i siete, reunidos los 
jefes i ayudantes de la Subcomisión mista chileno-arjentina número cinco 
acordaron con arreglo al acta labrada en Gallegos Chico, fecha quince de 
abril de mil ochocientos noventa i seis, adoptar, en vista de los cómputos 
canjeados de la Sub- comisión mista, las sig^uientes posiciones jeop^ráñcas 
como definitivas para los hitos colocados en la temporada de demarcación 
próximo pasada: Uno (I), Punta Dungeness ( A de la triangulación), de lati- 
tud cincuenta i dos grados veintitrés minutos diez segundos (52<>23'io'' S.) 
i de la lonjitud, sesenta i ocho grados veinticinco minutos veintiséis segun- 
dos (68^25^26^ O. de G.); dos (II) la latitud cincuenta i dos grados diez i 
nueve minutos cincuenta i seis segundos (S2*'i9'56* S.) i de lonjitud sesenta 
i ocho grados veinticinco minutos veintisies segundos (68^25'26^ O. de G.) 
tres (III) de la latitud cincuenta i dos grados diez i nueve minutos cuaren- 
ta i cinco segundos (52°I9'45'' S.) i de lonjitud sesenta i ocho grados treinta 
i un minutos ocho segundos (68^3 i'oS" O. de G.); cuatro (IV) Monte Dinero» 
de latitud cincuenta i dos grados diez i nueve minutos veintiocho segundos 
(52^19^28^ S.) i de lonjitud sesenta i ocho grados treinta i cuatro minutos 
cuarenta i cuatro segundos (68034^44" O. de G.); cinco (V) de latitud cin- 
cuenta i dos grados diez i ocho minutos veintiún segundos (S2°i8'2i'' S.) 
i de lonjitud sesenta i ocho grados treinta i cinco minutos veintiocho segun- 
dos (68*'35'28" O. de G.); seis (VI), de latitud cincuenta i dos grados diez i 
siete minutos cinco segundos (52°i7'os'' S.) i de lonjitud sesenta i ocho 
grados cuarenta i dos minutos cincuenta i cuatro segundos (68®42'S4'' O. de 
G.); siete (VII) de latitud cincuenta i dos grados diez i seis minutos treinta 
i siete segundos (52'^i6'37'' S.) i de lonjitud sesenta i ocho grados cincuenta 
minutos treinta i seis segundos (68*^5o'36" O. de G.); ocho (VIII) de latitud 
cincuenta i dos grados catorce minutos cincuenta i cuatro segundos 
( S2**I4'54'' S.) i de lonjitud sesenta i ocho grados cincuenta i cuatro minutos 
cuatro segundos (68®S4'04" O. de G.); nueve (IX) de latitud cincuenta i dos 
grados doce minutos diez segundos (S2°i2'io" S.) i de lonjitud sesenta i ocho 
grados cincuenta i nueve minutos treinta i un segundos {6S°^g'^i'^ O. de G.); 
diez (X) de latitud cincuenta i dos grados once minutos cuatro segundos 
(52°ii'04" S.) i de lonjitud sesenta i nueve grados cinco minutos dos segun- 
dos (69°05'02'VO. de G.); once (XI) de latitud cincuenta i dos grados nueve 
minutos (S2°09'oo" S.) i de lonjitud sesenta i nueve grados once minutos 
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cuarenta i tres segundos (69''ii'43'0. de G.); doce (XII) de latitud cincuen- 
ta i dos grados nueve minvtos dos segundos (52^09' 02" S.) i de lonjitud 
sesenta i nueve grados diez i luieve nunutos cuarenta i ocho segundos 
(69^I9'48' O. de G.); trece (XIII) Monte Aynnond» de latitud cincuenta i 
dos grados nueve minutos cuatro segundos (52^09^04'' S.) i de lonjitud sesen- 
ta i nueve grados veintinueve minutos veintiocho s^undos (69^29'28'^ O. d^ 
G.); catorce (XIV) de latitud cincuenta i dos grados siete minutos cincuen- 
ta i ocho segundos (52^07'58^ S.) i de lonjitud sesenta i nueve grados treinta 
i tres minutos once segundos (69^33'! i'' O. de G.); quince (XV) de latitud 
cincuenta i dos grados cinco minutos treinta i cinco segundos (52^05'35^ S.) 
i de lonjitud sesenta i nueve grados cuarenta i un minutos dieziseis segun- 
dos (69^41' ló'' O. de G.); dieziseis (XVI) de latitud cincuenta i dos grados 
tres minutos cuatro segundos (52^03^04'' S.) i de lonjitud sesenta i nueve 
grados cuarenta i nueve minutos cuarenta i seis segundos (6g^4Q'\G' O. de 
G.); diezisiete (XVII) de latitud cincuenta i dos grados un minuto diez 
segundos (5 2^01 '10* S.) i de lonjitud sesenta i nueve grados cincuenta i seis 
minutos nueve segundos (69°56'09'' O* de G.) i los siguientes de latitud cin- 
cuenta i dos grados (52^oo'oo'' S.): dieziocho (XVIII) de lonjitud setenta 
grados (/o^oo'oo'' O. de G.); diezinueve (XIX) de lonjitud setenta grados 
cinco minutos quince segundos (70^05'! 5" O. de G.); veinte (XX) de lonjitud 
setenta grados siete minutos treinta i cuatro segundos (70^07^34^ O. de G.)^ 
veintiuno (XXI) de lonjitud setenta grados quince minutos tres segundos 
{yo^^S'^i" o. de G.); veintidós (XXII) de lonjitud setenta grados diezinueve 
minutos tres segundos (70°i9'o3* O. de G.); veintitrés (XXIII) de lonjitud 
setenta grados veintinueve minutos cuarenta i ocho segundos (70^29'48^ O. 
de G.); veinticuatro (XXIV) de lonjitud setenta grados treinta i tres minu- 
tos veintiséis segundos (70^33 '26'' O. de G.); veinticinco (XXV) de lonjitud 
setenta grados cuarenta minutos seis segundos (yo^^o'off O. de G.) 

Hecha en cuatro ejemplares del mismo t^tiot.^Aivaro Donoso G.^ 
Julio Lederer, — Luis A, Bolados R, — Teodoro Artubtrg, 

SO. Acta de la Qvfaita S«b-canlaian relati^w a los trahi^oa 

de la teviporada 18ÍHI-IK7 

£n el Seno de la Ultima Esperanza, a bordo del trasporte •• Azopardo^n 
el dia veinticuatro de abril de mil ochocientos noventa i siete, reunidos los 
jefes i ayudantes de la Sub-comision mista chileno-arjenttna número cinco, 
acordaron levantar la presente para dejar constancia de los trabajos de de- 
marcación efectuados en la presente temporada i suspenderlos en vista de 
lo avanzado de la estación. 



.* 
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E» conformidad con I09 acoerdos anteriores de esta Sub-comision i del 
pía» de trabajos adoptados en el acta labrada en Gallegos Chico el día 
desde marzo del presente año, se colocavon desde el hito veintictaco (XXV) 
qar está situado en ka márjen izquierda del rio Gallegos Chico los siguien- 
tes hitos sobre el paralela (52^) cincuenta t dos latitud svd: veintiséis (XXVI) 
de hmjitud setenta grados cuarenta i seis minutos cuarenta i ocho segundos 
oeste de Greenwich (70°46'48' O. de G.); veintisiete (XXVII) de lonjitud 
setenta grados cincuenta minutos diez segundos (70^50' lo'" O. de G.); vein- 
tiocho (XXVIII) de lonjitud setenta grados cincuenta i tres minutos dos 
segundos (70^53^02' O. de G.); veintinueve (XXlX) de lonjitud setenta gra- 
dtos cincuenta i cinco minutos doce segundos (7CPSS'i2' O. de G.); treinta 
(XXX) de lonjitud setenta grados cincuenta i ocho minutos veinticinco 
segundos (70^58'25' O. de G.); treinta i uno (XXXI) de lonjitud setenta i nn 
grados tres minutos cincuenta i seis segundos (70^03^56'' O. de G.); treinta i 
dos (XXXII) de lonjitud setenta i un grados siete minutos dieziocho según* 
dios C7i''o/i8'' O. de G.); treinta i tres (XXXIII) en la máfjen derecha del 
rio Zurdo» de lonjitud setenta i un grados trece minutos treinta i dos segun- 
dos (7i'^i3'32'' O. de G.); treinta i cuatro (XXXIV) en la márjen izquierda 
dek rio Zurdo^de lonjkucl setenta i un grados q^uince OMttiitoa treinta, i cicao» 
segundos (7 1^15^35' O. de G»>; treinta i cinco (XXXV) de lonjitud setenta i 
un grados diezisíete minutos treinta i cinco segundos (7i^i7'35" O. de G.); 
txeintaiseis (XXXVI) a inmediaciones de la márjen derecha del rio Gallegos 
Q Penitente, de lonjitud setenta i un grados veinte minutos cincuenta i siete 
segundos (7 1^20' 5 7' O. de G.); treinta I siete (XXXVII) a inawdiacioncs de 
la márjen izquierda del mismo rio^ de lonjiítud setenta i un grados veintisiete 
minutos cincuenta i siete segundos (ji^27'Sf O. de G.) treinta i ocho 
(XXXVIII) de lonjitud setenta i un grados treinta i seis minutos ocho 
sumidos (ji^'ie'oS' O. de G.) i treinU i nueve (XXXIX) de lonjitud seten- 
ta i un grados cuarenta i seis minutos siete segundos {fi^^^oj" O. de G\ 

Hecha en cuatro ejemplares del laismo tenor.— i4¿var(^ Donosa C— 
Juiio Lederer. — Luis A. Bolados R. — Téodowm AMmhérg. 

SI.— Acte de taiclaeioK ée tr»lN||o# #e M de Bevientbre 

de nmn 

En el campamento número dos de la presente temporada reunidos Inr 
aTodantes de la Quinta Sub-comistón mista demarcadora de limites entre 
Chüe i la Repéblica Arjentina^ el dia 24 de noviembre de nril cxrhocientos 
noveilta i siete, convinieron eñ proseguir ef trazado dd fiaraklo cincuenta \ 
dos grados sor, en la forma ya estabteeída f aeordaronr 
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i^ La Sub-comision chilena efectuará la estación astronómica, número 
cinco, a cuarenta kilómetros mas o menos al oeste de la última estación as- 
tronómica hecha por la Sub-comision arjentina en el campamento del arroyo 
Esperanza. El error de estación que resultase por el traspaso jeodésico de 
la latitud observada en' esta i la obtenida en la estación astronómica número 
cinco, se repartirá entre las ordenadas proporcional mente a las distancias 
al arroyo Esperanza. 

2^ El trazado de la tanjente desde el punto VIIt hacia el oeste, ha- 
biéndolo iniciado ya la Sub-comision arjentina el primero de noviembre, se 
proseguirá a la vez por amibas Sub-comisiones. 

3^ Reemplazar las señales de madera por las pirámides de fierro en los 
puntos ya determinados que señalan la línea límite en la rejion de la Pata- 
gonia Austral. Los gastos que demande el acarreo de las piezas de fierro 
hasta los puntos donde deben ser colocadas, se abonarán por mitad por am- 
bas sub- comisiones. 

Hecha en cuatro ejemplares ael mismo icnot,^ Domingo Kraüss ^Luis 
A, Bolados --Luis A, Alvarez. 

S2.— Acta de colocación de las pirámides desde el monte 

Aymond al occidente 

En el campamento del rio Cape Horn, a los once dias del mes de abril 
del año mil ochocientos noventa i ocho, reunidos los que suscriben, ayudan- 
tes de ia Quinta Sub-comision mista demarcadora de límites entre la Repú- 
blica Arjentina i la de Chile, acordaron levantar la presente acta para dejar 
constancia de la colocación de las pirámides divisorias definitivas en los lu- 
gares en que se encuentran los mojones provisorios aprobados por acta de 
los señores peritos de fecha veintidós de enero del presente año, como así 
mismo de la colocación de las mismas pirámides definitivas en los hitos que 
existen desde monte Aymond inclusive hasta la intersección del meridiano 
setenta grados oeste de Greenwich con el paralelo cincuenta i dos grados 
sur, aprobados anteriormente. 

Verificadas i' comprobadas que cada una de las señales provisorias se 
encontraba en los puntos anteriormente determinados, se procedió por la 
Sub-comision mista a la colocación de las pirámides definitivas en las fechas 
siguientes: 

El dia veintinueve de marzo se colocó la pirámide trece ^XIII), ea 
monte Aymond, de latitud cincuenta i dos grados nueve minutos cuatro 
segundos (52^09^04'^) i de lonjitud setenta i nueve grados veintinueve minu- 
tos veintiocho segundos (69^29'28'' O. de G.) i la catorce (XIV) de latitud 
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cincuenta i dos grados siete minutos cincuenta i ocho segundos (52^07' 5^"* 
S.) i de lonjitud sesenta i nueve grados treinta i tres minutos once segundos 
<69°33'ii" O. de G). El día treinta de marzo se colocó la pirámide quince 
{XV), de latitud cincuenta i dos grados cinco minutos treinta i cinco segun- 
dos f52°b5'3S'' S.) í de lonjitud sesenta i nuevegrados cuarenta i un minu- ' 
tos dieziseis segundos (69°4i'i6'^ O. de G.) 

El día treinta i uno de marzo al diez i seis (XVI) de latitud cincuenta 
i dos grados tres minutos cuatro segundos (52*'o3'o4'' S.) i de lonjitud sesen- 
ta i nueve grados cuarenta i nueve minutos cuarenta i seis segundos 69^49^46'^ 
O; de G). El dia primero de abril la diezisiete (XVII) de latitud cincuenta 
i dos grados un minuto diez segundos (52^01^10'' S.) i de lonjitud sesenta i 
nueve grados cincuenta i seis minutos nueve segundos (69^56^09'^ O. de G.) 
> El dia dos de abril se continuó con la colocación de las pirámides de 
fierro en los hitos situados sobre el paralelo cincuenta 1 dos grados (52^)» 
dándose comienzo en este dia con la diez i nueve (XIX) de lonjitud setenta 
grados cinco minutos quince segundos (70^05'! $'' O. de G.) i la veinte (XX) 
de lonjitud setenta grados siete minutos treinta i cuatro segundos (70^07^34^' 
O. de G.) 

El dia tres de abril la veintiuna (XXI) de lonjitud setenta grados 
quince minutos tres segundos (70°! 5^03'' O. de G.) 

El dia cuatro de abril la veintidós (XKII) de lonjitud setenta grados 
diez i nueve minutos tres segundos (70°I9'03" O» de G.) i la veintitrés 
{XXIII) de lonjitud setenta grados veintinueve minutos cuarenta i ocho 
segundos 70°29'48'' O. de G.) 

El dia cinco de abril la veinticuatro (XXIV) de lonjitud setenta grados, 
treinta i tres minutos veintiséis segundos (70°33'26'' O. de G.) 

El dia seis de abril la veinticinco (XXV) de lonjitud setenta grados 
cuarenta minutos seis segundos (70°4o'o6'' O. de G.) i la veintiséis de lonji- 
tud setenta grados cuarenta i seis minutos cuarenta ii ocho segundóla 
(70°46'48'' O. de G.) i la veintisiete (XXVII) de lonjitud setenta gradoa 
cincuenta minutos diez segundos (70^50' 10" O. de G.) 

El dia siete de abril la veintiocho (XXVIII) de lonjitud setenta grados^ 
cincuenta i. tres minutos dos segundos (70°53'o2'' O., de G.) i la veintinueve 
(XXIX) de lonjitud setenta grados cincuenta i cinco minutos doce segundos 
(70^53'i2"0. deG). 

El dia ocho de abril la treinta (XXX) de lonjitud setenta grados cin- 
cuenta i ocho minutos veinticinco segundos (70°58'25" O. de G.) i la treinta 
i uno (XXXI), de lonjitud setenta i un grados. tres minutos cincuenta i seis 
segundos (7i^03'S6'' O. de G). 

El dia nueve de abril la treinta i dos (XXXII) de lonjitud setenta i 
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iMiigimdbs siete mimitos di« 1 oebo segundos* (7 1^07^ i&'' O^ de Gw) i lii 
ta i tres (XXXIII) de lonjitud setenta i un grados trece mimito» treinta, i 
dos segundos (7i''i3'3a'0. de G.>í la tceinta icuatfo (X>&X1 V> de lmgjt«* 
setenta i un grados quince nñautos treinta i- cinco segundo» (7i^f5'3j' O. cflr 
G.) i la treinta i cinco (XXXV), de lonjitud setenta i u«» grado» diear t siete 
minutos treinta i cinco segundos (i7B^I7^}S' &• ^ &) 

£1 día diez de abf il km treint» i sei» (XXXVI) de lonjitud setenta i 
un grados veinte minuto^Giocuenta i siete s^undos (7i^2of$f O. de G.) i ta 
tMÍota ir siete (XXXVII) de lonjitud setenta i un grados veiiitisíete mmu^ 
tos cincuenta i siete segundas (7(''27'57' 0> de G.) i la treinta i oeh# 
(XXXVIII) de lonjitud setenta i un- grados treinta i seie miiMites ocW se^ 
segundos {^i^^filoff O. de G.) 

Dejamos constancia también de que no se erijió la pirámide treinta i 
niinve (XXXIX) por no tener la piezas de fiesvo correspondientes 

Los infrascritos lerantaron i firmaron la presente acta en dos ejem- 
plinwPi — Domingo Krausg,'^Lm& A. Bo/ados R. 

SS.— Aetan periciales 

CONFERENCIA Difift 28 DB ABKfL DB 1 897 

En 1^ ciudad de Santiago de' Chile, a Tos veintiocho dias del mes de 
ailvil' de mil ochocientos noventa r siete, reunidos en la Oficina rnternacio- 
nal de Límites los Peritos que suscriben don Diego Barros Arana por parte 
de la República de Chile i don Francisco P. Moreno por parrterde la Repá* 
büm Arjentina, pasaron a tratar ée 1^ dbmarcacíoír át\ límite en Fa parte 
austral del continente ( af irorter del EstrecBro de Magallanes. Et Fíerito ar* 
jtatino espuso que pi^estab» su apn^obacíon a Ta líneat frazada por los ayudan- 
te» de' la 5.* Sub comisión' mistan, tñ%tt Fnnta Dtmgeness e intersección cfel 
pei»»heio» 32^ sur con el meridiano 70^ lonjitud oeste de Greenwich, seg^n lo 
espfesan las actas del ocho de eneío^í ^nce de abril de nrif ochocienfosi n»^ 
venta i seis i que lo hace con autorización que ha recabado de su Gobterno» 
ear ka parte que se refiere a^ Nfnke erffre ufante Dinereír i Monte Aymond, por 
r»€SíÍ9/6$ en ella la «adema de ee^fiÍMs a que se refiere ef artfeulo 2.^ át\ Tra« 
tJtf» de 188 1, i que no considerándoüe, por lo tMifo, facuftadb eomo^ fbríto; 
para aceptar sin autorización espresa del Gobierno de la RepábRca Af^- 
tkM^. ha Nnea que eon vhritron foi eftadee ayudantes, fús que ew concepto del 
B iii<s o Perito lan eslrallttitedb> en* eslai eeasioir sois atrfbaeibne^ 

El PtorMo cfailewg; por su pttfU^ espiffwo qoe ías^ datos preexistefffes 
acerca de la referida zona, corroborada por los dMalfeslesplíVacipwéís'eMHl- 
nécaiü p^t tb jiladelfei s^Mk-eomMon eMReita.eitm o(feio>defcelM meve 



S9tt MOL IWM W IWIO 153 






dr eneK> de mü ochodenloi noventa i wíb, en el cual remitió el plano i 
aeteB ntBpeeiivnfly le banta» para pn»ta« an aprolnemi> a bt ttarn^ demarcada 
por esa Sub-comision entre la Punta Dungtmw i la inCtfsecciDn del- paralelo 
de 52° con el meridiano 70P de lonjitud oeste de Greeniivich i que a su juicio 
esta Hnea corresponde m lia correcta int^pretaciea dbf Tratado de 1881. Sin 
embargo, en vista de la declaración del señor Perito arjenttno» estima con- 
veniente comuninar la presente acta a su Gobtemo a fin de recabar su auto- 
rización espresa en el ariemo sentido qne to. ha obtenido el sefiof Perito 
arjentine,. de lo cual se dejahl coneteincia c» el acta de lai próxima» con- 
fevenciav 

Los sefiores Peritos levantaron i firniaro»l» putsente en dos ejemplares 
— ^DtEGO Barros Arana.— F. P. lHotnnM^-^AlejandroBértraniL^ Diego 
Gofisdüs Vüiofica, 

Con esta misma fech» los señores Peritos aprobaron las siguientes ins- 
trucciones: 

Los ayudantes de la 5.* Sub-coraision mista procederán a efectuar los 
estudios del terreno en la rejion vecina al paralelo ^2^ sur de que trata la úl* 
tíaia parte del articulo 2.^ del Protocolo de i.* de mayo de mil ochocientos 
noventa i tres i la base 3.* del acuerdo de 17 de abril de mil ochocientos no- 
venta i seis^ comprendiendo en dichos estudios los accidentes orográficos e 
hidrográficos que sean necesarios para que puedan proponer los Peritos a 
sus respectivos Gobiernos la Haea divisoria qae attí deba aceptarse de acuer- 
do con. los rracadAs vijentes.— Diego Barros Arana. — F. P. Moreno.*- 
AUfmmiro Bértrand. — Diego GowMez Vüfúfi^m^. 

COKFERENCIA DfiL 6 DE MATO DE 1 897 

En la ciudad de Sant»go de Chile, a Ite seis dias def mes de mayo de 
mil ocbocientos noventa i siete, reunidos e» bu Oficina Internacional de Lí- 
aritos,, loa Per itoa qne sascribec, don Ditrgo Barios Arana por parte de la 
RepúUka de CkAr i don Francisca P. Moreno por parte de la República 
Arjeniina, con el objeto de diar cumplimieiito a lo acorAida en la conferew. 
cía de fecha veintiocho de abrí) próximo paoadbi habiendo reeibfdo el seftor 
Perito chilegR> la autorixadon recabada de sa Gobierno acordaron prestar 
definitivamente su aprobaeíoi» a la línea fironteriza dematcada al núrte del 
eatMeho der Magalbanes desde la Punta Dungenesa hasta la iaterseecion del 
nsesidiano da setenta gradb» al oeste de Gttenwich con' el paralelo de éki- 
escota i dbs grados^ Mnea qtie pasa pov koadsrsr i ocher hitos seflahidoa en d 
piano aCdai )emn«ad«K por la suhcomi a fo w mMa I que sari; firmado por ím 
PvriMajpato €tm la pnsaaer aetai 



I.54« LÍNEA DE FRONTERA CON LA. REPÚBLICA ARJENTINA 

Los señores Peritos levantaron i firmaron la presente acta en dos 

ejemplares DiEGO BARROS Arana. — ^F. P. Moreno; — AUjandro^ Btr'- 

trand, — Diego González Viciorica. 

CONFERENCIA DEL 22 DE ENERO DE. 1 898 

En la ciudad de Santiago de Chile a veintidós días del mes de enero 
de mil ochocientos noventa i ocho, reunidos en la Oficina Internacional de 
Límites, los Peritos que suscriben, don Diego Barros Arana por parte de la 
República de Chile i don Francisco P. Moreno por parte de la República 
Arjentina con el objeto de tomar en consideración la determinación de las 
posiciones jeográfícas de los dieziocho hitos colocados por la Quinta Sub- 
comisión mista demarcadora, entre la Punta Dungeness i la intersección del 
paralelo cincuenta i dos grados de latitud sur (52^ S.) con el meridiano seten- 
ta oeste de Greenwich (70° O. de G.) a los cuales se refiere el acta de apro-' 
bacion de fecha seis de mayo de mil ochocientos noventa i siete, resolvieron 
dejar constancia de que dichas posiciones son las siguientes, según consta del 
acta levantada en el Seno de la Ultima Esperanza con fecha veinticuatro 
de abril del mismo año: Uno (I) Punta Dungeness (A de la triangula- 
ción) de latitud cincuenta i dos grados, veintitrés minutos, diez segundos 
(52°23'io" S.) i de lonjitud sesenta 1 ocho grados, veinticinco minutos, veintí- 
seis segundos (68°25'26'' O. de G ); dos (II) de latitud cincuenta i dos 
grados, diezinueve minutos, cincuenta i seis segundos (52°! 9'56" S.) i de 
lonjitud sesenta i ocho grados veinticinco minutos veintiséis segundos 
(68°2S'26'' O. de G.) tres (III) de latitud cincuenta i dos grados, diezinueve 
minutos, cuarenta i cinco segundos Í52°i9'45" S.) i de lonjitud sesenta i 
ocho grados, treinta i un minutos, ocho segundos 68^3 i'o8" O. de G ); cua- 
tro (IV) Monte Dinero, de latitud cincuenta i dos grados, diezinueve minu- 
tos, veintiocho segundos (52°I9'28" S.) i de lonjitud sesenta i ocho grados, 
treinta i cuatro minutos, cuarenta i cuatro segundos (68°34'44'' O. de G.); 
cinco (V) de latitud cincuenta i dos grados, dieziocho minutos, veintiún se- 
gundos (52°i8'2i'' S.) i de lonjitud sesenta i ocho grados, treinta i cinco mi- 
nutos veintiocho segundos (68°35'28" O. de G,); seis (VI) de latitud cin- 
cuenta i dos grados, diezisiete minutos, cinco segundos (52°i7'os" S) i de 
lonjitud sesenta i ocho grados cuarenta i dos minutos cincuenta i cuatro se- 
gundos (68°42'54'' O. de G.); siete (VII) de latitud cincuenta i dos grados 
dieziseis minutos treinta i siete segundos (S2°i6'37" S.) i de lonjitud sesenta 
i ocho grados cincuenta minutos treinta i seis segundos (68°50'36'' Q. de G.)5 
ocho (VIII) de latitud cincuenta i dos grados^ catorce minutos, cincuenta i 
cuatro segundos (52^14^54'' S.) i de lonjitud sesenta i ocho grados cincuenta 
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í cuatro minutos cuatro segundos (68'^54'o4'' O. de G.); nueve (IX) de lati- 
tud cincuenta i dos grados, doce minutos, diez segundos (52^12' lo'' S.) i de 
lonjitud sesenta i ocho grados cincuenta i nueve minutos treinta i un segun- 
dos (68^59'3i'' O. de G.); diez (X) de latitud cincuenta i dos grados once 
minutos cuatro segundos (52^ii'o4'' S.) i de lonjitud sesenta i nueve grados 
cinco minutos dos segundos (69^05^02'' O. de G.); once (XI) de latitud cin- 
cuenta i dos grados nueve minutos (52^09' S.) i de lonjitud sesenta i nueve 
grados, once minutos, cuarenta i tres segundos (69°ii'43" O. de G.); doce 
(XII) de latitud cincuenta i dos grados, nueve minutos, dos segundos 
(52^09'02" S^) i de lonjitud sesenta i nueve grados, diezinueve minutos, cua- 
renta i ocho segundos (69°I9'48" O. de G.); trece (XIII) Monte Aymond^ 
de latitud cincuenta i dos grados, nueve minutos, cuatro segundos 
Í52°09'04" S.) i de lonjitud sesenta i nueve grados, veintinueve minutos, vein- 
tiocho segundo (69°29'28" O. de G.); catorce (XIV) de latitud cincuenta i 
dos grados,, siete minutos, cincuenta i ocho segundos (52^b7'58'' S.) i de 
lonjitud sesenta i nueve grados, treinta i tres minutos, once segundos 
(69°33'ii" O. de G.); quince (XV) de latitud cincuenta i dos grados, cinco 
minutos,^ treinta i cinco segundos (52°05'35" S.) i de lonjitud sesenta i nueve 
grados, cuarenta i un minutos, dteziseis segundos (69^4i'i6'' O. de G.); die- 
ziseis (XVI) de latitud cincuenta i dos grados, tres minutos, cuatro segun- 
dos (52^03^04" S.) i de lonjitud sesenta i nueve grados, cuarenta i nueve 
minutos, cuarenta i seis segundos (69°49'46" O. de G.); diezisiete (XVII) 
de latitud cincuenta i dos grados, un minuto, diez segundos (52^oi'io" S.) 
i de lonjitud sesenta i nueve grados, cincuenta i seis minutos, nueve segun- 
dos (69°s6'09" O. deG.); diezíocho (XVIII) de latitud cincuenta i dos gra- 
dos (S2°oo'oo" S.) i de lonjitud, setenta grados (/o^oo'oo" O. de G.) 

L08 Peritos levantaron i firmaron la presente acta en dos ejemplares. ~ 
Diego Barros Arana.— F. P. Moreno.-- Guü/ermo Caro TagU,— Enri- 
que Lynch Arribdlaaga. 

CONFERENCIA DEL 22 DE ENERO DE 1 898 

En la ciudad de Santiago de Chile, a veintidós días del mes de enero 
de mil ochocientos noventa i ocho, reunidos en la Oficina Internacional de 
Límites los Peritos que suscriben, don Diego Barros Arana por parte de la 
República de Chile i don F. P. Moreno por parte de la República Arjentina 
con el objeto de tomar en consideración los trabajos de deslinde entre 
ambos paises encomendados a la 5.^ Subcomisión mista demarcadora i te- 
niendo a la vista los planos, actas e informes presentados por los ayudantes 
que la componen, referentes a los hitos erijidos sobre el paralelo cincuenta i 
dos de latitud sur a partir de su intersección con el meridiano de setenta gra- 
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dos oeste ée Greenwicb, siguiendo iiáe» el oceáéente, resolvieroii aprdHHi la 
Golo<uijeion de los veiatiua Utoeerijidoa pos dicha Subrcotntsion segiM consta 
en el acta firmada en el seno de Ultima Esperaozacon fecha vetotícuatrade 
abnl de onil ochocientos noventa i siete i d¡& la tevaniada tu el inísatoi punto 
i fiecha» que trata de los hitos XXV a XXXIX, por estar conformes con el 
tratado* de 25 de jsUo de 18S1 i Pinotocolodb E.» de nayo de KS93. 

Los Peritos resolvieron aden»* dejar coostaiida. de que la lonjitad al 
ex de Greenwich de dicho» hitos e» lasíguieate: 

Diez i niveve (XIX) de setenta grados, cinco minutos, qwisoe segundos 
(70^05^15^^); veinte (XX) setenta grados, siete müiutDSv treinta r cuotva se- 
gmdo» (70^07^54^)^ veintiuno (XXI) de setenta gnudos, quince minoCos, tres 
segundos (70^15^03^09 veintidós (XXII) de setenta grades, dies i nueve mi- 
nutos,, tres segundos (70^19^03^^); veintitrés (XXII I) de setentagradon^^e»- 
tinneve mmutos, cuarenta l ocho segundos (70^29(48^'); veinticttatro (XXIV) 
de setenta gradas, treinta i tres mimjtos,^ vemtiseis segundos (70^53^26^^); 
veinticinco (XXV) de setenta grados, cuareí^ minutos, seis sq;undos 
(7oP40'o6''), en la márjen izquierda def Rio GaHegos Chicos veintiséis (XX Vl> 
de setenta gradosy cuarenta í 9ei» mínotos, cuarenta i ocho segufidc» 
{7(0^46^46''); veintisiete (XXVI I) de setenta grados, cincuenta mimitos, diez 
segandos (70^50^10^0; veintiocho (XXVIII) de setenta grados^ cñicaentaí 
tfes minutos, dos segundos (TO^S^'oz'Or veintinueve (XXIX) de setenta gra- 
dos; cincuenta i cinco minutos,. doee accundos (70^55^12^); treinta (XXX> de 
setenta grados, cincuenta t ocho numstos^ veinticinco segundos (70^5S'25'); 
treinta i uno (XXXI) de seteirta i un grados, tres minutos, ckicatnta i seis 
segundos (70''03'56''); tscinCa i dos f XXXII) de setenta i un grados^ side mi- 
ñutos, diez i ocho segondon (7i''o7'i80; trdtUa i tres (XXXIII), en k ntár- 
jen derecha del río Zurde, de setenta t un grados, trece otinutas, treinta i 
doe segundos (7i''i3'32''>; treinta i cuatro (XXXIV). en la márjen izquierda 
del rio Zurdo, de setenta i un grados, quince minutos, treinta i cinco segun- 
dos (7i°i5'3S''); treinta i cinco (XXXV) de setenta i un grados, diez i siete 
minutos, treinta i cinco segundos (7i**i7'35*); treinta i seis (XXXVI), a in- 
mediaciones de la márjen derecha del rio Gallegos o Penitente, de setenta 
r un grados, veinte minutos, cincuenta i siete segundos (7i^2o'57'); treinta 
í siete (XXXVII), a inmediaciones de la márjen izquierda del mismo rio> 
de setenta i un grados, veintisiete minutos» cincuenta i siete segundos 
(71^2/57'); treinta i ocho (XXXVTII) de setenta i un grados, treinta i seis 
minutos» ocho segundos (7i*'36'o80; treinta i nueve (XXXIX) de setenta i 
un grados, cuarenta i seis minutos, siete segundos (7i**46'o7'.) 

Los Peritos firmaron i levantaron la presente acta en dos ejemplares. — 
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I>iCGO Barros AraNj1.^F. P. Moreno. — Guithrmo Caro Tagk^En- 
w^qut Lynch AirribiUzaga. 

84.— Correspandenela camMada «ñire las Jefes 4e la *8iA>- 
eemlsiMi Mista, eeoí iMotive del hite termina] del para- 
lele S2. 

QUINTA SUB-COMISION CHUJCNA 

2 de febrero de 1898. 
Muí señor mío: 

En vista de los estudios efectuados por la Comisión chilena encargad^ 
del trazado del paralelo 52 de latitud, pido el concurso de la Comisión arjen- 
tina, que juntamente con ella ha operado, para colocar un hito en dicho pa- 
ralelo a la lonjitud 71° 55' ztí' (O. de G.)i punto situado entre las vertientes 
que se desprenden del rio Rubén tributario del Atlántico, por el oriente, i 
los que se desprenden al lago Balmaceda, tributario del Pacífico, por el oc- 
cidente. 

Por lo dicho anteriormente, la Comisión chilena obrando en lo que sie 
refiere al trazado del paralelo, con arreglo al artículo segundo del Tratado 
de Límites, propone a la Comisión arjentina la colocación de dicho mojón 
con el carácter de hito terminal del paralelo 52 por el poniente • inicial de 
la línea límite de sur a norte a que se refiere el artículo primero del Tratado 
que nos sirve de norma en nuestros trabajos. 

Ruego al mismo tiempo a Ud. se sirva indicarnos el día i lugar que crea 
conveniente a fin de firmar un acta, en que se deje constancia de los hitos 
del paralelo colocados en la presente temporada í al mismo tiempo poner 
fin al trazado de dicho paralelo para seguir la demarcación de la frontera 
hacia el norte con arreglo al Tratado en lo que a esta parte se refiere. — Al- 
varo Donoso G. 

SÜB COMISIÓN ARJENTINA NÚM. 5. 

9 de febrero de 1898. 
Muí señor mío: 
Tengo el honor de acusar recibo a su nota de fecha 2 del corriente por 
. la que, en vista de los estudios efectuados por la Comisión chilena encarga- 
(da del trazado del paralelo 52, pide el concurso de la Comisión Arjentina, 
que, juntamente con ella ha operado, para colocar un hito sobre dicho para- 
lelo a la lonjitud de 71*^ S 5' ^6" O. de G. con el carácter de hito terminal 
del paralelo e inicial de la línea limite sur-norte. 
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También solícita que esta comisión le indique el día i lugar que crea 
conveniente al objeto de firmar un acta que deje constancia de los hitos 
colocados sobre el paralelo en la presente temporada, poner fin al trazado 
de este i seguir con la demarcación de la frontera al norte. f 

• 

En contestación debo manifestar a Ud. que esta Comisión no se consi- 
dera facultada para tratar el punto que sobre finalización del paralelo se 
sirve proponer, por cuanto, las instrucciones que tiene, i que están calcadas 
en los tratados i convenios existentes disponen llevar el trazado del paralelo 
52 hasta la cordillera de los Andes, a la que no hemos llegado, o hasta los 
canales si estos se internan al oriente de la cordillera, por cuyo motivo se- 
guirá con el trazado del paralelo a pesar de la suspensión de los trabajos 
efectuados por esa Sub-comision. 

Para continuar con la práctica hasta ahora seguida, esta comisión cree 
que es conveniente dejar el asunto del acta a que se reñere hasta el momen- 
to de la clausura de los trabajos de ambas Sub-comisiones. 

En cuanto a seguir demarcando al norte debo recordar al señor ayu- 
dante jefe, lo convenido por los señores Peritos en el acta de 28 de abril 
del año próximo pasado en cuya parte pertinente establece que son ellos, 
los Peritos, que propondrán a los respectivos Gobiernos, la Hnea límite que 
allí debe adoptarse de acuerdo con los tratados víjentes, por cuya razón esta 
comisión no entrará a tratar dicho punto. 

Saluda a Ud. mui atentamente. — Lííís A, Alvarez. 

QUINTA SüB-COMISION CHILENA 

21 de febrero de 1898. 

Señor jefe de la Quima Sub-comision Arjentina: 

Señor jefe: 
Con fecha 2 del presente tuve el honor de dirijir una nota al señor ayu- 
dante de la Sub-comision arjentina encargado del trazado del paralelo 52, en 
la que pedia por su conducto el concurso de dicha Sub-comision para co- 
locar un hito en el paralelo citado a la lonjitud 71° 55' 26" O. de G., si- 
tuado entre las vertientes que se desprenden al Océano Atlántico por el 
oriente i al Pacífico por el occidente, hito que según los tratados vijentes 
debe ser el término por el oeste del trazado del paralelo 52 de latitud sur. 
También pedia nos indicara el día i lugar donde pudiéramos reunimos a J5n 
de firmar un acta en la que se dejara constancia de los hitos del paralelo 
colocados en la actual temporada, i al mismo tiempo poner fin al trazado de 
dicho paralelo para seguir la demarcación de la frontera hacia el norte. 
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Solamente el 13 del mes en curso recibí una nota del ayudante señor 
Alvarez fechada el 9 del mismo mes en la que acusaba recibo de la mía de 
fecha 2 i manifestaba que la Sub comisión que Ud. dirije no se consideraba 
facultada para tratar sobre la finalización del trazado del paralelo 52 en vir- 
tud de que las instrucciones que tenia i que están calcadas en*loS Tratados \ 
convenios existentes, disponen llevar el trazado del paralelo 52 hasta la cor- 
dillera de los Andes a la que no hemos llegado. 

A la proposición hecha para firmar el acta a que anteriormente me he 
referido, me dice que para continuar con la práctica hasta ahora seguida, 
cree conveniente dejar este asunto hasta el momento de la clausura de los 
trabajos de la temporada. 

Por último, a la invitación de seguir la demarcación al norte, me recuer- 
da el señor ayudante un convenio celebrado éntrelos señores Peritos, el 28 
de abril del año próximo pasado, en cuya parte pertinente establece que son 
ellos, los Peritos, que propondrán a los respectivos gobiernos, la línea límite 
que allí debe adoptarse, de acuerdo con los Tratados vijentes, por cuya razón 
esa Comisión no entrará a tratar dicho punto. 

Supongo que la contestación a las proposiciones formuladas por esta 

Sub-comision i dada a nombre de la Sub-comision arjentina, habrá sido 

autorizada por Ud., motivo por el cual me veo obligado a dírijir al señor 

jefe ciertas observaciones a la nota del señor Alvarez i que no puedo dejar 

pasar en silencio. 

Debo principiar por advertir a Ud. que la Sub-comision Chilena no 
tiene otras instrucciones que el fiel cumplimiento de los Tratados vijentes, 
por cuya razón al tratar de poner término al trazado del paralelo 52, ha pro- 
puesto el punto en que dicho paralelo corta al divortium aquarum de los 
Andes. 

Es bien visible que el cordón de los Andes en que se encuentra el divor- 
.tium aquarum es de mui poca altura i de pendiente suave, pero el Tratado 
•de 1 88 1 no puede referirse a otro, porque éste es el único que por el enca- 
denamiento de sus cumbres i depresiones, contiene la linea divisoria de las 
aguas, pues los cordones de cordillera que el paralelo cortaría, prolongado 
hacia el oeste, si bien son mas altos i escarpados i de pendientes mas pro- 
nunciadas, descargan las aguas de las nieves que cubren sus crestas i flan- 
cos en los canales del Pacifíco. 

Por otra parte, si no se pusiera término al trazado del paralelo en el 
punto indicado por esta Sub comisión, no se podría seguir hacia el norte el 
trazado de la línea límite, pues seria absolutamente imposible trazar una línea 
que cumpliera en toda su ostensión con la espresa condición impuesta per 
el artículo i.® del Tratado de 1 881, de pasar por entre las vertiejites que se 
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éüíprenden a un lado i oíro i que el Protocolo de i.^ de mayo'de f09| nos 
«oaxMla tener como norma mvmriaUe de nuestros procedimientos. 

£n cuanto a dejar «cA asunto del acta hasta el «lomento de la'dlaiiavra 
de los trabajos para continuar así con la práctica hasta ahora seg'uída, la 
Stib-comision chilena no es del misino parecer i lamenta que la aijentina 
fio haya accedido a sus deseos, porque si 'hasta la fecha se ha practicado ée 
esa manera, era porque se trataba de demarcar la frontera en la parrte rda- 
tívas a los artículos 2.® i 3.^ del Tratado, que se feñere a líneas ]eógr;Micas en 
•que no se necesitaba para su trazado, otro estudio que una simple operación 
matemática; pero esta práctica debe cesar al entrar a otra esfera de opera- 
ciones i debemos guiarnos por las instruccciones dadas por los sefíores Pe- 
ritos, con fecha i.^ de enero de 1894, al traftarse de los trabajos de la cordi- 
llera. 

Ademas, esta Sub-comision considei'a que siempre que se haya de tra- 
tar de algún asunto entre las Sub-comisiones mistan, que, a juicio de cual- 
quiera de ellas, sea de cierta importancia o de tal naturaleza que mas tarde 
pueda afectarle alguna responsabilidad, el medio mas correcto es dejar cons- 
tancia de los acuerdos que se han llevado a cabo o de las opiniones de cada 
una de ellas en el caso de existir diversidad de pareceres. I no debe estrafkar 
a esa Sub-comision este procedimiento, porque ya en otra ocasión, con mo- 
tivo de adoptar la línea límite entre Punta Dungeness i Monte-Aymond, se 
firmó el acta de 8 de enero de 1896, con bastante anticipación al acta de 
clausura de los trabajos. 

Finalmente, por lo que respecta a lo que el seftor ayudante me dice en él 
párrafo final de su nota, debo espresar a Ud. que esta Sub comisión piensa 
de la misma manera, esto es, que los señores Peritos son los que propondrán a 
los respectivos gobiernos la línea límite que debe adoptarse, pero únicamen- 
te en el caso que las Comisiones mistas, obrando según las instrucciones re- 
cibidas no estuvieran de acuerdo i, por consiguiente, la advertencia del seftor 
Alvarez solamente tiene razón ser después de su contestación, puesto que 
antes de recibirla, el que suscribe ignoraba el modo de pensar de esa Sub- 
comisión i hasta entonces no se habia producido desacuerdo alguno. 

Saluda a Ud. atentamente. — il/z;ar^ Donoso G, 

SUB-COMISION ARJENTINA NÜM. 5 

Campamento, marzo 10 de 1898. 

Señor Ayudante Jefe: 
Tengo el agrado de acusar recibo de su nota de fecha 21 de febrero 
próximo pasado i de la que me he informado recien, el 6 del corriente, por 
haber estado ausente de este campamento hasta dicha fecha. 
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Me hace presente el señor ayudante jefe que había solicitado en. nota 
anterior dirtjida ai ayudante seftor Alvarez, el concurso de esta Sul>Goinit' 
sion, para colocar un hito en el paralelo 52 de latitur sur i a lonjitud ^.jf. 
55' 26" oeste de Greenwich, por estar situado entre las vertientes que se 
desprenden al Océano Atlántico, por el oriente, i al Océano Pacífico, por el* 
occidente; hito que debería ser, según la opinión del señor ayudante jefe, el 
término por el oeste del trazado de dicho paralelo. Agrega que el señor 
ayudante de la Sub-comísíon arjentina, habia manifestado que no se coasi^ 
deraba facultado para tratar dicho punto, en virtud de las instrucciones que 
tenia í que están calcadas en el Tratado i .convenios existentes. 

Debo empezar por hacer presente a Ud., que en el concepto de esta 
Sub comisión, el señor Alvarez en la nota a que Ud. se refiere, e.9tá estricta- 
mente dentro de lo que disponen los Tratados, tanto en su letra como en su 
espíritu, i la confirmo en un todo, pues no se encuentra nada absolutamente 
en ellos, por lo que pudiera interpretarse que el límite o término del paralelo 
por el oeste, debe situarse en el punto solicitado en su nota de la citada fe^ 
cha i reiterada en la que tengo el honor de contestar. 

Por otra parte, tambien*la 9ub-comision arjentina se hace un honor en 
declarar que las instrucciones que tiene recibidas están en su todo Je acuer>- 
do con los tratados vijentes i que no ha entrado jamas en los propósitos 
de ella exijir nada que no se ajuste a lo estipulado en los tratados leal i 
honradamente aplicados, por lo tanto, al no aceptar la colocación del hito de 
lonjitud 71° 55' 26* oeste de Greenwich, que la Sub-comision chilena pro- 
pone como punto terminal del paralelo 52, lo hace en el concepto de que 
dicho punto no satisface estrictamente las condiciones impuestas por el 
artículo 2.*» del Tratado de 1881. 

La Sub-comision arjentina cree que el señor ayudante jefe padece de 
un error al sostener la tesis de que aquel punto pertenezca al divdrttum 
aquarum de la cordillera de los Andes, sino que pertenece, como con tanta 
claridad i precisión lo espresa en su nota, a la zona donde se produce la 
divisoria de las aguas interoceánicas. Ahora bien, como sobre dicho tema los 
Tratados i Convenios guardan silencio, esta Subcomisión se ha limitado a 
dar cuenta sobre la suspensión de los trabajos de la Snb-comísion chilena 
en el trazado del paralelo 52 por las causas mencionadas. 

Por lo que se refiere a la parte en que el señor ayudante jefe dice "sl 
no se pusiera término al trazado del paralelo en el punto indicado por esta 
Sub-comision, no se podría seguir hacia el norte el trazado de la línea límite» 
pues seria absolutamente imposible trazar una línea que cumpliera en toda 
su estension con la condición impuesta por el artículo IP del Tratado de 
fSSiit, me permitiría manifestar al señor ayudante jefe que esta Sub-comi- 
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sion no participa de dicha opinión i que, por el contrario, es posible trazar 
la línea «por las cumbres mas elevadas de dicha cordillera que dividan 
aguas i pasará por entre las vertientes que se desprenden a un lado i otron, 
"por cuanto la condición que se quiere establecer por esa Sub-comision, de 
que las aguas i nieves que cubran las crestas i flancos de la cordillera des- 
carguen en los canales del Pacífico i que por dicha causa no es posible trazar 
la línea límite, no la mencionan los Tratados. No solamente no la mencio* 
nan, sino que está previsto el caso de que una vertiente pueda desprenderse 
al oriente de la cordillera de los Andes, descargar sus aguas en el Pacífico 
i sin embargo pertenecer dicha parte de rio a la República Arjentina i 
vice- versa. 

£1 Protocolo del i.^ de mayo de 1893 así lo dispone cuando dice: *>se 
tendrá, en consecuencia, a perpetuidad, como de propiedad i dominio abso^ ' 
luto de la República Arjentina todas las tierras i todas las aguas, a saber: 
lagos, lagunas, ríos i parte de rios, arroyos, vertientes, que se hallen al oriente 
dé la línea de las mas elevadas cumbres de la cordillera de los Andes que 
dividen las aguasii. Como se ve, está previsto i es posible el caso de que 
la línea límite pueda cortar un rio que nace al oriente i desagüe en el Pa- 
cífico. 

En cuanto a la proposición de seguir la demarcación al norte, también 
está de acuerdo esta Sub-comision con lo manifestado por el señor Alvarez, 
pues las instrucciones de los señores Peritos de fecha 28 de abril próximo 
pasado, son terminantes i no dejan lugar a duda alguna a este respecto, i la 
salvedad que la Subcomisión chilena establece de ser ••únicamente en el 
caso que las Comisiones mistas obrando según las instrucciones recibidas no 
estuvieran de acuerdon no es aplicable en la presente temporada de trabajos. 

Finalmente a la proposición hecha para firmar el acta dejando constan- 
cia de los hitos colocados en la presente temporada i al mismo tiempo poner 
fin al trazado del paralelo 52, esta Sub-comision por las causas que acaba 
de mencionar la considera innecesaria, desde que en su opinión el trazado 
de dicho paralelo no estaba terminado en la fecha en que fué dirijida la pri- 
mera comunicación del señor ayudante jefe. 

Saluda a Ud. atentamente. — Domingo Krause, 

35.^ Acta relativa al arbitraje de la linea en la rejion 

de mtima Esperanza 

Reunidos en el Ministerio de Relaciones Esteriores el Ministro de 
ramo, don Juan J. Latorre, i el señor Enviado Estraordinario i Ministro 
Plenipotenciario de la República Arjentina, señor don Norberto Pinero, leida 
el acta de los Peritos, de fecha primero del corriente mes de setiembre, relativa 
a la línea que debe separar a la República Arjentina, de Chile, en la rejion 
vecina al paralelo 52 de latitud sur i en vista de las diverjencias de los 



BN LA PARTB 8UR DEL TERRITORIO 1 63 



mismos Peritos que aparecen en dicha acta, tanto respecto del hecho de st 
la cordillera de los Andes se interna o nó, total o parcialmente, en los cana- 
les del Pacífico, como respecto de la línea divisoria que allí deba adoptarse» 
para dejar a Chile las costas de esos canales; i no habiendo sido posible 
avenimiento alguno directo, el señor Ministro de Relaciones Estertores de 
Chile, i el seftor Ministro Plenipotenciario arjcntino en nombre de sus res- 
pectivos Gobiernos, convinieron en remitir al de Su Majestad Británica, en 
la forma que determina otra acta de esta fecha, copia de la presente acta, i 
de la de los Peritos antes mencionada, para que, con arreglo a la base ter- 
cera del compromiso de 17 de abril de 1896, resuelva las citadas diverjencias 
¡ determine la línea divisoria en la rejion nombrada, ptevio el estudio del 
terreno por la Comisión que designará al efecto. 

Para constancia, se firman dos ejemplares de igual tenor de la presente 
aelí^ «A. Santiago a los veintidós días del mes de setiembre de mil ocho- 
cientos noiPMiikLocho.— J. J. Latorre. — N. Pinero. 



36.— Parte del informe íM Perito de Chile, que se refiere 
a la demareaeion de la lineü arbitral en la rejion de Ul- 
tima Esperanza (1003). 

CUARTA SECCIÓN 

£1 injeniero señor Bolados, encargado de la repartición de las pirámi- 
des había llegado a Puerto Prat el 23 de diciembre, i se ocupó en esa tarea 
conforme al programa acordado, hasta el 28 de enero, en que regresó a 
Puerto Consuelo, donde habia arribado la víspera elseñor Donoso, llegando 
también a ese punto los demarcadores arjentinos señores Stegman i Ar- 
neberg. 

El 30 de enero fondeó en Puerto Muñoz Gamero (bahía Hartwell) el 
crucero arjentino nDíez de Julíoi-, a cuyo bordo venían el coronel i teniente 
Holdich i el capitán Crosthwait. El 31 fondeó también el crucero de nues- 
tra Armada uChacabucon con el Perito de Chile que suscribe i su ayudante 
el injeniero señor Caro. 

El 2 de febrero nos trasbordamos al uPinton que nos condujo a Puerto 
Condell, i allí al escampavía "Huemuln que nos llevó el mismo dia a Puer- 
to Prat 

El 4 de febrero se trasladó toda la comitiva a la estancia del colono 
Kark donde se armó campamento jeneral i el 5 fué el capitán Crosthwait a 
ubicar los hitos del rio Guillermo (núms. 529 i 531). Se colocaron dos pirá- 
mides de fierro i los señores Donoso i Stegmann quedaron encargados de 
colocar otras tres en otros puntos señalados por el mismo capitán. Confor- 
me a esto, el 26 de febrero colocaron las pirámides números 532 i 533, i el 
27 la número 530. 
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El 7 de febrero se trasladó el campamento jeneral al arroyo Cazador, i 
el coronel Holdích fijó, con los comisionados de ambos países, la linea 
fronteriza entre él arroyo Zanja Honda i la Sierra del Cazador. Dicha 
línea, cuyos detalles el Laudo Arbitral no había especificado, quedó deter- 
minada asi: hasta la confluencia del arroyo Zanja Honda con el arroyo del 
Campamento, coincide con el primero de éstos, en la forma espresada en el 
fallo; desde allí sigile el meridiano hacia el sur, hasta el rio Vizcachas; toma 
el curso de éste hasta el punto en que se le junta por el sur el arroyo Caza- 
dor; desde este punto sigue el meridiano hacia el sur hasta la unión del 

* 

barranco de la Sierra del Cazador, i dicha cima hasta la línea de cumbres de 
la misma Sierra, en la forma espresada en el fallo. 

El día 8 de febrero se colocaron en esta línea las seis pirámides de fie- 
rro (núms. 520, 521, 522, 523, 524 i 525) que la determinan en el terreno, i el 
9 la (núm. 526) en la Sierra del Cazador. 

El 10 de febrero el personal se fraccionó en tres: el coronel Holdich se 
quedó en el Cazador con su secretario i el injeniero señor Caro para termi- 
nar la colocación de las pirámides arriba mencionadas; el que suscribe, con 
los señores Donoso i Stegmann se dirijió a la Sierra de los Baguales, donde 
el capitán Crosthwait señaló de paso sobre el divortium aguarum continen- 
tal la posición del hito número 518 que quedó colocado el ii; ePcapitan sí- 
guió después viaje al lago de San Martin en compañía de los señores Bo- 
lados i Arneberg. El día 12 de febrero quedó ubicado el segundo hito en los 
Baguales (núm. 516), después de lo cual el que suscribe se retiró para reu- 
nirse al coronel Holdich en la fecha convenida. Los señores Donoso i Steg- 
mann colocaron de común acuerdo los hitos restantes sobre el divortium 

m 

aquarum continental de los Baguales, uno (núm. 513) en las nacientes del río 
de las Chinas el día 16 de febrero, i el otro (núm. 511) en las nacientes del 
rio Zamora el dia 18. Los mismos injenieros ubicaron i colocaron desde el 
I.® de marzo hasta el 16 los hitos (núms. 534, 535, 536, 537, 538, 539, 540^ 
541, 542 i 543) que demarcan el divortium continental entre la hoya del rio 
Gallegos i la del Estuario de la Ultima Esperanza, con escepcíon del hito 
(núm. 539) que marca la separación entre las dos lagunas en latitud 51°- 
4S'o6", punto objetado por el injeniero arjentino señor Stegmann. El 18 de 
marzo el Capitán Crosthwait, que acababa de regresar del lago San Martin 
después de señalar allí el 28 de febrero la ubicación del hito respectivo 
(núm. 505), resolvió la diverjencia en favor del punto propuesto por el señor 
Donoso, donde tiene lugar el divorcio efectivo de las aguas. 

El 20 de marzo se separaron los comisionados, llegando el señor Donoso 
a Punta Arenas el 26 i a Santiago el 3 de abril. 

La mayor parte de la línea demarcada por esta Cuarta Sección coincide 
con el divorcio continental, estando ella toda levantada i estudiada de ante- 
mano; las pirámides ubicadas fuera del divorcio fueron situadas por resección 
sobre puntos cercanos del levantamiento. 

Los malos tiempos que prevalecieron en el lago San Martin impidieron a 
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Los señores Bolados i Arneberg trasportar la pirámide de fierro al punto seña- 
lado por el Capitán Crosthwait, después de la partida de éste. Después de va- 
rias tentativas, solo el 23 de marzo quedó colocada la pirámide (núm. 505) i 
ligada a nuestra poligonal. 

El señor Bolados emprendió regreso el 27 de marzo, llegando a Punta 
Arenas el 19 de abril, i el 30 de ese mes a Santiago. 

Alejandro Bertrand, 
37.— Informe del capitán Crosthwalt 

* (Traducción) 



DEMARCACIÓN EN LA REJION DEL ESTUARIO 
DE LA ÚLTIMA ESPERANZA 

1. No necesito detenerme en la demarcación del límite antes de mi par- 
tida del campamento de Ud. (el Delegado de S. M. B.) en Cazador el 10 de 
febrero, pues Ud. está ya al cabo del trabajo hasta ese momento. 

2. En esa fecha salí del campamento hacia el paso mas oriental de los 
Baguales, acompañado por los señores Bertrand, Donoso i Bolados de la Co- 
misión chilena, i los señores Stegmann i Arneberg de la Comisión arjentina. 
Llegamos al paso marcado iz88 sobre el mapa, en la tarde del 1 1 de febrero, 
i armamos la pirámide número 66 en dicho paso. No hai sendero por este pa- 
so, i hai que atravesar un terreno un poco dirícil antes de llegar a é), siendo las 
laderas mui paradas a cada lado como poruña legua. Dicen que es el mejor 
paso por los Baguales, pero no creo que sea usado nunca para el tráfico si no 
en mui pequeña escala. Aquí dejé a los señores Bertrand, Donoso i Steg- 
mann, que prosiguieron erijiendo pirámides en los otros tres pasos por sobre 
los Baguales, números 63, 64 i 65 de la lista adjunta. Yo continué mi viaje ha- 
cia el lago San Martin acompañado por los señores Arneberg i Bolados. 

3. El 13 de febrero acampamos en las orillas del lago Arjentino. So- 
plaba un fuerte viento i el lago estaba mui ajitado. Divisé varios grandes 
témpanos de hielo a flote. La cordillera no se veia. En las orillas del lago 
hai indicaciones de que el nivel del agua ha sido mucho mas elevado en 
tiempo no remoto, antes que el rio Santa Cruz se hubiera abierto el profun- 
do cauce que ahora ocupa. Como este rio parece estar escavando constante- 
mente, no hai duda de que el lago continuará bajando. Se ve muchos blo- 
ques erráticos en las orillas, de varias clases de roca, que parecen haber sido 
traidos por témpanos. Noté granito, pizarra i bloques basálticos, i unos pocos 
de arenisca. 
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4. Al dia siguiente cruzamos el río Santa Cruz, como a una milla mas 
abajo de la salida del lago. La corriente es mui fuerte, como de 7 millas por 
hora. Aunque este rio tiene mucha agua, la fuerza de su corriente es un obs- 
táculo para que pueda ser usado como vía de trasporte hacia la costa. La 
temperatura del agua era de 49^ Farenheit (g]¡° C.) Me sorprendí de que fue- 
ra tan alta, pues sus aguas provienen de la nieve i habia témpanos a flote. 

5. £1 dia 15 continuamos nuestro camino por el rio Leona, que corre 
desde el lago Viedma al lago Arjentino, en el cual entra por el noreste. Se 
forma una barra considerable en la boca de este rio, que se ensancha por 
esto hacia ambos lados. Hai indicaciones de un antiguo lecho de rio, según 
el cual el rio Leona habria corrido directamente hacia el rio Santa Cruz sin 
entrar al lago. Esto podría suceder nuevamente si se sigue formando la ba- 
rra que he mencionado. Ocurre una formación mui particular en la ribera 
oriental del rio en el lugar llamado Fortaleza en el mapa. Parece ser un de- 
pósito de una arcilla blanda mas o menos estratificada, cuyo desgaste se ha 
verificado de una manera mui especial. 

6. £1 16 llegamos a la vista del lago Viedma i acampamos en su ori- 
lla. El dia estaba mui claro i tuve una espléndida vista de la cordillera toda» 
que se destaca sobre el estremo occidental de la laguna. £1 monte Fitz Roy 
era»el punto mas conspicuo. Se destacaba magníficamente i es mui caracte- 
rístico i singular, tan parado que no se sujeta en él la nieve. Parecía estar 

.situado mui al oriente de la línea jeneral de la cordillera, tal como lo habia 
supuesto el señor Bertrand. Casi en el centro de la estreimidad occidental 
del lago un gran ventisquero baja hasta el nivel del agua. La vista pasa por 
este ventisquero en dirección al poniente sin que se vean montañas atrás, de 
manera que parece que existe aquí una depresión en la cordillera. Según 
la tradición, este ventisquero alcanzaría hasta el Pacífico. Seria interesante 
esplorarlo i averiguar la verdad del hecho. Si este fuera cierto, la división 
continental de las aguas correría por la cresta de este ventisquero. £1 dia 
siguiente a las 6 A. M. tuvimos de nuevo una vista espléndida de toda la 
cordillera. Creo que esta es una de las vistas mas hermosas que he tenido en 
los Andes. 

;^. El 18 de febrero acampamos en el valle del lago Tar. Este es un 
valle ancho por donde pasa la huella carretera desde el lago San Martina 
Santa Cruz. La división continental de las aguas es aquí tan mal definida 
que un corte mui pequeño obligaría al río de la Meseta a correr hacia el 
Atlántico en vez de hacerlo hacia el Pacífico. Hai un lecho seco por elrcual 
este no corrió antes hacia el Atlántico i tiene el aspecto de que esto puede 
suceder ocasionalmente en tiempo de creces. El estremo oriental de este 
valle va levantándose gradualmente, debido a las arenas que continuamente 
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acarrea el viento con gran fuerza desde el oeste. Uno puede ver nubes de 
arena i polvo que pasan i caen en el oriente. El viento era tan fuerte en 
mi viaje de vuelta, que no pude siquiera armar la carpa i tuve que dormir 
en el suelo. 

8. Llegué a la bahía del depósito en el lago San Martin el 19 de febre- 
ro. No entraré en detalles a este respecto, los que se encuentran en mi in- 
forme especial sobre la erección de la pirámide en esta laguna. El lago está 
casi enteramente rodeado por altas montañas que, en jenerai, se levantan 
rápidamente desde la orilla. Un viento sumamente fuerte sopla desde el 
oeste por el cuerpo principal del lago, pero al entrar a sus diversos 
brazos, toma mas o menos la dirección de éstos, guiados por las montañas i 
sopla con gran violencia por las diferentes ramas del lago. Debido a la proxi- 
midad de los cerros, el viento es mui irregular, i las montañas tienen e ' 
efecto de causar torbellinos bastantes fuertes para levantar grandes cantida- 
des de espuma de la superficie del agua i hacer sumamente peligrosa i difí- 
cil la navegación del lago. 

9. Las rocas alrededor del lago son casi enteramente volcánicas en 
apariencia. En algunas partes noté reventazones de una antigua pizarra. No 
me fué posible encontrar fósiles en ella. Las rocas volcánicas muestran por 
todas partes señas de la acción glacial. Esto parecería indicar que a un pe- 
ríodo de actividad volcánica sucedió uno glacial. Estas rocas volcánicas 
descansan sobre la pizarra, faltando aquí la formación terciaria que se halla 
^on tanta frecuencia mas al oriente. 

10. Este lago está sujeto a grandes i repentinos cambios de nivel, creo 
que esto es debido a lo angosto de su desagüe, que no puede dar abasto a 
las grandes lluvias de la cordillera. Por lo que pude averiguar el desnivel 
anual es como de 25 pies entre las aguas mas altas i las mas bajas. Cuando 
el lago está en su mas bajo nivel en invierno, es mui posible que no salga 
agua absolutamente. Si este es el caso, la hoya hidrográñca del lago sería 
una hoya cerrada durante algunos meses del año, mientras que durante el 
verano fluye hacia el Pacífico, un estado de cosas bastante notable. Otro 
punto importante del que tomé nota, fué una pulsación especial a que están 
sujetas las aguas del lago. Improvisé una escala para estas observaciones, i 
adjunto un diagrama de los resultados. Estas observaciones fueron hechas 
en una bahía abrigada en que no .se advertía movimiento del agua a la sim- 
ple inspección ocular. Creo que este movimiento es debido al fuerte viento 
que sopla fuera. Pulsaciones semejantes han sido observadas en el golfo 
Pérsico, probablemente producidas también por la acción del viento. En los 
catorce dias que estuve en el lago, solo uno hubD en que no sopló el viento 
con fuerza. 



.■m% - ■• - 
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, \i. El orden de las recientes épocas j,eol.ójicas en esta rejíon parece 
liaber sido el siguiente: 

-0). Tierra cubierta por el mar; 

d). Período de solevantamiento, según demuestran las playas marinas 
«olevantadas representadas por formaciones de areniscas que contienen con- 
chast de mar; 

c). Período de actividad volcánica, se encuentran por todas partes rocas 
volcánicas sobre la arenisca; 

dj, período glacial» las rocas volcánicas están surcadas por la acción 
del hielo. 

I2« Salí de San Martín el 4 de marzo para ir a efectuar la demarca- 
ción en las inmediaciones del paralelo 52. Después de cruzar el rio Santa 
Cruz,>bajé> hasta la junta de éste con el rio del Bote (así llamado por Fitz 
•Roy). Desde allí cruzamos el valle hacia el sur. A pocas millas del Santa 
Cruz divisé claramente el monte Fitz Roy. Es posible, por consiguiente^ 
que algunos de la jente de Fitz Roy que se apartaran algunas millas de los 
botes pueden haber visto este pico. 

13. El 16 de marzo llegué al campamento de los señores Stegmann * 
Donosa en la estancia de Wagner en el rio Turbio. Al dia siguiente ambos 
llegaron a la estancia, habiendo quedado de acuerdo acerca de todas las pi- 
rámides i también armado éstas sobre la divisoria de las aguas hasta la in- 
tersección con el paralelo 52, con la escepcion del punto donde el límite pasa 
cerca de las dos lagunas llamadas Chica i Grande, que quedaba sometido a 
mi decisión. 

14. El dia 18 me dirijí con ellos al punto de desacuerdo. El mapa 
arjentino coloca la divisoria de las aguas hacia el oeste de la laguna Chica ^ 
mientras que el mapa chileno la marca por la faja angosta de tierra que 
separa las dos lagunas. Ambos admitían que la laguna Grande desagua ha- 
cia el rio Turbio i pertenece a la Arjentina. El señor Stegmann, sin embargo» 
no estaba tan seguro respecto de la laguna Chica, cuya salida se pierde en 
un inmenso pantano hacia el oeste que se estiende hacia el rio Edelmiro {de 
las Casas Viejas). Después de un cuidadoso examen del terreno i de tomar 
algunos niveles, quedé convencido de que la versión chilena era la correcta. 
En consecuencia, decidí que el límite corre entre las dos lagunas e hice ar- 
mar en conformidad la pirámide núm. 84. 

Con esto quedó terminado el trabajo de demarcación de las secciones de 
mi cargo. Examiné la línea divisoria de las aguas hacia ei sur que me pare' 
ció formar un accidente natural bastante bien deñnido. La conclusión pronta 
del trabajo es debida al hecho de que los señores Donoso i Stegmann pa* 
dieron ponerse de acuerdo acerca de todos los puntos de la divisoria de 
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DE LA PIRÁMIDE I SITIO 



Ba^or sobre los Baguales en 
continental de las aguas 
Zamora i el rio Rico. 



OBSERVACIONES 



Erijida por los señores Stegmann i 
Donoso. 



ídem. 



Baáa continental del paso de 
\s llamado del río de las 

I 

1 
I 

Baáa continental del paso de ídem, 

lies llamado paso occi- 

^aga continental del paso de No se divisan desde esta pirámide 
:s llamado oriental. Debi- otros puntos que estén señalados 
de rocas no fué posible en el mapa, 
a las fundaciones de esta 
^ base se llenó, pues, de 
se reforzó esteriormente 
n piedras. 



Vi« metros al sur de la con- 
I arroyo de Zanja Honda 
h Campamento; en un alto 
el cañadon de la Zanja 
DÍzo una escavacion como 
para recibir la base de 

• 

óer un error de imprenta 
ación inglesa) la distancia 
ímide a la confluencia de 
mencionados es solo de 600 



La posición de la pirámide se deter- 
minó por resección con la planche- 
ta sobre el plano a la escala de 
1 : 200 000. La pirámide no pudo 
colocarse mas cerca de la junta de 
los arroyos debidoal bajo pantanoso 
que allí existe, el que está jeneral- 
mente bajo el agua en invierno i 
primavera. 



* i 




! 

Vizcachas DÚmeit^oo metros al sur de la pirá- 

ümero 67, pero no visible des- 
\ No hai accidente del terreDo 
jo que permita identificar la 
¡n mas exactamente. Funda- 
jescavadas. 



OBSERVACIONES 



Fijado con plancheta. 



Vizcachas ndmer¿oo metros al norte de la pi 

Inümero 70, i 2900 metros al 
la pirámide número 68, siendo 
e superior visible desde esta 



Vizcachas númerf tros del rio Vizcachas en el 

:o norte del cafiadon donde 
rre. Parte superior visible des 
numero 69. Fundaciones es- 
s en terreno de aluvión. 



Vizcachas nümer ' áe\ rio Vizcachas en el án- 

^rmado por su junta con el 

del Cazador. Fundaciones es- 

s de I metro en arcilla blanda 

lecibir la base de la pirámide. 






I 



Vizcachas nümer 



I 



que marca el cruzamiento de 
tera por el camino carretero 
ú rio Vizcachas i el cerro Ca 

Está erijida en |el borde del 
a ^Palique, que pasa como 
etros al sur de la laguna Me- 
jna, i está próximamente en 
on las pirámides 71 i 73. Fun- 
es escavadas en arcilla dura, 
o para recibir la base de la pi- 



i 



ídem. 



ídem. 



ídem. 



ídem. 






* • ' 



I 



té.*¿ - 



.sa 






I 

NOMBRE I Í>N Dfe LA PIRÁMIDE I SITIO 



f- 



Cazador 



f) del contrafuerte que des- 
, valle de Vizcachas forman- 
|ate norte del cerro Cazador. 
Idirectainente al sur de la 
número 71. No fué posible, 
lo rocalloso del suelo, esca- 
indacioD para la pirámide 
; por esto fué rellenada con 



OBSERVACIONES 



Rumbos tomados en el mapa, no ha- 
biéndose podido ver puntos por 
causa de la niebla; el sitio de la 
pirámide fué, sin embargo, fijado el 
dia anterior por resecciones con la 
plancheta. 



Rio Guillermj de la ladera pendiente que 
{costado norte del cafiadon 
billermo en el curso de este 
cerro Cazador i el cerro 
como 100 metros sobre el 
rio, en el contrafuerte que 
unto 915 i se distingue por 
de barrancas en su costado 
. Fundaciones escavadas 
I blando para recibir la pi- 



La vista es aquí mui limitada. 



Rio Guílleí 



miGuillermo, en su orilla sur, 
lea entre las pirámides 74 
lacion escavada en terreno 
I. 



Rio Guillemí de la ladera pendiente que 

costado sur del cañadon 
re el rio Guillermo. Está 
isoría local de aguas del 
te que baja del punto mar- 
[mencionado en el Fallo), 
la prolongación hacia el 
:erro Dorotea. 



Rio Guillenxi metros hacia arriba en el 

te desde la pirámide nú- 
\ la divisoria local de aguas 
:)n al punto 650. 



\ 



No se divisan puntos desde esta pirá- 
mide por estar situada en un pro- 
fundo cañadon. 



I^ vista es aquí, mui restrinjida debi- 
do a la naturaleza del terreno 



Quedó convenido que el señor Steg- 
mann haria un plano local a grande 
escala de la rejion vecina a las pirá- 
mides números 74, 75, 76 i 77. 



^IPCION DE LA PIRÁMIDE I SITIO 



OBSERVACIONES 



I 

I 

! 

punto marcado 650 en el mapa 
jr del rio Guillermo, mencionado 
;1 Fallo. 



1 cerro Dorotea entre los naci- 
ólos del rio de Tres Pasos i. el 
(Turbio, en la divisoria continental 
^s aguas. 



\ 



¡ cañadoD de Tres Pasos, cerro 
jetea en la división continental de 
kguas. 



300 metros al norte del camino 
etero principal de Puerto Prat a 
ta Arenas, cerca de una lagunita 
nombre. En la divisoria conti- 
:al de las aguas. Fundaciones 
vadas en terreno blando para la 
I de la pirámide. 



300 metros al sur de la carretera 
'uerto Prat a Punta Arenas. Fuñ- 
ones escavadas en terreno blan- 
)ara recibir la base de la pira- 



Estos rumbos han sido suministrados 
por los señores Donoso i Stegmann 
que erijieron esta pirámide. 



Siendo Punta Alta el único punto vi- 
sible desde esta pirámide, mui inde- 
finido, este rumbo no puede consi- 
derarse seguro. 

Erijido por los señores Stegmann i Do- 
noso. 



Ija topografía del terreno vecino a las 
pirámides 79 i 80 es tan defectuosa, 
que los rumbos no concuerdan con 
la división de las aguas que indica 
el mapa. I^s pirámides, sin embar- 
go, están en la verdadera divisoria 
continental de las aguas. 

Eríjidas por los señores Stegmann i 
Donoso. 



No hai puntos visibles. 
Erijida por los señores Stegmann i Do- 
noso. 



ídem. 



x>rde del cañadon en que corre 
Edelmiro (rio de las Casas Vu- 
al oriente de un pantano. 



ídem. 
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aguas con escepcion de aquel que he mencionado, antes que yo volviera de 
San Martin. El tiempo estuvo escepcionalmente malo durante mi estadía 
en esos alrededores, lloviendo i nevando todos los dias, lo que hacia que esta 
rejion, que es en todo tiempo pantanosa, estuviera casi intransitable. 

Deseo informar favorablemente acerca del trabajo de los señores Dor 
noso. Bolados i Stegmann, que hicieron todo lo posible para ayudarme 
de todas maneras. También el señor Hógsberg, que estuvo a cargo de los 
preparativos del bote en el lago San Martin; él prestó todos los ausilios que 
le eran posibles con los elementos de que disponía. En cuanto al señor Ar* 
neberg, me fué algo difícil entenderme con él en todo lo referente al límite. 
Ksto era debido a las opiniones mui acentuadas que parece haber tenido 
respecto del fallo que considera enteramente erróneo. Consideró, por consi- 
guiente, ser de su deber disentir respecto a la posición de cada una de las 
pirámides en que le tocaba intervenir, así como con todo el límite en jeneraU 

i.^ de jufiode 1903. 

H. L. Crosthwait, 

Capitán de Injenieros Reales. 
Al GomtsiQnado. Gooaision de límites entre Chile i la Arjentina. 

38. — Informe del iiyeuiero señor Alvaro Donoso O. sobre la 
demarcación arbitral de Ultima lisperanza 

Según instrucciones recibidas, la Cuarta Sección demarcadora, a cargo 
del que suscribe, debia encontrarse en Puerto Consuelo a fin de acompañar 
al Delegado de la Comisión Arbitral Inglesa, capitán señor Crosthwait, que 
debía arribara este puerto el i.^ de febrero. 

El 1 1 de enero partió de Santiago la sección de mi cargo que debia 
operar en la rejion de la Patagonia comprendida entre el lago San Martin i 
el paralelo 52^ de latitud sur. 

A ñn de ganar tiempo, el injeniero ayudante señor Bolados, habia par- 
tido con anticipación llevando los animales i elementos que debian servir 
en su trabajo a la Cuarta Sección. También tenia a su cargo la distribución 
en el terreno de los hitos que debian servir a la demarcación material de la 
línea. ,. 

El 27 de enero desembarcamos en puerto Consuelo i procedimos a pre- 
parar nuestros elementos para la espedicion 

El 2 de febrero fondeaba en puerto Prat, situado a unos 3 km de 
nuestro campamento, el escampavía nHuemuln, a cuyo bordo venia el señor 
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Delegado coronel Holdich, acompañado del perito señor Bertrand, del capi- 
tán señor Crosthwait i demás personal de ayudan te4. 

El 5 de febrero el capitán Crosthwait, el perito señor Bertrand i los 
injeníeros chilenos i arjentinos de la Cuarta Sección se trasladaron al rio 
Guillermo, i en vista del estudio del terreno el Delegado Ingles fijó la línea 
límite de acuerdo con el Fallo Arbitral. Se colocaron dos pirámides de 
fierro i los injeníeros jefes de las secciones chilena i arjentina quedaron en- 
cargados de colocar otras tres pirámides en otros tantos puntos indicados 
de antemano por el capitán ingles. 

El 7 de febrero el coronel Holdich acompañados de los comisionados 
de ambos países, fijó la línea límite en la zona comprendida entre la cordi- 
llera del Cazador i el rio Zanja Honda. Al día sig^uiente se colocaron las 
pirámides de fierro que debían señalar la Hnea fijada. 

El II de febrero, el personal de la sección chilena se dividió en dos: el 
que suscribe, acompañado del ínjeniero jefe arjentino señor Stegmann, de- 
bía demarcar la linea comprendida entre los Baguales i el paralelo 52, de 
acuerdo con el Fallo Arbitral; el capitán ingles, acompañado del ínjeniero 
chileno señor Bolados i del arjentino señor Arneberg, emprendieron marcha 
hacía la ribera sur del lago San Martin, a fin de colocar allí el hito que or- 
dena el Fallo. 

La sección del que suscribe i del señor Stegmann demarcó sin mayo- 
res dificultades la línea desde los Baguales hasta el paralelo 52, colocando 
en esta estension 26 hitos de fierro cuya lista acompaño (i). Esta operación 
duró hasta el 16 de marzo, día en que colocamos el hito que señala la in- 
tersección del paralelo 52 con el divortium tiquarum. 

En el curso de nuestro trabajo tuvimos dificultad en la colocación del 
hito situado en las inmediaciones de dos lagunas en latitud 51^ 45' 15^ por 
lo que resolvimos esperar la llegada del Comisionado ingles a fin de que él 
resolviera la dificultad. 

El 17 de marzo llegábamos con el señor Stegman al campamento de 
la estancia de Wagner i ahi encontramos al señor Crosthwait que el día an- 
terior había regresado del lago San Martin. Al día siguiente lo acompaña- 
mos al lugar donde se había producido la diverjeiicía, i después de estudiar 
el terreno se resolvió colocar el hito en el punto donde lo había propuesto 
el Ínjeniero chileno. 

Una vez colocado este hito, el capitán ingles siguió viaje a Puuta Aro* 
ñas a fin de tomar el vapor que debía conducirlo a Liverpool 



(i) Se ha omitido esta lista por haberse dado la del Comisionado Britáaico.^-¿4 Oi^ 
rtccion. 
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El 20 de marzo la Comisión arjentina partió al norte i al dia siguiente 
la sección de mi cargo emprendió marcha de regreso a Punta Arenas. 

La mayor parte de la línea marcada por la Cuarta Sección coincide con 
la divisoria de las aguas, así es que toda ella estaba estudiada i levantada 
de antemano; las secciones que no estaban levantadas se situaron por visua- 
les a puntos ya fijos en los planos. Estas secciones son las comprendidas 
entre el rio Zanja Honda i Sierra del Cazador, i en la zona en que la línea 
arbitral corta el arroyo Guillermo. 

El 26 de marzo llegamos a Punta Arenas i el 3 de abril seguimos via- 
je a Valparaíso abordo del vapor nVíctorian, llegando a Santiago el 9 del 
mismo mes. 

Alvaro Donoso G, 



1 7a 
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89. — Cuadro de pares de estrellas propuestas para ebserrar en San- 
tiago con el Telescopio Cenital Tronighton & Simms el dia 21 do 
octubre de 1895, para la latitud 88^26'42;7 i loi^itud oeste de 
«reenwich 7^'' 2»'. 



Par 



VII 



VIII 



IX 



XI 



XII 



XIII 



XIV 



XV 



XVI 



XVII 



XVIII 



XIX 



XX 



XXI 



Nombre 



€ Indíen 

Q Verseau 

1 1712 Gruís.... 
14793 Aquari... 

1 1825 Tucani.. 
\ Verseau 

a PoissonAust 
II 99 1 II 

C* Verseau 

12073 Gruis.... 

12113 Aquari... 
12159 Gruís.... 

j3 Sculpteur.... 
S " 

2 Balane 

64 Phoeníx 

a Phcenix 

130 Piazzi 

13 Baleíne 

323 Phcenix 

a Sculpteur 

406 II 

jui Balíene 

Achernar 

€ Sculpteur 

706 Fénix 

a Hidra 

OBaleine 

968Cetí 

1058 Horlogíi . 



Catálogo 




C. de T. 


S.a 


»f 


4>4 


Stone . 


6,0 


it 


5.0 


Stone 
C. de T. 


S.o 
3.8 


C. de T. 
Stone 


«.3 
6.0 


C. de T. 
Stone 


3.8 
6.7 


Stone 


6,0 


II 


7.0 


C. de T, 

II 


4.8 
4.6 


C. de T. 
Stone 


4.4 
7.6 


C. de,T. 
II 


a.5 
5.6 


C. de T. 
Stone 


a, a 

6.0 


C. de T. 
Stone 


4.» 
7.0 


C. de T. 

II 


3.6 
<• 


C. de T. 
Stone 


6.7 


C. de T. 


«.9 


II 


var 


Stone 


5.0 


II 


5.0 



A. R. 



h m s 

21 55 35,6 

22 II 21,2 

22 16 41,0 

22 28 57,0 

22 34 7,0 

22 47 11,8 

22 51 55,2 

22 57 40,0 

23 3 54,9 
«3 »o 47,0 

'3 >5 39i6 

23 22 44,0 

23 27 25»o 

23 43 3^7 

• 

23 58 25.6 

24 8 29,9 

24 21 10,2 
24 32 1,4 

24 38 23,2 
24 44 4.4 

24 53 37.0 

24 57 57>6 

25 3 22,5 
25 33 53.0 

25 40 48,0 

25 42 49»9 

25 55 33»o 

26 14 6,5 

26 2o 52,0 

26 36 56,3 



Declinación 



57 J3 
8 18 



2,4 
4«9 



46 27 24,0 
21 14 44,0 

57 58 11,0 

8 7 58,0 

30 10 30,0 

35 19 3.0 

21 44 MiO 

45 3 42,7 

n 33 41,9 

39 *3 27,4 

38 33 41.0 

28 42 21,7 

«7 54 5'»2 

49 í6 3,8 

42 52 22,4 

25 20 21,7 

18 33 23,0 

47 »6 16,3 

29 55 7." 

36 50 56,3 

10 43 54.5 

57 45 49.4 

25 34 11,8 

42 17 11,5 

62 4 27,5 

3 26 48,9 

12 45 50,6 

52 59 5'. 5 



llora 
de paio 



h m s 

7 54 42 

8 10 31 

8 15 50 
8 98 4 

8 33 '3 

8 46 16 

8 50 58 

8 56 42 

9 2 56 
9 9 47 

9 >4 39 
9 21 42 

9 26 22 
9 42 27 

9 57 18 
10 7 21 

o 14 59 
o 30 48 

o 37 9 
o 42 49 

o 52 20 

56 40 

I 2 4 

1 32 3» 

I 39 23 
I 41 25 

1 54 6 

2 14 37 

2 19 21 
2 32 23 



Distancia cenital 



S 23 46 14,0 
N 25 8 38,0 



s 

N 



'3 
12 



o 42 
II 58 



S 24 31 29 

N 25 18 45 

N 3 16 15 

S [ 52 21 

N II 42 29.3 

S II 37 <í,7 

N 5 53 o,í 

S 5 46 45.4 

S 4 56 57,2 

N 4 44 23.2 

N 15 31 5».' 

S 15 49 21,8 

S 9 25 37,5 

N 8 6 23,0 

N 14 53 20,5 

S 13 49 34,3 

N 3 21 37,2 

S 4 24 14,3 

N 22 42 47.8 

S 24 19 3,7 

N 7 52 3' 

S 8 50 26 



Distancia 
cenital media 



24 27 2Ó 



12 36 so 



24 55 7 



2 34 f8 



11 39 45 



5 49 53 



4 50 40 



15 40 39 



8 46 00 



14 21 28 



3 58 15 



23 3" 15 



8 21 28 



S 28 37 44,8, „ 
N 29 59 53,8 ^9 '» ^9 



N 20 40 52 
S 19 33 8.8 



20 7 00 
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40. — Cuadro de las obserTacIones hechas por el liHenlero seftor Al- 
varo DoBOso G. en el campamento del Cerro de la Picana, con 
el Telescopio Cenital. 

MARZO DE 1896 



NOMBRE 



6195 Centauri 



6224 
6296 
6326 
6657 
6704 
6766 
6792 
6827 
6842 
6990 
7047 
n 



it 



11 



fi 



II 



II 



fi 



II 



II 



M 



II 



II 



II 



7129 Muscae 
7 181 Centauri 



7199 

7353 
7394 

7453 
7492 



II 



II 



II 



II 



II 



5636 Velorum 



5677 



II 



Catálogo 



Stone 



II 



II 



II 



II 



11 



II 



II 



II 



II 



M 



II 



LECTURAS 



Micrómetro 



Connais. 



Stone 



II 



II 



11 



II 



II 



II 



II 



II 



NIVEL 



N. 



43>8»6 

7i|0'5 

52.^71 

63,17* 
4«i623 

73.538 



56,449 15.0 



40,0 



19,0 



«5.2 



35.2 



19,0 
40,8 



56,5*5 
61,072 

54,428 

56.598 
58.434 
43,278 
72.562 
55»887 

57*385 



50,272 
66,491 

59,130 
63,890 

61,067 
39,615 



17,0 



36,0 

37,0 
i6,b 



13,9 



34,0 



i3»8 
33,8 
16,9 

36,8 



17,0 

37,0 
11,0 

30,0 

38,6 

'5»o 



42,2 
38,2 



I2,C 



43,0 



»7,2 
38,5 



12,5 



13,9 



40.0 



37,2 



10,0 



37,0 



10,01 



40,0 

»3iO 
40,1 

13,5 

34,0 

7,0 
16,0 

37,8 



Declinación 



o / n 

54 09 10,9 

49 10 22,2 
48 13 18,2 
56 2 6,6 
48 46 57.8 

55 58 59.7 

50 8 47,9 
53 50 20,5 
53 28 47,9 
50 40 11,9 

5» 50 46,1 
52 II 16,9 

39 36 56,3 

65 5 7.4 
48 58 11,2 

55 3 19,9 



48 14 46,7 
56 8 14,0 

45 53 52,9 
58 15 40,6 

54 30 34.7 
50 o 18,2 



COKRVCCIONES 



Micrómetro 



— 19 51.72 



Nivel 



~2,6 



Ref. 



—0,3 



+ 8 2,00 



+ 23 18,3 



— 3.3 



—4,0 



+ 4 5". I 



+ I 20,4 



+ 21 a3,i 



+ I 5,6 



+ 11 55.6 



+ 3 28,5 



+ í5 39.9 



—3,1 



—2,5 



—3.2 



+ 0,2 



+ 0,3 



— 0,0 



Latitud 
51° 59* 



+ 0,1 



—4,4 



—4,4 



—4,4 



+ 0,0 



+ 0,4 



+ 0,0 



—4,1 



—5,0 



+ 1,1 



+ 0,2 



+ o,c 



+ 0,3 



41,1 



44.6 



43,2 



40,0 



4i,9 



45.4 



42,7 



43,8 



43.6 



42,3 



40.3 



«74 



LINEA DB FRONTERA CON LA REPÚBUCA ARJENTINA 



NOMBRE 



Catálogo 



5756 Velorum 



5781 



ti 



Argus 



6007 Velorum 
6078 Carinae 
6138 Centauri 
6195 II 
6224 II 
6296 II 
6326 11 
6766 II 
6792 II 
a Croíx 
6938 Centauri 



7181 
7199 

7353 
7394 
7453 
749» 



II 



11 



II 



if 



II 



11 



3752 Mensas 
^ Na vi re 
z Carene 
4110 Velorum 



LICTURAS 



Micrómetro 



Stone ' 3M^ 



II 



Naut. 
Stone 



II 



II 



II 



II 



II 



11 



II 



II 



Connais. 
Stone 



11 



M 



II 



II 



II 



II 



II 



Connais 



II 



Stone 



70,162 
61,792 

40,113 
28,235 
73»6o8 

37.191 
64,476 

45»J97 
56,102 

50.867 

50,720 

44,489 

56,958 
49,814 

51,222 
43.264 
59.400 

47.3M 

54,253 

40,595 

61,379 
30,662 

71,042 



NIVEL 



N. 



36,8 
12,0 
12,0 

35.0 
36,0 
12,0 
38.8 

H.5 
14,0 

37,0 
17,0 
39,0 
36,1 
13,8 
16,0 

39,0 
16,0 

38,0 
16,8 

39,0 
36,0 

14.5 
36,0 

14,0 



14,0 



r 



Declinación 



o / • 



56 3» 47,0 



ITi 



«^«frtft 



35.0 
12,8 

13,0 
35.0 
16,0 

37.5 
36,0 

»S.o 
39.0 
17,0 
14,0 
36,0 

39.0 
16,5 

39,0 
16,0 

39.0 
17,0 

",5 

38,9 
12,0 

38,6 



^2 



CORRECCIONES 



Micrómetro 



/ <f 



— 29 12,3 



! 



48 


S^ 


«3.9 


54 


35 


20,2 


60 


45 56,6 


4» 


7 


9,7 


54 


9 


11,6 


49 


10 


52,9 


48 


13 


18,8 


56 


2 


7,3 


50 


8 


48,6 


53 50 


27,5 


62 


31 


21,7 


41 





4^.2 



Nivel 



+ 2,3 



— •5 49.8 



—33 8,0 



-19 55.5 



+ 7 57,8 



— 6,4 



— 9 6,3 



48 58 11,8 

55 3 20,6 
48 14 47,3 

56 8 14,6 

45 53 53,5 

58 15 4í,2 

78 52 45,4 

24 36 4,8 

52 42 24,9 

50 17 49.3 



+ 1 1,6 



+ 11 47,0 



+ 5 4.0 



— 15 10,7 



—29 29,3 



— 0,1 



Reí. 



—0.5 



Latitud 
510 59' 



— 0,2 



+ 1,2 



+ 1,2 



+ 1,2 



— 0.5 



—0.3 



+ o,a 



+ 0,1 



+ 0,3 



— 0,6 



+ 0,1 



+ 3.7 



+ 2,9 



— 0,2 



+ 0,2 



+ 0,1 



-0,3 



-0,5 



40,8 



4».!' 



40,4 



41,7 



43.» 



44,4 



39.» 



44,5 



44,4 



43.' 



40,4 



39.7 



I 

I 

I 
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Catilogo 


LECTURAS 




CORRECCIÓN KS 




NOMBRE 




NIVKL 










Latitud 






Micr6inetr(> 




Decinacion 


Micrómetro 


Nivel 


Ref, 


51^59* 




N. 


S. 










/ *r 


/ 


» 


a 


n 





r Navire 


Connais. 


58,» 64 


16,0 


40,0 


47 2 3,3 












4359 Carinae 


Stone 


58,076 


36,0 


11,8 


56 57 5,0 




3,9 


—3,» 





43.» 


e Carene 


Connais 


llMi 


36.8 


I 2,0 


59 10 39,9 












4413 Velorum 


Stone 


27,390 


15.0 


39,0 


45 59 12,3 


+ 35 


«3 


—3,2 


+ 0,6 


45.6 


4745 »» 


II 


61,483 


»5.5 


40,2 


44 38 50,3 












b Carene 


Connais. 


40,575 


37.0 


I2,C 


58 49 54,4 


—15 


16 


—4.» 


—0,2 


41,5 


9 Navire 


Stone 


60,749 


37,0 


12,0 


58 50 27,4 












5013 Velorum 


II 


41,870 


11,0 


41,0 


45 36 25,8 


+ »3 


47,1 


— 1,9 


+ 0,3 


41,1 


5203 M 


II 


58»6o7 


14,8 


4o,c 


48 53 32,5 












5«57 •» 


ti 


44.118 


37,0 


12,0 


54 44 33*c 


— lO 


34,8 


-3.6 


—0,2 


41.4 


t¡f Voiles 


Connais. 


19*560 


33^ 


7.6 


54 4 3»,9 












5444 Velorum 


Stone 


83,119 


12,0 


37,0 


48 21 46,6 


-46 


24,8 


-5.2 


— 0,8 


40,1 


5504 Carinae 
q Voiles 


it 


37.095 
64,227 


39iO 
18,8 


«3.3 

44,0 


61 42 55.^ 
4i 36 35.^' 


--19 


48,8 


-6,5 


—0,4 


41,» 


5638 Velorum 


Connais. 


32,894 


14.0 


39,8 


5' 2 55,9 












5691 II 


Stone 


68,128 


35.0 


10,0 


53 47 50,6 


+ 25 


43,7 


5.5 


+ 0,5 


44,4 


5743 Carinae 




33,470 


39,0 


«3,9 


56 41 16,1 












5788 Velorum 




67,950 


18,0 


43,0 


46 26 33,9 


-25 


10,8 


—5,» 


-0,4 


4i,S 


5846 Carinae 




39,493 


36,0 


10,5 


58 11 46,3 












5894 Velorum 




62,566 


13,2 


40,0 


45 «3 45,9 


— 16 


50,9 


—4,2 


-0,3 


41,5 


6087 11 




25,583 


14,0 


39.8 


51 15 45,«^ 












6127 11 




63,088 


36,0 


»o,5 


53 38 23,2 


+ 27 


23,2 


—4,5 


+ 0,5 


45» 
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41. Fórmulas jeodésicas empleadas en la lyáelon 

del paralelo 52 

Sea (fíg. i) un elipsoide de revolución i un punto A situado en el me- 
ridiano z o x; por el punto A tracemos la normal A N al elipsoide i el pla- 
no A B N perpendicular a z o x. Sea A B la intersección de este plano con 
el elipsoide, línea que será tanjente al paralelo A C, i P C E otro meridiano 
que hace con el anterior un ángulo e. 

Supongamos que A B sea igual a K i se desea determinar: i.^ la dife- 
rencia de latitud entre A i B; 2.° el valor del ángulo e o sea la diferencia de 
lonjitud entre los dos meridianos considerados i 3.» el ángulo P B A o sea 
el azimut de la línea B A. 

I. Diferencia de latitud.^ ^^lvtí determinar la diferencia de latitud se de- 
sarrolla la porción del elipsoide próxima a A, sobre el plano tanjente en 
este mismo punto por el sistema policónico. La figura desarrollada no es 
rigurosamente igual a la del elipsoide; pero un largo cualquiera es alterado 
en una cantidad igual a este largo multiplicada por e^ i como los largos de 
que se trata son de un orden e, el error será de orden e' i se podrá despre- 
ciar éste sin cometer error sensible. 



FIG. 1 
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FIG.2 




Haciendo este desarrollo (fig. 2) el meridiano de! punto A será la recta 
M' A' i el paralelo A C el arco A' O de una circunferencia que tiene un ra- 
dio A' M' igual a la tanjente A M comprendida entre A i el eje o z. 

La traza del plano perpendicular al meridiano será A' B' perpendicular 
a A' M' i el arco C B estará representado por C B\ 

De la figura podemos tener: 



A M«A' M' 



- N 



I tanj H 



Sea H la latitud de A, N el largo de la normal A N. 

arco A C = arco A' C' = N eos H e 



Si es el ángulo en M' se tiene: 



= 



N eos He N eos H e tanj H 



N 



N 



esen H 



tanj H 



eos ij> eos ^ 

Haciendo el desarrollo de eos ^ en la (Vaccion tenemos: 



I ^^^ + 

1.2 1.2.34 
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Despreciando los términos de un orden superior a ^* tenemos: 

C'B' = A'M' — í- A' = M'-2- 



tanj H 2 2 N 

Si llamamos H' la latitud del punto B, podemos escribir: 

H-H' = C'B' = K*-Í5^HJÍ 

2 N 

2. Diferencia de lonjitud: 

Sabemos que A C = N eos H e 
De la figura 2 sacamos: 

AB = A'B' = A'M'tanj^ = A'M'L-f. -^ + ] 

AB = A^MfesenH4- ^' ^^"' " • + ... ) 

Despreciando los términos del orden e* quedan: 

AB = A'M'esen H = --^l^e sen H = N eos H c 

tanjH 

Como A C = A B = K, queda entonces 

K . 



e = 



N eos H 



En esta fórmula,.€ es la rectificación del ángulo que mide la diferencia 
de lonjitud. Para obtener el ángulo en segundos de arco bastará dividir por 
sen i", lo que nos dará, llamando P'— P esta diferencia: 

\r 
P'— P= 



N eos H sen i'^ 
3. Azimut — El azimut de A' B' se puede obtener (fig. 2.) 
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z'=90' 



^ _ 



sen I 



5 = 90 



e sen H 



sen I 



-r=90 --1 



K tanj H 



N sen 1" 



En resumen, las fórmulas necesarias para el trazado de un paralelo son 



H— H' = K* 



tanj H 
2 N 



P'-P = 



K 



N eos H sen i" 



^ N sen i" 

A continuación se puecje ver la disposición del cálculo para cada una 
de estas fórmulas, suponiendo K = 3 000 metros. 
Para el cálculo de la normal 



N = 



x/i— e'^ sen H 



hemos tomado los valores del radio ecuatorial a i de la escentricidad e de 
la Jeodesia de Faye. 



a=6 378 393 m 
e* =0,0068395 
H = 52° 

log e« =3,8350200 
+ log sen 2 H = 1,7930642 



log e* sen* H = 3,6280842 

e* sen^ 11=0,0042472 
I— e* sen^ H =0,9957528 

log ( i-e* sen*H )= 1,9981515 
log V"^* sen2 H = 1,9990757 



H— H'«K 



2 tanj H 

2 N 



log a = 6^0471 13 

log e2= 3,8350200 

log sen 11 = 1,8965321 

log a = 6,8047 1 13 



— log ^i— e* sen- H = 19990757 



+ log 2 

log 2 N 



log N = 6,8056356 
= 0,3010300 

= 7,1066656 



90 



7/ T2- tanj H 

— ¿^ =JV-T^ Tf 

N sen I 



logK = 3.477i2i3 

log K* =6,9542426 

+ log tanj H=o,i07i902 



logK = 3,477i2i3 
+ log tanj H =0,1071902 



3.5843 "5 
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7,0614328 ^log N sen i"= 14912105 

— log 2 N=7.io666s6 log ^K ^^J¿^.) = 2,0931010 

log H- H^ =7:9547672 ^ÑTeir = '^3'. 9 = 2' 3", 9 



H — H' = 0,902 m 



Z'= 89° 57' S6^ I 



P'-P=K 



N CCS H sen i' 



log N = 6^0563 56 log K=3477i2i3 

+ log eos H = 1,7893905 — log (N eos H sen i')= 1,2806010 

+log sen i" -"6,685 5749 1^ P'-P = 2,i96s»3 



log (N eos H sen 1")= 1,2806010 P'-P=i57', 2=2' 37', 2 

A contínuaeion puede verse un cuadro de los valores H — H', 2! i P' — P 
para distintas magnitudes de K. 
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K 


H-H' 


Z' 


P'- 


-P 


m 


m 


/ 


'/ 


/ 


'/ 


500 


0,025 


89 59 


39.4 


00 


26,2 


I 000 


0,100 


59 


19.7 


00 


52,4 


I 500 


0,225 


5« 


58,' 


01 


18,8 


2 000 


0,400 


58 


37,4 


01 


44,8 


2 500 


o,6i6 


58 


16,7 


02 


11,0 


3 000 


0,902 


57 


56,1 


02 


37.2 


3 500 


1,226 


57 


35*4 


03 


03,4 


4 000 


1,602 


57 


14,8 


03 


29.7 


4 Soc 


2,027 


56 


54,1 


03 


55,9 


5 000 


2,503 


56 


33.5 


04 


2 2,1 


5 500 


3'0'9 


56 


12,8 


04 


48.3 


6 000 


3»6o4 


55 


52,2 


05 


14*5 


6 500 


4,230 


55 


3', 2 


05 


40,7 


7 000 


4,906 


55 


JO 9 


06 


06,9 


7 500 


5*631 


54 


50,2 


06 


33.1 


8 000 


6,407 


54 


29,6 


06 


59.3 


« 500 


7»233 


54 


08,9 


07 


25.5 


9 000 


8,1 10 


53 


48.3 


07 


5^7 


9 500 


9*036 


53 


27,6 


08 


i7.9 


10 000 


10,012 


53 


7,0 


08 


44,1 


10 500 


11,038 


52 


40,3 


09 


10,3 


II 000 


12,115 


52 


25,7 


09 


36.6 


11 500 


13.242 


52 


05,0 


10 


02,8 


12 000 


I4'4»7 


5' 


44.4 


10 


29,0 


12 500 


15,644 


51 


23,7 


10 


55,2 


13 000 


16,920 


51 


03,» 


II 


21,4 


13 500 


18,247 


50 


42,4 


II 


47,6 


14 000 


19,624 


50 


21,8 


12 


13,8 


14 500 


21,050 


50 


O!, I 


12 


40,0 


15 000 


22,526 


49 


40,5 


»3 


6,2 


15 500 


24.054 


49 


19.8 


13 


32,4 


16 ooó 


25.63Í 


48 


59,2 


13 


58.6 


20 000 


40,648 


46 


14,0 


17 


28,3 


»5 000 


62576 


42 


47,3 


21 


50,3 


30 000 


90,109 


39 


20,9 


26 


12,4 


35 000 


122,648 


35 


54,4 


30 


34,5 


40 000 


160,193 


32 


27,9 


34 


56.6 


45 000 


ao2,745 


29 


1,4 


39 


18,6 


50 000 


250,302 1 


25. 


34*9 


43 


40,7 


55 000 


302,866 


22 


08,3 


48 


02,8 


60 000 


360.A35 


18 


41,8 


52 


24,8 


65 000 


423*01 1 


15 


15,3 


56 


46,9 


70 000 


490.592 


II 


48,8 


I 01 


09,0 


75 000 


563, «80 


08 


22,3 


I Q5 


ar,o 


80 000 


640,776 


04 


55.8 


I 09 


53,1 


85 000 


723,37^ 


01 


29,3 


I 14 


15.2 
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42. — Altura sobre el mar de los puntos trigonométricos 

ENTRE LOS PARALELOS 49° I 50° 



50 347 Rio Leona 



322. 
324- 

325- 
3¿6. 

328. 

33" 
332- 
333- 
335- 
3 6. 

339- 

340 

341. 

34^. 

343 

345 
346. 

348 



722 

537 

634 
286 

371 

688 
588 
625 

748 
620 
727 
716 

87Í 

8'3 

780 

779 
*93 
843 
773 



Rio Leona 
Cerro Ratones 
Rio Guanaco 

II Matas Negras 
Cerro Ratones 



Rio Guanaco 



II 
II 
II 
II 
II 

H 



Rio Guanaco 



II 

M 
II 
II 
II 



349 879 Rio Guanaco 

350 736 Rio Guanaco 

352 I DIO II II 

353 » 333 Rio Cóndor 

354 5"7 " " 

355 7'7 " " 

357 998 Cerro Chato 

359 921 Rio Cóndor 

360 967 Rio Cóndor 

361 I 020 II II 

364 665 U II 

367 814 Rio Guanaco 

368 893 II M 

369 I 151 Cerro sin nombre 

384 . I 633 Cerro sin nombre 

386 975 Rio sin nombre 

393 365 Lago Arjentino 

d 235 Rio Leona 
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ENTRE LOS PARALELOS bO^ I 51"^ 



»í 377 

12 126 

»5 235 

*8 335 

19 201 

20. 66 

26 364 

27 371 

28 347 

34 5^1 

34' 361 

35....^.... 418 

36 3«5 

37 326 

39 268 

40 lOl 

4» 389 

42 159 

43 3'2 

44 330 

45 506 

40 576 

47 4^6 

4^ 465 

49 474 

50 • 574 

52 812 

53 880 

54 9'3 

55 493 

5^ 497 

57 í 181 

59 1 201 

61 963 

62 890 

63 855 

64 822 

65 1 039 

ti6 I 034 

07 I 147 

68 gyo 

69 538 

72 I 399 

73 I 195 

74 1054 

75 785 



Al norte del higo Sarm. 
Ribera n n 
Rio de las Chinas 
Pampa del lago Sarm. 
Río Paine 

Rio Paine 

Rio de las Chinas 

II II II 
Rio Zamora 

Laguna Azul 



11 



II 



Rio Paine 

II II 

II n 

II II 

Laguna Paine 

II II 

II it 

Rio Paine 

II de las Chinas 
Anuente del rioZamor;^ 

Rio de las Chinas 



II 
II 



II 
II 



II 
II 



Rio de las Chinas 
II II II 
II II II 
II II II 



II 



11 



II 



II II II 
En el divortium 

Rio Rico 
Rio Zimora 
Rio Rico 

II II 
II II 
II II 
Rio Mitre 
II II 
II II 

En el divortium 
Rio Castillo 



II 
II 



if 
it 



76 603 Rio Castillo 

77 604 II 11 

78 508 II 11 

79 I 086 Cerro Frias 

80 I 081 Cerro Frias 

81 394 Lago Arjentino 

8/ 174 II II 

83 209 Rio Buenos Aires 

84 175 £>isenada Rico 

86 241 Lago Arjentino 

87 285 II II 

80 184 II II 

89 I 202 Cerro La Mesa 

92 946 Seno del Ventisquero 

93 890 Rio Zamora 

96 I 404 En el divortium 

97 974 Rio Zamora 

99 844 II II 

01 I 148 En el divortium 

03 704 '» " 

04 r 061 Rio Zamora 

05 623 Rio Barranco 

oó I ot8 II II 

07 844 II II 

OS I 138 II M 

09 I 064 II 11 

1 1 I 459 En el divortium 

12 814 Rio Cauquenes 

»3 857 

14 954 Rio Paine 

15 399 Ventisquero Dickson 

16 191 Laguna Dickson 

61 483 Cerro Palique 

77 740 Cordillera Chica 

80 292 Rio Vizcachas 

«1 33» •• " 

82 396 Cordillera sin nombre 

83 384 Cerrillos sin nombre 

84 301 Rio Vizcachas 

85 296 Cañadon del Cóile 

86 304 II fi 

92 469 Rio Vizcachas 

93 538 -I n 

94 441 •• " 

95 333 En la pampa 
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196 3»8 

«97 343 

19» 346 

»99 359 

200 347 

201 343 

202 357 

=03 3^4 

204 326 

205 405 

dot 508 

207 530 

208 522 

209 625 

210 691 

211 763 

212 770 

213. 496 

214 614 

215 809 

216 817 

217 950 

218 520 

219 5^5 

220 461 

221 554 

Í22 565 

224 74I 

225 022 

226 845 

227 864 

228 881 

230 I 019 

231 I 163 

232 I 053 

234 9í>8 

235 » 364 

238 I 237 

239 986 

240 r 118 

24» I 321 

244 1 200 

248 I 008 

249 648 

250 47« 

252 453 

253 631 

254 817 

«55 982 



Rio Vizcachas 
En la pampa 

II 11 
En el divortium 

En la pampa 



II 



II 



II 



II 



II II 
Cañadon del Cóile 
Rio Vizcachas 

II I? 

Rio Barrancas Blancas 
Rio Vizcachas 



II 



•I 



Rio Vizcachas 



II 
II 
II 
II 
II 
II 



ti 
II 
it 
II 
II 
II 



En el divortium 

Rio Barrancas Blancas 



II 



11 



II 



Rio Barrancas Blancas 



II 
II 
II 
II 



II 

II 
li 
II 



II II 

Rio Vizcachas 



II 

II 
II 
II 
II 



II 



II 



Rio Vizcachas 



II 
II 
II 
II 
11 
II 



II 
II 
•I 
II 
II 
II 



Rio Vizcachas 
En el divortium 
Cerro sin nombre 
Chorrillo del Camp. 
Cerro sin nombre 

Rio Zanja }fonda 
Chorrillo de Flores 
Rio Zanja Honda 



II 
ti 



II 

ti 



11 
II 






256 1 076 

257 4^2 

259 97 

260 177 

261 196 

262 256 

263 309 

264 357 

265 3'4 

266 253 

267 io6 

269 657 

270 666 

271 900 

272 ^85 

274 ' 174 

275 I 100 

277 I 108 

278 I 024 

280 988 

281 I 141 

284 970 

285 I 270 

286 I 153 

2«7 57» 

288 443 

289 415 

290 752 

29» 565 

292 5^3 

293 469 

294 439 

295 375 

29<^ 5»4 

297 559 

298 389 

299 381 

300 365 

302 382 

303 659 

304 852 

305 792 

306 802 

308 242 

308' 190 

309 236 

3«o 231 

3»í 323 

3>6 251 



Rio Zanja Honda 
Rio Baguales 



Rio Baguales 
Chorrillo de Flores 
Chorrillo del Camp. 
Pampa del Palique 



ti 



tt 



Rio Baguales 



•I 
II 



II 

II 



Río Baguales 



II 



II 



•f 



II 



Cordillera Baguales 
Rio Baguales 



II 
II 



II 
II 



Rio Baguales 



11 



II 



II 



II 



En el divortium 

Rio B<iguales 

Rio Barrancas Blancas 



II 
tt 



II 
II 



tt 

II 



Río Apilcaike 



II 
II 
II 
II 
II 



II 

II 
II 
II 
•I 



Rio Pírjen 



II 



II 



Rio Apilcaike 

Rio Barrancas Blancas 

Rio Barrancas Blancas 



II 



11 



ti 



Rio Pírjen 
En la pampa 
Lago Flamencos 
Cerro sin nombre 
Rio Santa Cruz 
I^go Arjentino 
Rio Santa Cruz 

Rio Santa Cruz 
Rio de la Poma 
Lago Arjentino 
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318... 

^10... 


187 

CC\ 


Lago Arjentino 
Rio Leona 

I^go Arjentino 
Rio Guanaco 

Rio Guanaco 

Rio Guanaco 

II II 
Rio rin nombre 
Chorrillo del Alojam. 

II 11 
Rio sin nombre 
Ceiro sin rombre 
Chorrillo del Alojam. 

Rio Gaviota 

11 II 
Lago Arjentino 
Cerro sin nombre 


391.... 

3Q2. .. 

393-- 
393'- • 
39/ •. 

704 . ... 




I 074 
967 

3í>5 
365 
190 

194 
221 

261 

206 
199 

232 

697 

850 


Cerro sin nombre 
Cerrillo de Ius Caballos 
Lago Arjentino 

II II 

II II 

M II 

Rio de las Chinas 

Rio Zanja Hoijda 
En la pampa 

Rio Castillo 
Riu Zamora 

Rio de las Chinas 


320... 
121... 


•••••• OJO 

30» 

t77 


0* * • . • 
351- 

37" •• 

212... 


948 

838 

I 41 1 




07"*' ' " 
396.... 

Camp. 
Pirám. 

M 

a...... . 


V.. 

V.. 
VL 


0/ *• •• 

373 •• 


• ••■■• ■ <t''^ 

I «13 

161^ 


/*♦••• 

375- 
376... 

378- 

, 379- 

1 

380... 
3»o".. 
381... 

3^3- 


945 

I 034 

I 3"4 

< 423 

I 021 

I 013 

210 

I «53 


/? 

Camp. 


VL 



1 86 
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ENTRE LOS PARALELOS 51^ I 52^ 



1 4 Seno U tima Esperanza 

2 41 Puerto Consuelo 

3 57 Seno Ultima Esperanza 

4 62 'I 'i II 

5 50 " " " 

1 219 Arroyo del Cazador 

2 85 Isla Focus 

3- 205 

4 105 Río Natales 

5 332 Cordillera Dorotea 

1 36 Seno Ultima Esperanza 

2 167 Arroyo del Cazador 

3 33 Senu Ultima Esperanza 

4 91 Rio Vizcachas 

5 116 Lago Sarmiento 

6 248 Casas Viejas 

3 77 Rio Vizcachas 

6 246 

7 333 Casas Viejas 

8 117 Ri«> Cucharas 

9 125 Rio Natales 

10 248 Rio Casas Viejas 

7 107 Lago Sarmiento 

8 III II 11 

8' 137 II II 

9 I 18 II M 

10 377 Cono del Sombrero 

II 249 Rio Casas Viejas 

12 334 Rio Turbio 

13 274 Rio Casas Viejas 

14 ^ 282 Rio Turbio 

14 388 Vecino lago Sarmiento 

15. 333 Rio Turbio 

16 34a 

16' 239 Lago Sarmiento 

17 276 Rio Casas Viejas 

18 284 II II 

19 251 II II 

20 234 Rió Turbio 

21 239 II 11 

22 239 11 II 

23 262 II M 

24 261 II II 

25 239 Hito XX 

21 342 Rio Paine 

22 388 Lago Sarmiento 



23 388 

24 296 

25 302 

27 273 

28 296 

29 237 

29 303 

30 166 

31' 189 

30 '59 

3» 219 

32 206 

32' 161 

3/ 160 

33 199 

30 3»8 

31 260 

32 3^^ 

33 477 

34 202 

35 '94 

3^ 204 

37 209 

38 149 

39 '78 

40 185 

4" 179 

42 i8¿ 

43 '4 

44 135 

45 «58 

46 154 

47 153 

48 150 

49 153 

50 180 

5' Í84 

53 181 

54 182 

56 667 

57 I 056 

58 392 

59 450 

60 331 

61 646 

62 582 

63 530 

64 657 

65 259 



Lago Sarmiento 
Lago N>»rdenskjóld 
Lai^o Sarmiento 
Rio Turbio 



II 



ti 



II 



II 



Rio Paine 
Laguna Huergo 

Laguna 

II 

II 

II 

II 
Rio Turbio 

Lago Sarmiento 



II 



II 



ti 



N 



Rio Paine 
Rio Turbio 



II 



M 



II 



II 



Laguna Larga 
Rio Turbio 
Barrancos de Diana 

Barrancos de Diana 



II 



II 



Hito XXIV 

Lago A. 

Chorrillo de la Vega 



H. 
II 
II 
li 
II 
II 



Hito XV 

Chorrillo de los Alamb. 

Rio Rubens 

RioTuibio 

Punta Alta 

Rio Turbio 

Cordillera Dorotea 

Laguna Dorotea 
Cerro sin nombre 
Rio Turbio 



ti 



tf 



Barranca sin nombre 
Rio Turbio 
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66 392 Rio Turbio 

67 374 Rio Tres Pasos 

68 374 II II 

69 289 Rio Turbio 

70 286 Rio Turbio 

71 3^3 " " 

72 316 Divortium 

73 309 Vecino divortium 

74 310 Rio Tres Pasos 

75**" 276 II II 

76 261 ti II 

77 266 II II 

78 261 II II 

79 270 n M 

80.. • •••.. 260 H II 

8[ 269 II II 

^(2 324 II II 

83 148 11 II 

84 233 " " 

85 141 II • M 

86 203 II II 

87 748 Sierra Ballena 

90 122 Estancia de K.rk 

91 115 II II 

92 172 Cerro Margarita 

93 169 Arroyt) Pirana 

94 78 Lago del Toro 

95 30 •» " 

96' 71 Rio de las Chinas 

97 274 Sierra Ballena 

99 279 II II 

97 270 Sierra Ballena 

99 274 II. II 

ICO 108 Rio Guillermo 

loi' 56 Rio Chinas 

102 109 II II 

104 331 Rio Guillermo 

105 254 II M 

106.. ..••... 248 II II 

>o7 356 •• «I 

>o8 435 II „ 

109 606 Cerro sin nombre 

lio 657 Rio Guillermo 

• í » 614 Cerro sin nombre 

lia 703 En el divortium 

113 598 Rio Turbio 

1^4 535 " •• 

1*5 93a Cordillera Latorre 

116 510 RioCóile 



118. 
119, 



643 Rio Turbio 
493 



II 



20. 
21. 
22. 

23 

24. 

26. 
27. 
28. 
29 

30 

3'- 

32. 

33 
34. 

35 
36. 

37' 

3» 

39 

40. 
42. 

43 

44 

45 

47« 
48. 

49 

SO- 
51 

52' 

53 

54 

55 

57- 

5« 

59 

60. 
62. 

63. 
64- 

í>5' 
66. 

67. 

68. 

09. 



535 

400 

500 

795 

755 

589 
481 

469 

822 

911 

727 
462 
467 

433 

399 

536 

432 

403 
461 

424 

644 
461 

472 

469 
446 

799 

647 
623 

622 
566 
880 

593 
660 

784 

770 

362 

343 

347 

329 

317 

943 
464 

459 

435 
400 

442 



Rio Turbio 

II II 
En el divortium 
Cordillera Latorre 
Rio Coi le 

Arr. del Campamento 
Rio Cóile 



II 



II 



Cordillera Latorre 
Arr. del Campamento 
Laguna Esperanza 

Rio Cói'e 
I^t;una Esperanza 
Pampa del Cóile 
Rio Cóile 

Pampa del Cazador 

Rio Guillermo 



if 



•I 



II 



11 



II II 

Rio Cóile 



II 



M 



M 



II 



Laguna Travesía 

Rio Cóile 
Laguna Travesía 
Rio Cóile 

II I. 

M II 

il II 



II 



II 



En la pampa 
Pampa del Cazador 

Rio Cóile 
Pampa del Cóile 
En la pampa 
Sierra del Cazador 

Cancha de Carreras 
En el divortium 
Pampa del Cóile 
Sierra del Cazador 
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170. 


344 


Arroyo del Cazador 


X¿L •« ••«••• 


'63 


Laguna Hiiergo 


I... 

1/2. 


148 


Pampa de las Chinas 


IVt 


181 


Vt^cino a XXXVII 


82 


Riü Chinas 


Vt 


153 


Rius Esper. 1 Rubens 


»73 


lio 


ff II 


VIlT 


ibi 


II II 


174. 


123 


II II 


Vllt 


170 


Vecino a XXXVIII 


175- 


373 


En el divortium 


VIIIi ... 


íS' 


Chorrillo Esperanza 


176' 


261 


Pampa del Vizcachas 








178. 


324 


Rio Vizcachas 


Camp. I... 


4 


Seno Ultima Esperan. 


179 


3Ji 


Pampa del Vizcachas 


ti II.. 


210 


Rio Casas Vif jas 








II I... 


lOI 


Estancia de K^ik 


187. 


286 


Cañadon del Cóile 


.. II.. 


230 


Rio Guillermo | 


188. 


2Q7 


II II 


.1 I 


280 


Arroyo del Cazador 
Arr. dfl Campamento 


189'. 


^y/ 

280 


Rio Cóile 


IV. 


497 








I. V... 


238 


Rii) Turbio 


190.. 


229 


Pampa del Vizcachas 


M XI. 


277 


Rio Vizcachas 


191.. 


331 


fi II 


D' 


167 


Dos picadas 


I 1 


t '57 


Ríos Esper. i Rubens 








2 1 


t 156 


II u 


Ot 


'50 


Ríos Esper. i Rubens 


3< 


i 162 


M II 








41 


L 161 


II II 


Pirám VII.. 


180* 


Rio Vizcachas 


st 


: 160 


II 11 


II VIII 


"57 


II II 


6 1 


^ «63 


ti II 


11 IX... 


Í07 


II II 


7 ' 


: 167 


M II 


II X 


141 


II it 


81 


i bis... 162 


M II 


II XI... 


320 


Sierra drl Cazador 


9> 


t 167 


II II 


M XII. 


261 


Rio Guillermo 








1. XIII 


23' 


II II 


10 1 


t 172 


Ríos Esper. i Rubens 


.1 XIV 


254 


it II 


XI 1 


: 164 


II II 


II XV. 


261 


II if 


12 t 


; ... .. 1 65 


II ti 


ti XVI 


645 


II II 


"3' 


: 166 


II II 








1 14 t 


t 1 74 


11 11 


a 


419 


Laguna Esperanza 


'5i 


t «79 


11 11 


i8 


419 


II II 


161 


: 169 
















Hi 


237 


Hito XIX 


IT. 


151 


Ríos Esper. i Rnhens 


H, 


206 


II XXI 


IlT 


'77 


Vecino a XXXVI 
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ENTRE LOS PAKALELOS 52° I 53^ 



1 92 

3 20Í 

4 199 

6 «£ 

7 39 

9 55 

2 t 148 

3t 184 

4t 215 

5 t 208 

6 t 201 

7t 197 

7 t 116 

8 t 171 

9t 147 

12 62 

14 86 

14 •« 109 

18 107 

10 t 132 

1 1 t 124 

12 t 130 

lat 115 



Monte Dinero 
Entre XXVI i XXVII 
Al N. de XXVIII 
Pirámide V 
En el estrecho 
Punta Daniel 

Rio Gálleteos Chico 

Vecino a XXVI 

Al norte de XXVII 
XXVI 
XXIX 
XXIX 

Al NO. de XXVII 

En la pampa 



h 



if 



II 



if 



it 



Punta Daniel 
Pirámide VII 

VIII 
Entre VII i VIH 

En la pampa 
En el rio Zurdo 



II 



11 



En Gallegos Chico 



20 •••••••• 112 

21 90 

22 90 

24 61 

26 71 

27 93 

34 »o» 

37 117 

3« '27 

39 Í07 

40 265 

41 102 

42 252 

4J «39 

50 49 

5« '73 

54 270 

55 3Í4 

56 285 

C.^ Alvares 191 



Val iza Posesión 
Al sur del anterior 
Entre VIII i IX 
Al O. de VIII 
Pirámide IX 
X 



II 



Estancia del Cóndor 
Pirámide XI 
Al sur de XII 
Entre XI i XII 

Monte Aymond 
Pirámide XII 
Orejas d« Burro 
Al sur del Escorial 

Val iza Dirección 
Al sur de Paliaike 
Cerro del León 

11 Grande 

it Picana 
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43. — Determinaciones de latitud 



LOCALIDAD 



Rio Cóndor.. 

II ti 

II Guanaco 

II Sama Cruz 

II Castillo 

II Vizcachas 

II Apilcaike 

II de las Chinas 

II Canquenes 

II Baguales 

Cerro Palique 

Arrc'yo del Cazador... 
I^aguna Esperanza.... 

Estancia Kaik 

Rio Turbio 

Puerto Consuelo 

Rio Casas Viejas 

Arroyo Cucharas 

Laguna Huergo 

Chorrillo de la Vega. 

Cerro Picana 

Rio Gallegos Chico... 

fi Zurdo 

Monte Aymond 

Estancia del Cóndor- 
Monte Dinero 

Punta Arenas (plaza). 



Latitud 
observada 



49 
49 
49 
50 
50 
50 
50 
50 
50 

5 



5 

5 

5 

S 

5 

5 

5 

:) 

5 

52 

52 

52 

52 
53 



45 

4Í) 

56 

'5 

24 

44 

47 

50 

5« 

53 
00 

05 
16 

>7 
32 
36 
41 
41 
44 
55 
59 

59 
00 

07 

lO 

í9 
09 



43 

44 

2b 
05 

>7 

50 
56 
10 

•9 
24 

>4 
08 

42 
10 

22 

15 
36 

59 
09 

42 
52 
1 1 

55 
41 
14 
45 



Diferen. 

con la 

jeodésica 



— 14 

+ 06 
+ 26 

— 02 
—08 

+ 05 
+ 02 

+ 10 

+ 09 

+ 11 

—03 

-17 

4-01 

+ 24 

— 1 1 

+ 08 

-35 
+ 02 

+ 12 

—08 

OÜ 

+ 01 
00 
oc 

+ 01 

+05 



Instrumento 
empleado 



Teodolito de 30" 
Sextante de 10 
•I II 

Teodolito de 30 

10 

30 

II 

10 

II 

30 
10 

II 

II 

M 
II 

30 

lO 

10 

II 
II II 

Telescopio cénit. 
11 
II 

II 
II 
II 
II 



OBSERVACIONES 



Sextante de 
Teodolito de 



5 parejas de estrellas 
2 alturas de sol 
I II II 

1 2 partf jas de estrellas 
8 II 17 



10 

8 

10 



II 

II 
II 
II 



i una altura de sol 

ir II 



II 
II 
II 

7 
Alturas de sol 

8 parejas de estrellas 

4 II II 

8 n II 

2 II H 

2 II II i 4 alturas de sol 

6 M II 

3 alturas de estrellas i 2 de sol 

2 alturas de sol 

3 parejas de 8 alturas de estrellas i sol 

3 M i 4 II II 

49 parejas de estrellas 
70 II II 

81 
6 

5 
5 
4 



II 



II 



!• 



II 



Nota. —Para el signo de las diverjencías consideramos las latitudes jeodésicas restadas de 
las latitudes astronómicas, tomando como punto de partida las determinaciones hechas en el 
paralelo 52, con observaciones numerosas í prolijas. 
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44. — Declinaciones niaspnéticas obtenidas en los campanientos 



CAMPAMENTOS 



Rio Santa Cruz < 

I» Casti lo 

•• de las Chinas (N) 

•I Vizcachas 

»» Apiicaike 

ti de las Chinas (S). 

II Canquenes 

i' Baguales 

Cerro PaÜijue 

Arroyo del Cazador ... 

Rio Guillermo 

Estancia Kark 

Puerto Consuelo 

Rio Casas Viejas 

Arroyo Cucharas 

Laguna Huergo 

Arroyo de la Vega 

Cerro Picana 

Rio Gallegos Chico.... 

ti Zurdo 

Monte Aymond 

Estancia del Cóndor . . 
Monte Dinero 



Latitud 



50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

52 

52 

5' 

52 



»5 
24 

43 

44 

47 

50 

5« 

5-3 
00 

05 

*5 

17 

36 

4» 

4' 

44 

55 

59 

59 
00 

07 
10 

»9 



05 

>7 
00 

38 

5° 
56 

10 

«9 
24 

14 
00 

42 
22 

15 
36 

59 
09 

42 

52 
II 

55 
41 
M 



LonjitudO. deG, 



I 

2 
2 

2 
I 

2 

3 

2 



2 

2 
2 
2 
2 
I 

O 
O 

I 



5« 

33 

34 
07 

«7 
42 

00 

22 



2 00 
2 22 

2 >3 

33 

40 

20 
32 
04 
56 

05 
40 

».S 
69 36 
69 03 
68 36 



Declinación 



N. 



00 E. 
II 



30 
06 

8 52 



9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 



37 

35 
1 1 

«3 
18 

44 

58 

34 

59 
20 05 

9 49 

9 49 

9 30 

9 15 
20 12 

9 23 

« 25 
7 15 



{-. 
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